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Voorwoord 

Voor u ligt de scriptie ‘De Italiaanse zwijgcultuur’. Deze scriptie is geschreven in de periode februari 

tot en met juni 2017 in het kader van mijn afstuderen aan de master Cultuurgeschiedenis van 

Modern Europa aan de Universiteit Utrecht. 

Italië heeft een grote plek in mijn hart en wederom heb ik mijn voorliefde voor het land 

kunnen incorporeren in mijn studie. Het is een prachtig land met een rijke cultuur en veel potentie 

ondanks de corruptie, de maffia en de armoede. Ik hoop nog vele jaren in Italië door te brengen en 

me erdoor te laten inspireren.  

Bij deze wil ik mijn begeleider dr. Gertjan Plets bedanken die mij zowel als stage- en als  

scriptiebegeleider heeft ondersteund tijdens het schrijven van deze scriptie. Na te zijn geïnspireerd 

door zijn colleges over erfgoed heb ik samen met hem de eerste stappen van het onderzoek 

opgezet. 

Verder wil ik alle medewerkers van het Museo Storico della Liberazione in Rome voor hun 

Italiaanse gastvrijheid en medewerking bedanken en alle anderen zowel in Rome als in Nederland 

die mij in deze stressvolle periode hebben ondersteund of afgeleid. 

Als laatste wil ik mijn ouders bedanken, Marianne van de Wiel en René Megens, omdat zij 

niet hebben opgegeven en ik zonder hen deze scriptie nooit zou hebben geschreven. Mijn vader, 

als medehistoricus, wil ik in het bijzonder bedanken vanwege zijn eindeloze geduld, enorme 

betrokkenheid en fantastische hulp al die jaren. Grazie mille! 

 

Marben Megens 

Utrecht, 26 juni 2017. 
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Abstract 

English 

Italy – Memory culture – Divided memory – Difficult heritage – Resistance - Fascism 

The primary purpose of this study is to determine to which extent collective memory of fascism and 

resistance in the 1930s and 1940s has influenced dealing with difficult heritage. Data for the 

research were collected with the help of archive, literature and ethnographic research. After the 

introduction the first three chapters of this study contain the theoretical framework, the academic 

discussion and the methodology. The fourth chapter provides an overview of the Italian political 

situation after the Second World War which turned out to be divided. The chapter reveal a 

continuous struggle of the political powers with the memory culture. In the fifth chapter a case 

study reveals why the Museo Storico della Liberazione in Rome is a good example for the Italian 

memory culture. By ignoring fascist history and focusing on the victims of the German occupation 

the museum is in line with the Italian memory culture of silence. This case study will be supported 

by other examples of heritage and monuments in Rome that confirm the Italian tradition of dealing 

with heritage culture. The last chapter focuses on a comparison between Italy and Spain, France 

and Germany which shows that the four countries have had similar developments but in a different 

timespan and that the influence of the political system was vital. The conclusion is that the memory 

culture in Italy is still divided because there is no clear policy regarding dealing with heritage. 

 

Nederlands 

Italië – Herinneringscultuur – Divided memory – Omstreden erfgoed – Verzet - Fascisme 

Het doel van deze studie is het bepalen van de mate waarin het collectieve geheugen van fascisme 

en verzet in de jaren dertig  en veertig invloed heeft gehad op het omgang met omstreden erfgoed. 

Data voor het onderzoek zijn verzameld met behulp van archief-, literatuur- en etnografisch 

onderzoek. Na de introductie volgen in de eerste drie hoofdstukken het theoretische kader, de 

academische discussie en de methodologie. Het vierde hoofdstuk geeft een overzicht van de 
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Italiaanse politieke situatie na de Tweede Wereldoorlog die verdeeld bleek te zijn. Het hoofdstuk 

onthult een continue strijd van de politieke machthebbers met de herinneringscultuur. In het vijfde 

hoofdstuk blijkt uit een casestudy waarom het Museo Storico della Liberazione  in Rome een goed 

voorbeeld is van de Italiaanse herinneringscultuur. Door de fascistische geschiedenis te negeren en 

zich te concentreren op de slachtoffers van de Duitse bezetting, staat het museum in lijn met de 

Italiaanse herinneringscultuur van het zwijgen. Deze casestudy wordt ondersteund door andere 

voorbeelden van erfgoed en monumenten in Rome die de Italiaanse traditie met de omgang van 

erfgoedcultuur bevestigen. Het laatste hoofdstuk richt zich op een vergelijking tussen Italië en 

Spanje, Frankrijk en Duitsland. Hieruit blijkt dat de vier landen dezelfde ontwikkelingen hebben 

doorgemaakt maar in een ander tijdspanne en dat de invloed van het politieke systeem essentieel 

was. De conclusie luidt dat de herinneringscultuur in Italië nog steeds is verdeeld waardoor er geen 

duidelijk beleid is met betrekking tot de omgang met erfgoed.  
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Inleiding 

Mensenmagneet Rome, urbs aeterna in volle glorie, telt tal van bijzonderheden, in alle delen van 

stad. In het historisch centrum vind je de bekende gebouwen en monumenten zoals het Colosseum, 

de Spaanse trappen en het Altare della Patria, ook wel Il Vittoriano genoemd. Hier zijn de meeste 

toeristen te vinden, maar er zijn meer speciale en onbekendere plekken te ontdekken. Zo staat ten 

zuidwesten van het centrum een heuse piramide. Deze piramide is gebouwd als de graftombe voor 

een Romeinse gouverneur uit Egypte, Gaius Sestius, in 12 voor christus, die graag op dezelfde wijze 

werd begraven als de koningen uit Egypte. Daarnaast kennen de buitenwijken grote tuinen van rijke 

Romeinse families, die tegenwoordig dienstdoen als stadparken.  

Bij het Olympisch stadion in het noorden van Rome zullen vooral historisch ingestelde 

buitenlandse bezoekers van voetbalwedstrijden van AS Roma en S.S. Lazio zich verbazen als ze de 

eerste keer over het Foro Italico naar het stadion gaan. Ze lopen over een langwerpig plein, die 

esthetisch gezien, zorgt voor het juiste blikveld richting de ingangen van het stadion. De nieuweling 

komt ogen te kort. Zijn blik valt op mozaïeken die het fascisme, de zwarte periode van Italië onder 

dictator Benito Mussolini, verheerlijken. Maar eerst vraagt een enorme obelisk die de doorgaande 

weg met het plein verbindt, om aandacht. De grootte van de Mussolini-obelisk, zeventien meter, is 

niet opvallend, er zijn er immers meer in Rome.1 Het is de inscriptie die voor verwondering zorgt: 

MUSSOLINI DUX, leider Mussolini. Door die twee woorden komt onmiddellijk de vraag op: hoe kan 

het dat een monument met deze inscriptie kan bestaan? In Nederland hebben we namelijk altijd 

geleerd dat de fascistische Italiaanse machthebber Benito Mussolini een vriend was van zijn Duitse 

collega Adolf Hitler, dat hij meevocht aan de kant van de nazi’s in de Tweede Wereldoorlog en met 

het fascisme veel leed had veroorzaakt in Italië. Ik had  

                                                             
1 John Steele Gordon, Washington’s Monument: and the Fascinating history of the obelisk (Londen, 2016), 
preface. 
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daarom verwacht dat er net als in Duitsland, waar nergens in het openbare domein de woorden 

Heil Hitler nog te lezen zijn, de symboliek verdwenen zou zijn uit de samenleving.  

Studie van de Amerikaanse classicus Terry Corey Brennan leert dat wel degelijk een poging 

is ondernomen om deze monumenten te verwijderen en wel in aanloop van de Olympische Spelen 

van 1960 in Rome, maar dat hier door neofascisten met succes tegen is geageerd.2 

De kennismaking met de obelisk en de het fascisme vererende mozaïekwerk heeft ervoor 

gezorgd dat ik buitengewoon geïnteresseerd ben geraakt in de herinneringscultuur rondom het 

fascisme. Het leidde ertoe dat ik later op de Radboud Universiteit in Nijmegen de cursus Fascisme 

                                                             
2 Terry Corey Brennan, ‘The 1960 Rome Olympics: Spaces and Spectacle,’ in Rethinking Matters Olympic: 
Investigations into the Socio-Cultural Study of the Modern Olympic Movement, geredigeerd door R.K. 
Barney, J. Forsyth en M.K Heine (Londen, 2010), 17-29. 

Afbeelding 1: Mussolini-obelisk op het Foro Italico. (Eigen 
foto) 

Afbeelding 2: Een van de DUCE (leider) mozaïeken op het 
Foro Italio. (Eigen foto) 
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en Cultuur3 heb gevolgd en de cursus Mass society, culture and consensus in Italy from Fascism to 

the Republic4 aan Università degli Studi di Roma Tre in Rome. Ik wilde beter begrijpen hoe het 

mogelijk is dat plekken zoals het Foro Italico met hun verheerlijking van duistere tijden nog kunnen 

bestaan in het hedendaagse Rome. Hoewel het buiten het historisch centrum ligt en er nauwelijks 

al dan niet buitenlandse toeristen komen, is het voor Italianen een zeer toegankelijke locatie die 

een grote aantrekkingskracht uitoefent op mensen. Het is namelijk een plek waar ieder weekend 

tienduizenden mensen zich verzamelen om sportevenementen te bezoeken.  

Vanwege mijn grote interesse in de rijke Italiaanse historie besloot ik voor mijn stage tijdens 

mijn master een onderwerp te zoeken in 

Rome dat aansloot bij mijn belangstelling. Op 

advies van dr. Simon Martin, mijn professor in 

Rome tijdens mijn studieperiode aan de 

Università degli Studi di Roma Tre in 2015, 

kwam ik terecht bij Museo Storico della 

Liberazione in Rome. Het museum is gevestigd 

in een oude nazigevangenis van de Gestapo. 

Het beslaat vier appartementen van het 

gebouw, waarvan er twee nog in dezelfde 

staat zijn als tijdens de Tweede Wereldoorlog. 

In de verschillende kamers van de 

appartementen, de voormalige cellen, richt 

het museum zich naar eigen zeggen op 

fascisme en antifascisme en de focus ligt 

                                                             
3 ‘Mass society, culture and consensus in Italy from Fascism to the Republic,’ Università degli Studi di Roma 
Tre, geraadpleegd 13 juni, 2017, http://uniroma3-
public.gomp.it/Insegnamenti/Render.aspx?CUIN=xx1612019. 
4 ‘Fascisme en cultuur,’ Radboud Universiteit Nijmegen, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
https://www.studiegids.science.ru.nl/2014/arts/prospectus/geschiedenis/course/33087/. 

Afbeelding 3: Gevel Museo Storio della Liberazione, Via Tasso 145, 
Rome. (Eigen foto) 
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vooral op het verzet tijdens de Duitse bezetting, die duurde van 8 september 1943 tot en met 4 juni 

1944 en op de bevrijding van Rome.5 Daarnaast zijn er themakamers waarin wordt verteld over de 

slachtoffers van de bezetting. Verder onderzoek naar de aard en de filosofie van het museum wees 

uit dat het verzet in Rome een omstreden verleden heeft en dat de meningen verdeeld zijn hoe het 

verzet moet worden opgevat. Zo wordt in het museum bij elke rondleiding van scholieren en 

studenten in de leeftijdscategorie van 12 tot en met 25 jaar, benadrukt dat ze kritisch moeten 

nadenken over de juistheid van de verhalen die ze op televisie zien of de radio horen en in boeken 

of op internet lezen.  

Op 23 maart 1944 vond er een aanslag van de verzetsstrijders op de Duitsers in Via Rasella 

in Rome plaats. Hierbij kwamen 33 soldaten van een Duits peloton om. Als represaille besloot Hitler 

dat voor elke Duitser tien Italianen moesten worden geëxecuteerd. Door een fout steeg het aantal 

naar 335.6 Dit gebeurde in het geheim zodat de terechtstelling niet door verzetslieden voorkomen 

kon worden. Niettemin zijn er ook verhalen dat als de aanslagplegers zich hadden aangegeven bij 

de Duitsers het voorkomen had kunnen worden dat zoveel onschuldige mensen om het leven 

kwamen. Ook zouden de verzetsstrijders hebben moeten weten dat er een zware represaille zou 

komen. Deze opvattingen kloppen allebei niet. De aanslagplegers hadden namelijk geen tijd om 

zich aan te geven, daarvoor was de vergeldingsmaatregel te snel uitgevoerd. Daarnaast waren er al 

veel vaker aanslagen gepleegd op de Duitsers, maar was er nooit een zo’n zware represaille geweest 

als bij de aanslag in Via Rasella.7 Deze verhalen blijken niet op waarheid te berusten, maar ze 

schetsen wel een pejoratief beeld van de verzetsstrijders, met als gevolg dat het verzet in een 

kwaad daglicht wordt gezet.8  

 

                                                             
5 ‘Informazioni,’ Museo Storico della Liberazione, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://www.museoliberazione.it/it/informazioni.html. 
6 Persoonlijke communicatie met Modestino De Angelis (20 april 2017). 
7 Persoonlijke communicatie met dr. Simon Martin (14 april 2017). 
8 Persoonlijke communicatie met museumdocent Giovanna (15 maart 2017). 
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Valorisatie 

Er is sprake van een spanningsveld tussen het verzet en het fascistische verleden. In het 

bevrijdingsmuseum in Rome wordt namelijk alleen gesproken van het verzet tegen de buitenlandse 

overheersers, de nazi’s, maar niet over een verzet tegen het fascisme. Er was volgens 

museumpresident Antonio Parisella namelijk nauwelijks sprake van antifascisme in Italië.9 De reden 

dat Mussolini werd afgezet door de Italiaanse koning Vittorio Emanuele III was omdat de Tweede 

Wereldoorlog nu ook op Italiaans grondgebied werd uitgevochten met de landing van de allieerden 

op Sicilië op 10 juli 1943 en deze oorlog een verloren zaak leek.10 Het museum wekt door deze 

herinneringscultuur van het verzet het idee dat het fascisme niet wordt afgekeurd. Trekken we die 

lijn door naar de Mussolini-verering op de Foro Italico dan is er geen reden om dergelijke historische 

objecten uit het straatbeeld te verwijderen. 

Vanwege mijn grote interesse voor deze tegenstrijdigheden bestudeer ik in deze scriptie de 

Italiaanse herinneringscultuur. Ik wil begrijpen hoe heden ten dage in Italië met omstreden erfgoed 

uit de jaren dertig en veertig van de vorige eeuw wordt omgaan en waarom er geen consensus 

binnen de samenleving is. Ik richt mij op het fascistisch- en verzetserfgoed uit deze periode in Rome, 

waarbij de nadruk grotendeels zal liggen op mijn casestudy Museo Storico della Liberazione. 

In Italië ontbreekt de nodige wetenschappelijke literatuur over omstreden erfgoed en het 

verdeelde collectieve geheugen dat in de naoorlogse periode ontstaan is. Het is daarom van belang 

dat hier meer onderzoek naar wordt gedaan. Claudio Pavone en Nicola Gallerano, twee 

hoofdrolspelers in het Italiaanse debat over herinneringscultuur, bespreken bijvoorbeeld wel de 

problemen van de herinneringscultuur maar de oorsprong van deze problemen bespreken ze niet 

en de koppeling met erfgoed maken ze niet.11 In landen zoals Duitsland, Frankrijk en Spanje is veel 

                                                             
9 Persoonlijke communicatie met president Parisella (februari 2017). 
10 Persoonlijke communicatie met museumdocent Antonio (12 april 2017). 
11 Nicola Gallerano, La verità della storia: scritti sull uso pubblico del passato (Roma, 1999); Claudio Pavone, 
‘Tre governi e due occupazioni.’ Italia Contemporanea 160 (1985). 
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literatuur verschenen die leidt tot het begrijpen van waar de huidige herinneringscultuur vandaan 

komt en welke problemen zich in de samenleving hebben voorgedaan.  

Er bestaat wel wetenschappelijke literatuur die zich op de Italiaanse herinneringscultuur 

richt, maar het feit dat er uiteenlopende verhalen over dezelfde gebeurtenissen bestaan, toont aan 

dat er geen consensus is. De Britse historicus John Foot spreekt van divided memory maar laat 

daarbij open hoe dit ontstaan is en waardoor.12 Verder wordt er in de literatuur nooit een band 

gelegd tussen het problematische verleden en de hedendaagse omstreden herinneringscultuur van 

een natie. Volgens mij hebben die zeker met elkaar te maken.  

Sowieso besteden buitenlandse wetenschappers weinig aandacht aan Italië, er is namelijk 

weinig niet-Italiaanse literatuur die over de Italiaanse casus gaat, maar ook Italianen vermijden deze 

gevoelige onderwerpen. Italië lijkt een casus die te gecompliceerd is om te begrijpen of te 

ingewikkeld om te verklaren. Het lijkt voor zowel wetenschappers als de gewone mensen 

onduidelijk te zijn hoe in Italië tegen de jaren dertig en veertig moet worden aangekeken. 13 

Hierdoor lijkt het dat zowel de inwoners van Rome, politici als erfgoedinstanties over zijn gegaan 

op damnatio memoriae, waarin het verleden wordt genegeerd.14 Damnatio memoriae betekent 

letterlijk ‘afgekeurde herinnering’. Deze term komt uit de tijd van de Romeinse keizer Caligula (37-

41 n.Chr.) waarbij werd geprobeerd om hem te verwijderen uit het collectief geheugen omdat hij 

zo’n slechte leider was geweest. 15  Wellicht ligt dergelijke materie nog te gevoelig in de 

hedendaagse politieke en wetenschappelijke cultuur. In mijn optiek is er daarom op 

wetenschappelijk gebied nog veel te ontdekken. 

Deze problemen zorgen ervoor de maatschappelijke relevantie meteen zichtbaar wordt, 

omdat door meer onderzoek naar omstreden erfgoed en de problematische herinneringscultuur, 

                                                             
12 John Foot, Italy’s Divided Memory (New York, 2009). 
13 Persoonlijke communicatie met Bea (4 april 2017) 
14 Joshua Arthurs, ‘Voleva essere Cesare, morì Vespasiano: The Afterlives of Mussolini’s Rome,’ Civiltà 
Romana no. 1 (2014), 283-302.  
15 Eric Varner, Mutilation and Transformation: Damnatio Memoriae and Roman Imperial Portraiture 
(Leiden, 2004), 21. 
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wellicht problemen tussen groepen binnen de samenleving en tegenstrijdigheden over het 

verleden in de Italiaanse maatschappij beter kunnen worden begrepen en dat daardoor de 

verhoudingen tussen de verschillende partijen kunnen verbeterd. Wanneer politici en 

erfgoedinstanties het probleem van de herinneringscultuur goed onder ogen zien, kunnen ook 

wellicht enkele verschillen in de samenleving worden vereffend doordat er een 

gemeenschappelijke herinneringscultuur ontstaat die een essentieel onderdeel wordt van de 

Italiaanse maatschappij. Naar mijn mening zou door nieuw onderzoek een beter beeld en een 

verenigde herinneringscultuur kunnen ontstaan, die het relatief nieuwe land verder kan 

verenigen.16  

Zoals reeds gememoreerd zijn wat de Italiaanse problematische herinneringscultuur 

betreft al een aantal onderzoeken verricht. In The order has been carried out: history, memory, and 

the meaning of Nazi Massacre in Rome bespreekt de Italiaanse historicus Alessandro Portelli de 

problematiek rondom de Fosse Ardeatine. Hij stelt het probleem aan de kaak dat er verschillende 

verhalen de ronde doen waardoor er over het verzet en fascisme tegenstrijdige meningen zijn 

ontstaan. 17 Ook de Britse historicus John Foot schrijft over een diversiteit van verhalen. Hij noemt 

dit divided memory waarmee hij bedoelt dat door de uiteenlopende verhalen er ook verschillende 

herinneringsculturen zijn ontstaan.18 De Britse historicus Philip Cooke gaat in zijn boek  The Legacy 

of the Italian Resistance op zoek naar het ontstaan van de problemen van Italië met betrekking tot 

de herinneringscultuur.19 Om achter de oorzaken te komen, gaat de Italiaanse historicus Nicola 

Gallerano in zijn boek La verità della storia: scritti sull uso pubblico del passato op zoek naar de 

waarheid van de geschiedenis en het gebruik van het verleden voor politieke doeleinden.20 De 

Italiaanse Mario Isnenghi en Franse Serge Noiret, twee historici, focussen beiden op 

                                                             
16 Eva Garau, Politics of National Identity in Italy: Immigration and 'Italianità' (Londen/New York, 2014), 1-
18. 
17 Alessandro Portelli, The order has been carried out: history, memory, and the meaning of Nazi massacre in 
Rome (New York, 2003).  
18 Foot, Italy’s Divided Memory, 8-17. 
19 Philip Cooke, The Legacy of the Italian Resistance (New York, 2013). 
20 Gallerano, La verità della storia. 
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herinneringsplaatsen van het fascisme die zijn blijven bestaan en op herinneringsplekken van het 

verzet die na de Tweede Wereldoorlog zijn opgericht en ze onderzoeken hoe deze zijn beïnvloed 

door het gebruik van public history.21  

Naast Italië zal ik de situatie in Frankrijk, Spanje en Duitsland behandelen om de Italiaanse 

casus beter te kunnen begrijpen en in een internationale context te plaatsen. Een belangrijke 

pionier in de historiografie over Franse herinneringscultuur is de Egyptisch-Franse historicus Henry 

Rousso. Hij stelt vier fases van omgang met problematische herinneringscultuur aan de orde in 

Frankrijk nadat het land deels viel onder het met Nazi-Duitsland collaborerende bewind van Vichy 

tijdens de Tweede Wereldoorlog.22 Met betrekking tot de Duitse herinneringscultuur heb ik met 

name het werk bestudeerd van de Amerikaanse cultureel antropologe Sharon Macdonald die zich 

heeft gefocust op Difficult Heritage in haar gelijknamige boek en ze heeft onderzocht hoe er na de 

oorlog met de overblijfselen van het Nazisme is omgegaan.23 Wat de situatie in Spanje betreft heb 

ik mij gericht op de bevindingen van de Spaanse archeoloog Alfredo González-Ruibal die een 

uitgebreide analyse geeft over het erfgoed uit de periode van de Spaanse burgeroorlog en de 

Franco-heerschappij.24  

Verder heb ik mij voor het onderzoek naar herinneringscultuur verdiept in het werk van de 

Amerikaanse historicus David Lowenthal die zich richt op de algemene omgang met het verleden 

en herinneringscultuur. 25  Ook Paul Ricoeur, een Franse filosoof, kijkt hiernaar en legt de 

verschillende manipulaties, die onder andere worden toegepast door politici en historici, bloot, 

zowel van het (collectieve) geheugen als ‘het vergeten’ van het verleden.26 Dit actieve gebruik van 

                                                             
21 Mario Isnenghi, ‘Italian luoghi della memoria,’ in Cultural Memory Studies. An International and 
Interdisciplinary Handbook, geredigeerd door Astrid Erll and Ansgar Nünning (Berlin/New York, 2008), 27-
36; Serge Noiret, ‘Il Ruolo della Public History nei Luoghi della Guerra Civile Italiana, 1943-1945,’ Ricerche 
storiche 43, no. 2 (2013), 315-338. 
22 Henry Rousso, The Vichy Syndrome: History and Memory in France since 1944 (Cambridge, 1991). 
23 Sharon Macdonald, Difficult Heritage: Negotiating the Nazi Past in Nuremberg and Beyond. 
(Abingdon/New York, 2009). 
24 Alfredo González-Ruibal en Gabriel Moshenska, ‘Introduction: The Only Way is Ethics,’ in Ethics and the 
Archaeology of Violence, geredigeerd door Alfredo González-Ruibal en Gabriel Moshenska (New York, 
2015), 1-18. 
25 David Lowenthal, The Past Is a Foreign Country – Revisited (Londen, 2015).  
26 Paul Ricoeur, La Memoria, La Storia, L’Obli (Milaan, 2003). 
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het verleden noemt de Amerikaanse historicus Jay Winter in zijn artikel The Performance of the 

Past. Het verleden wordt gebruikt om het heden te beïnvloeden.27 Ten slotte is het boek van de 

Australische professor erfgoedstudies William Logan en historicus Keir Reeves een belangrijk werk 

binnen mijn onderzoeksveld. Hun Places of Pain and Shame geeft namelijk een goed beeld van 

verschillende soorten pijnlijk erfgoed en geheugen.28 Het Museo Storico della Liberazione had ook 

een voorbeeld kunnen zijn in dit boek en zal in deze thesis uitgebreid worden behandeld. 

 

Erfgoedstudies 

Hoewel er al in de negentiende eeuw individuele interesse was in erfgoed, werd het in de jaren 

tachtig van de twintigste eeuw een publieke activiteit. Volgens erfgoeddeskundigen John Carman 

en Marie Louise Stig Sørensen vindt deze evolutie plaats in navolging van het post-kolonialisme, 

poststructuralisme en postmodernisme. Zij stellen dat deze ontwikkelingen een kritische houding 

met zich meebrengen over de rol van het verleden in het heden waardoor erfgoed op een andere 

wijze bekeken wordt. Hierbij dichten ze een belangrijke positie toe aan David Lowenthal die met 

zijn boek The past as a foreign country de relatie tussen verleden en heden blootlegt.29  

Wetenschappelijke onderzoeken naar erfgoed zijn een onderdeel van cultuurgeschiedenis 

omdat ze zich bezig houden met culturele verhoudingen. Ze beperken zich echter niet alleen tot 

geschiedenis, maar zijn volgens de Australische professor erfgoedstudies Rodney Harrison een 

samensmelting van diverse disciplines.30 Erfgoedstudies kijken naar de ontstaansgeschiedenis, de 

context en de plaats van erfgoed in een maatschappij. Ze zijn een belangrijk onderdeel van de 

cultuurgeschiedenis omdat deze studies inzicht kunnen geven in de sociaal-politieke situatie van 

een land waardoor de culturele context kan worden verklaard. Een erfgoedstudie kan voorheen 

                                                             
27 Jay Winter, ‘The performance of the past: memory,  history, identity,’ in Performing the Past: Memory, 
History, and Identity in Modern Europe, geredigeerd door Karen Tilmans, Frank van Vree, F. and Jay Winter 
(Amsterdam, 2010), 11-23. 
28 William Logan en Keir Reeves, Places of pain and shame (Londen/New York, 2009). 
29 Marie Louise Stig Sørensen en John Carman, Heritage Studies: Methods and Approaches (Londen/New 
York, 2009), 11-28. 
30 Rodney Harrison, Heritage: Critical Approaches (Londen/New York, 2013), 7-9. 



17 
 

onzichtbare verhoudingen en stakeholders blootleggen. Erfgoed is daardoor een geschikt 

onderzoeksobject. Met name omstreden erfgoed leent zich als goed onderzoeksobject omdat het 

spanningen blootlegt, die vaak voortkomen uit andere problemen binnen een samenleving.  

Erfgoedstudies vergen interdisciplinair onderzoek omdat meerdere disciplines, zoals 

bijvoorbeeld een antropologische benadering, nodig zijn om een zo volledig mogelijk onderzoek te 

kunnen afronden. Sharon Macdonald schaart interdisciplinair onderzoek met betrekking tot 

erfgoed en herinneringscultuur onder de noemer memory complex. Andere belangrijke 

wetenschappers binnen de erfgoedstudies zijn Rodney Harrison, , William Logan en Keir Reeves die 

met hun interdisciplinaire benadering diverse vormen van erfgoed analyseren en in een sociaal-

politieke context plaatsen.31 

 

Vraagstelling 

Het doel van deze scriptie is inzicht te geven in de wijze waarop de hedendaagse Italiaanse 

herinneringscultuur zich heeft gevormd met betrekking tot het gevoelige verleden uit de jaren 

dertig en veertig en welke problemen zich hierbinnen voordoen. De huidige Italiaanse 

herinneringscultuur van het verzet en fascisme verdeelt het land eerder verder dan dat het zorgt 

voor verenigen in een tijd waarin het relatieve jonge Italië de eenheid nog ontbreekt en er is geen 

duidelijk beleid dat er voor zorgt dat de situatie binnenkort zal veranderen. Er lijkt in de Italiaanse 

samenleving eerder sprake van het wegwuiven van problemen door er niet over te praten in de 

vorm van damnatio memoriae, dan dat er wordt gekeken naar een gepaste manier om met het 

verleden om te gaan. Het was een probleem voor oud-premier Silvio Berlusconi om een statement 

te geven over het fascisme, dat geaccepteerd zou worden in een republiek die gebaseerd is op een 

antifascistische constitutie, terwijl hij een samenwerkingsverband was aangegaan met een partij, 

Alleanza Nazionale. Deze partij is voortgekomen uit de resten van de fascistische partij MSI 

                                                             
31 Harrison, Heritage: Critical Approaches; Macdonald, Difficult Heritage; Logan en Reeves, Places of pain 
and shame. 
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(Movimento Sociale Italiano) en maakte de drie keer dat Berlusconi premier was (in de periode van 

1994-1995, 2001-2006 en 2008-2011) onderdeel uit van zijn coalitie. 32  De herinneringscultuur 

rondom het verzet, het fascisme en antifascisme lijkt geen verbindende factor te zijn hoewel de 

concepten wel regelmatig zijn gebruikt voor onder meer bij het zogeheten nation building zoals dat 

het geval was bij de constitutie van 22 december 1947.33 Aangezien ik wil kijken naar het effect van 

deze ontwikkelingen op het gebied van erfgoed, dient zich als hoofdvraag aan: in welke mate heeft 

het collectieve geheugen over het fascisme en verzet in de jaren dertig en veertig de omgang met 

omstreden erfgoed beïnvloed? Ik maak een discoursanalyse over de omgang met het fascistische 

en verzetsverleden. Ook komen de concepten historisch besef en collectief geheugen aan de orde. 

Daarnaast kijk ik naar de invloed van stakeholders die een belangrijke rol hebben gespeeld. Die 

stakeholders zijn de politieke machtshebbers, de politieke oppositie, veteranenorganisaties, 

nabestaanden van slachtoffers en erfgoedmedewerkers.  

Om antwoord te kunnen geven op mijn hoofdvraag zal ik eerst diverse deelvragen 

beantwoorden. Eerst zal ik antwoord geven op de vraag hoe er in de wetenschappelijke literatuur 

naar het verzet, het fascisme en antifascisme uit de jaren dertig en veertig wordt gekeken. Ik zal 

ook onderzoeken hoe de naoorlogse politieke situatie er uit heeft gezien en welke invloed deze 

heeft gehad op de Italiaanse herinneringscultuur. Verder zal ik  de problemen belichten van de 

Italiaanse herinneringscultuur. Om vervolgens deze problemen te kunnen toetsen maak ik een 

analyse van het Museo Storico della Liberazione en de problemen rondom de herinneringscultuur 

die zich daar voordoen. Hier zal aan bod komen hoe het museum er in het verleden en nu uit ziet 

en wat er gedaan wordt aan publiekswerking. Daarnaast zal ook kijken naar andere 

herinneringsplaatsen om te kijken of deze ook een voorbeeld zijn van de Italiaanse 

herinneringscultuur. De laatste deelvraag zal zich richten op een vergelijking met Spanje, Frankrijk 

en Duitsland door te kijken hoe de herinneringscultuur in andere landen zich gevormd heeft.  

                                                             
32 Cooke, Legacy of the Italian Resistance, 149; Persoonlijke communicatie met dr. Martin (14 april 2017). 
33 ‘Constituzione della Repubblica Italiana,’ Senato della Repubblica, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
https://www.senato.it/documenti/repository/istituzione/costituzione.pdf.  
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Methodologie 

Door mijn stage bij Museo Storico della Liberazione in de periode van 30 januari tot en met 30 april 

2017 ben ik met veel mensen in contact gekomen die gericht zijn op de Italiaanse 

herinneringscultuur met betrekking tot het verzet, het fascisme en antifascisme. Ook boeken en 

data waren een belangrijke informatiebron. Onder begeleiding van professor Antonio Parisella heb 

ik mij in de eerste weken van mijn stage vooral ingelezen over het onderwerp en daarnaast heb ik 

geholpen in het museum met het geven van rondleidingen. Door het inlezen heb ik besloten om 

mijn onderzoek te beperken tot Rome omdat dit een goed afgebakend gebied is. Deze inkadering 

gaf mij de mogelijkheid om meerdere relevante plaatsen binnen de grenzen van het onderzoek te 

bezoeken. Om de herinneringscultuur in een breder, internationaal verband te zien, maak ik een 

vergelijking met de situaties in Spanje, Frankrijk en Duitsland. 

Na het verzamelen van de eerste informatie en het lezen van het werk van Harrison over 

erfgoedstudies werd duidelijk dat interdisciplinair onderzoek gepast was. Om deze reden heb ik 

besloten om naast literatuur- en archiefonderzoek etnografisch onderzoek te verrichten. In het 

museum richtte het archiefonderzoek op het bestuderen van uiteenlopende soorten documenten 

zoals administratieve brieven, foto’s, kranten en aan het museum overgedragen persoonlijke 

archieven. Tevens heb ik onderzoek gedaan in het Archivio Centrale dello Stato in Rome dat ook 

online beschikbaar is.34  

Etnografisch onderzoek heb ik verricht door interviews af te nemen. In dit opzicht was 

Sharon Macdonald met haar studie over Neurenberg een voorbeeld. Om een beter inzicht te krijgen 

bezoekt zij  omstreden erfgoedplaatsen om ter plekke met mensen te spreken.35 Zo heb ik naast 

medewerkers en bezoekers van het museum onder anderen een intensief onderhoud gehad met 

de 98-jarige verzetsstrijder Mario Fiorentini en de 87-jarige Modestino De Angelis, een zoon van 

                                                             
34 Harrison, Heritage: Critical Approaches, 1-12; ‘Archivio Centrale dello Stato,’ Ministero dei beni e delle 
attività culturali e del turismo, geraadpleegd 13 juni, 2017, http://acs.beniculturali.it/. 
35 Macdonald, Difficult Heritage. 

http://acs.beniculturali.it/
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een van de slachtoffers van de massamoord bij Fosse Ardeatine. Tevens heb ik mijn licht opgestoken 

bij mijn voormalige professor van de Università degli Studie di Roma Tre, Simon Martin, die 

gespecialiseerd is in de fascistische herinneringscultuur en het naoorlogse Italië. Eveneens heb ik 

herinneringsplaatsen en andere musea bezocht zoals Villa Torlonia, het huis van Benito Mussolini 

in Rome, Forte Bravetta, de executieplaats van de nazi’s in Rome en Fosse Ardeatine. 

 

Structuur scriptie 

In hoofdstuk 1 biedt het theoretisch kader een overzicht van de kernbegrippen binnen de 

academische discussie. Aan bod komen memory boom, erfgoed, collectief geheugen, 

herinneringscultuur, herinneringsplaatsen, historisch besef, stakeholders en omstreden erfgoed. 

Gekeken wordt hoe deze begrippen zich tot elkaar verhouden. Een overzicht van de academische 

discussie van herinneringscultuur van de Tweede Wereldoorlog staat in hoofdstuk 2. De 

hoofdrolspelers in het Italiaanse debat Claudio Pavone en Nicola Gallerano komen aan bod, 

alsmede de in de loop der jaren aan verandering onderhevige aard van de discussie. De Italiaanse 

casus staat in dit hoofdstuk centraal, die van Spanje, Frankrijk en Duitsland dienen als 

vergelijkingsmateriaal. Hoofdstuk 3 richt zich op de methodologie. Besproken wordt welk 

onderzoek is verricht. Ik geef aan op basis van welke werken ik mijn onderzoek heb  ingekleed. De 

naoorlogse politieke situatie in Italië Is het onderwerp van hoofdstuk 4. Ik laat zien hoe deze er uit 

zag en op welke manier sleutelmomenten invloed hebben gehad op in de ontwikkelingen in de 

herinneringscultuur en de omgang met erfgoed. In dit hoofdstuk leg ik bloot welke problemen er 

zijn binnen de Italiaanse herinneringscultuur rondom het verzet en het fascisme en het erfgoed 

daarvan.  

De casestudy van het Museo Storico della Liberazione in Rome maakt duidelijk hoe dit 

museum vorm heeft gekregen, wat het laat zien en wat de publiekswerking is. Mijn stage-

ervaringen dienen zich hier aan. Vervolgens bespreek ik in het zesde hoofdstuk 

herinneringsplaatsen in Rome om te laten zien hoe hier mee wordt omgegaan; dat wil zeggen hoe 
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deze worden ingezet voor het collectieve geheugen en hoe ze wel of niet worden beschermd. Om 

hier een goed beeld van te krijgen heb ik naast het lezen van de literatuur de locaties bezocht en 

interviews afgenomen. Die plaatsen zijn bijvoorbeeld EUR (Esposizione Universale di Roma), Forte 

Bravetta, Fosse Ardeatine, Villa Torlonia, Foro Italico en de wijk San Lorenzo.  

Slothoofdstuk 7 staat in het teken van een vergelijking met andere landen die ook te 

maken hebben met een problematisch (oorlogs)verleden. Een van de naties is Spanje. Spanje vocht 

niet mee tijdens de Tweede Wereldoorlog, maar was hier sprake van een burgeroorlog en een 

totalitaire heerschappij, die van Francisco Franco. Ook heb ik gekozen voor een vergelijking met 

Frankrijk omdat dit land, omdat het deels onderworpen was aan het Vichy-regime, actief 

meegeholpen heeft aan de kant van de nazi’s en deze collaboratie gezorgd heeft voor een 

omstreden verleden voor de Fransen. Voor het samenspannen met de Duitsers diende een 

oplossing te worden gezocht. Als laatste maak ik een vergelijking met Duitsland omdat de nazi’s 

onderdeel waren van de asmogendheden en het fascisme en nazisme vaak onder dezelfde noemer 

vielen.  
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Hoofdstuk 1 – Theoretisch kader 

In dit hoofdstuk komen belangrijke theorieën en concepten van het onderzoek aan bod. In de 

paragrafen worden de begrippen erfgoed, herinneringscultuur, herinneringsplaatsen, het collectief 

geheugen, historisch besef, stakeholders en omstreden erfgoed besproken. Hier worden 

verschillende definities van diverse auteurs met elkaar vergeleken. Ook beschrijf ik waarom ik deze 

concepten gebruik en welke definities van de begrippen op mijn onderzoek van toepassing zijn.  

 

1.1 – Memory boom 

In de jaren zeventig van de twintigste eeuw vond een memory boom plaats omdat er vanaf dat 

decennium meer aandacht werd geschonken aan het verleden en het erfgoed. In 1972 ontstond de 

World Heritage Program door toedoen van de UNESCO, de organisatie van de Verenigde Naties die 

zich inzet voor onderwijs, wetenschap en cultuur.36 De memory boom kan ook worden verbonden 

met de cultural turn in de tweede helft van de vorige eeuw. De cultural turn zorgde ervoor dat er 

een omslag plaats vond van een politieke en economische benaderingswijze naar een culturele 

focus op de samenleving. Niet alleen de politieke en economische context van het verleden werd 

bestudeerd, maar ook de betekenis van het verleden, het uitdragen daarvan, zoals de identiteit, en 

de achterliggende structuren werden belangrijk. Cultuur steeg in aanzien waardoor herinneringen 

en erfgoed meer aandacht kregen.37  

 

1.2 – Erfgoed, collectief geheugen en herinneringscultuur 

David Lowenthal is een van de belangrijkste actoren van de academisch discussie over 

erfgoedstudies en herinneringscultuur. Hij stelt dat erfgoed en het collectieve geheugen worden 

beïnvloed door externe factoren en dat erfgoed wordt gebruikt als een invented tradition, als een 

                                                             
36 Logan en Reeves, Places of pain and shame, 10. 
37 Simon Gunn, History and cultural theory (Basingstoke, 2006), ix-x.  
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machtsmiddel. Bovendien stelt hij in zijn boek The past as a foreign country dat we het verleden 

niet op dezelfde manier moeten benaderen als het heden.  Het is een andere tijd met afwijkende 

principes en waarden en zo moeten we het verleden ook beoordelen. Lowenthal zegt dat we nooit 

terug kunnen naar een bepaalde situatie en we kunnen die ook niet door middel van het erfgoed 

of het collectief geheugen herstellen.38  

Het concept invented tradition dat Lowenthal gebruikt, komt uit de ideeënvoorraad van  de 

Britse historicus Eric Hobsbawm. Hiermee bedoelde Hobsbawm dat een invented tradition een al 

dan niet oud gebruik is dat bedacht is om controle uit te oefenen op een groep of een gebeurtenis 

door aan een traditie een bepaalde waarde toe te kennen die voorheen niet bestond.39  

Zowel Lowenthal als Hobsbawm onderzocht erfgoed als machtsmiddel. Aangezien het op 

die manier wordt gehanteerd, heeft erfgoed een sterke relatie met nationalisme. Erfgoed is een 

element dat gebruikt wordt voor nation building met als bedoeling om op deze manier een 

nationale eenheid te creëren.40 Nation building is een middel van overheden om een gezamenlijk 

narratief voor het land te scheppen zodat het een eenheid wordt.41 Voor de Duitse hoogleraar 

Engelse literatuur Aleida Assmann is erfgoed niet het machtsmiddel van de herinneringscultuur, 

maar is het collectief geheugen dat wel. Vanwege het gegeven dat zij het als een ideologie ziet, 

onderzoekt ze de verschillende lagen van het collectief geheugen. Ook bestudeert ze hoe deze 

gebruikt wordt door overheden in nation building.42 

Naast Lowenthal en Hobsbawm is Sharon Macdonald een autoriteit op het gebied van 

erfgoedstudies en dan met name als het gaat om omstreden erfgoed. Zij onderzoekt onder meer 

het erfgoed en de herinneringscultuur van Nazi-Duitsland. In haar bevindingen staan elementen 

                                                             
38 Lowenthal, The Past Is a Foreign Country, 2; Sørensen en Carman, Heritage Studies, 11-28. 
39 Eric Hobsbawm, ‘Introduction: Inventing Traditions,’ in The Invention of Tradition, geredigeerd door Eric 
Hobsbawm en Terence Ranger (Cambridge, 1983), 1-14. 
40 Hobsbawm, Inventing Traditions, 1-14, 
41 Andreas Wimmer en Nina Glick Schiller, ‘Methodological nationalism and beyond: nation-state building, 
migration and the social sciences,’ Global Networks 2, no. 4 (2002), 304-305. 
42 Aleida Assmann, ‘Re-framing memory. Between individual and collective forms or constructing the past,’ 
in Performing the Past: Memory, History, and Identity in Modern Europe, geredigeerd door Karen Tilmans, 
Frank van Vree, F. and Jay Winter (Amsterdam, 2010), 36. 
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van de nazi-cultuur centraal, hoe die worden geconserveerd en hoe de benadering van het erfgoed 

tegenwoordig is. Het draait om vragen als: begrijpen mensen wat ze zien? Vinden ze het mooi? 

Moet het worden bewaard of juist niet?  

Ook William Logan en Keir Reeves doen onderzoek naar omstreden erfgoed en politieke 

motieven. Zij willen meer de problemen blootleggen en bezoekers waarschuwen voor de valkuilen 

van en de motieven achter omstreden erfgoed. Aangezien er altijd een beweegreden achter zit, is 

het volgens Logan en Reeves nodig om de beste benadering met de juiste informatie te vinden.43  

In het spoor van Logan en Reeves benadrukt Jay Winter het constructieve karakter van de 

herinneringscultuur en de herinneringsplaatsen om op deze manier een identiteit te kunnen 

uitdragen. Hoewel de top-down benadering in het politieke veld het meest invloedrijk is, moet 

volgens Winter de bottom-up georganiseerde vormen van erfgoed, herinneringscultuur en het 

collectief geheugen niet worden onderschat. Deze gedecentraliseerde vormen zorgen volgens 

Winter voor een groot deel hoe het verleden ervaren is door de gemeenschap.44 

 

1.3 – Erfgoed 

Rodney Harrison onderscheidt officieel en onofficieel erfgoed. Officieel erfgoed is volgens hem dat 

wat overheden hebben vastgesteld als erfgoed. Voorbeelden hiervan zijn gebouwen, monumenten 

en herdenkingen. Onofficieel erfgoed is erfgoed dat niet door overheden als zodanig is erkend maar 

door verschillende groepen of gemeenschappen wel zo wordt beschouwd. Vaak hoort hier in de 

ogen van de Australiër immaterieel erfgoed bij, hoewel dit niet synoniem aan elkaar is. Een 

voorbeeld hiervan is de Italiaanse keuken (cucina Italiana). Ook officieel erfgoed kan immaterieel 

zijn zoals herdenkingen en vastgelegde tradities. Erfgoed wordt daarnaast vaak gezien als een 

concept dat gebruikt wordt voor nation building en history making, maar Harrison legt ook de link 

                                                             
43 Logan en Reeves, Places of pain and shame, 1-14. 
44 Jay Winter, ‘Sites of Memory and the Shadow of War,’ in Cultural Memory Studies. An International and 
Interdisciplinary Handbook, geredigeerd door Astrid Erll en Ansgar Nünning (Berlin/New York, 2008), 62-64. 
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tussen het verleden en het heden en toekomst bloot. Erfgoed is niet alleen een element uit het 

verleden dat toen waarde had, maar heeft ook een plek in het heden, met een eigen betekenis.45 

 Ook David Lowenthal benadrukt de relatie met het verleden, maar voor hem is de historie 

niet de bron van erfgoed. Hij meent dat erfgoed in het heden ontstaat en wordt gebruikt. Lowenthal 

stelt dat het daardoor gemanipuleerd en beïnvloedbaar is en ziet het als een middel voor controle 

en legitimatie, waardoor de historische waarheid in het geding kan raken. Hij is dientengevolge van 

mening dat erfgoed niet spontaan ontstaat maar geconstrueerd wordt zodat we er onze identiteit 

aan kunnen ontlenen.46 In de definitie van Lowenthal is erfgoed een vorm van nation building en 

een invented tradition in het heden in tegenstelling tot de visie van Harrison waarbij erfgoed in het 

verleden wordt geconcipieerd.  

 De definitie die ik gebruik voor erfgoed is dat erfgoed de nalatenschap van het verleden is 

met een betekenis in het heden en de toekomst. Op deze manier maak ik een verschil tussen de 

waarde van het erfgoed in het verleden en het heden. Hierdoor sluit ik mij ook bij Harrison aan, 

maar tevens onderschrijf ik dat de functie van erfgoed aan beïnvloeding onderhevig kan zijn. 

Erfgoed kan betrekking hebben op monumenten, gebouwen en plekken, maar kan ook in de vorm 

van niet-tastbare ideeën worden overgedragen en dan gaat het over (politieke) overtuigingen, 

tradities en rituelen. Met Harrison meen ik dat er een verschil bestaat tussen officieel, dat 

gereguleerd wordt door overheden, en onofficieel erfgoed, dat met name in de privésfeer een rol 

speelt. Het officiële erfgoed is naar mijn inzicht verbonden aan het erfgoed waar Lowenthal over 

schrijft. Dit wordt door de staat gereguleerd en beïnvloed en wordt grotendeels voor eigen 

doeleinden gebruikt. 

  

                                                             
45 Harrison, Heritage: Critical Approaches, 4-5. 
46 David Lowenthal, ‘The heritage crusade and its contradictions,’ in Giving Preservation a History: Histories 
of Historic Preservation in the United States, geredigeerd door Max Page en Randall Mason (Londen/New 
York, 2004), 19 – 20; Lowenthal, The Past Is a Foreign Country, 2. 
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1.4 – Herinneringscultuur en herinneringsplaatsen 

De herinneringscultuur is de manier waarop mensen 

omgaan met het verleden. De wijze van het herdenken en 

het herinneren van het verleden maken deel uit van de 

cultuur en laten zien wat er belangrijk genoeg gevonden 

wordt om niet te worden vergeten binnen een 

samenleving. Een deel van de herinneringscultuur is terug 

te vinden in herinneringsplaatsen zelf en de hoeveelheid 

ervan. Dat zijn plekken waar personen of gebeurtenissen 

worden herdacht. Dit kan bijvoorbeeld tot uiting komen 

door een monument te plaatsen of herdenkingen te 

houden. De term herinneringsplaats is een vertaling van de 

lieux de memoires van de Franse historicus Pierre Nora. Het 

zijn plekken waar de herinnering wordt uitgekristalliseerd 

zodat de herinnering verandert in een fysiek aanwezig 

plaats.47 

In Rome zijn er veel herinneringsplaatsen in de hoedanigheid van monumenten en omdat 

deze scriptie de Italiaanse herinneringscultuur als onderwerp heeft, volgen nu twee voorbeelden 

van monumenten uit deze stad. Op bijna elke hoek van een straat staat een monument. Het zijn er 

zoveel dat er vaak overheen wordt gekeken en ze hun waarde verloren lijken te hebben. De 

waardedevaluatie leidt er toe dat Italianen nogal eens op een informele manier met gedenktekens 

om gaan. Ze gebruiken de monumenten als zitplaats zoals afbeelding 4 laat zien. Dit monument is 

opgericht door het stadsbestuur van Rome ter nagedachtenis van de slachtoffers van alle oorlogen. 

Die komen uit de wijk waarin het monument staat, San Lorenzo. Na een aantal mensen te hebben 

                                                             
47 Pierre Nora, ‘Between Memory and History: Les Lieux de Mémoire,’ Representations 26 (1989), 7.  

Afbeelding 4: Inscriptie: Il quartiere Tiburtino ai 
suoi caduti in tutte le guerre, SPQR. Monument 
voor alle slachtoffers van alle oorlogen in Parco 
Piazza Caduti del 19 Luglio 1943, Rome opgericht 
door de stad Rome. (Eigen foto) 
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gesproken over het monument bleek dat bijna iedereen, het was een studentenbuurt, niet wist 

waar het voor stond. Deze omgang met monumenten toont aan hoe de gebeurtenissen uit het 

verleden en de monumenten leven in het collectieve geheugen.  

 Een herinneringscultuur kan van bovenaf geconstrueerd en opgelegd worden of van 

onderaf ontstaan. Wanneer een herinneringscultuur van bovenaf wordt gevormd gebeurt dit vaak 

door het gebruik van invented traditions en het oprichten van monumenten door de staat. Deze 

invented traditions zorgen voor een gemeenschappelijk verleden dat herdacht kan worden en 

verbindt de gemeenschap en de herinneringscultuur met elkaar. Volgens de Italiaanse historicus 

Mario Isnenghi moet de herinneringscultuur die van bovenaf is georganiseerd gezien worden als 

een fundament voor een land. Door middel van invented traditions wordt de samenhang van een 

natie bewezen en ontstaat er een gemeenschap. De gemeenschappelijke herinneringscultuur 

vormt dan een van de pijlers waarop de natie gebaseerd is.48  

Het monument van afbeelding 4 verbindt van bovenaf alle nabestaanden. De 

herinneringscultuur die van onderaf ontstaat, komt vaak voort uit particuliere of lokale initiatieven. 

Voorbeelden hiervan zijn de verschillende kleinere monumenten of gedenkstenen die worden 

geplaatst zonder bemoeienis van overheidsinstanties. Op afbeelding 5 is een grote gedenksteen te 

zien die opgericht is door de stad Rome, maar daarnaast zijn persoonlijke mini-monumenten 

geplaatst met namen erop, zodat de herdenkingen persoonlijker worden en de slachtoffers een 

naam krijgen. 

In navolging van Isnenghi zien Willam Logan en Keir Reeves de problemen met de 

herinneringscultuur en herinneringsplaatsen en zij wijzen er op dat deze met veel aandacht moeten 

worden bestudeerd. Logan en Reeves zien het oprichten van herinneringsplaatsen ook als 

onderdeel van nation building. Door het maken van een narratief rondom een gebeurtenis of 

persoon wordt er volgens hen gebruik gemaakt van fabrication of myths die niet altijd 

overeenkomen met de historische waarheid. Zij delen de mening van David Lowenthal die stelt dat 

                                                             
48 Isnenghi, Italian luoghi della memoria, 29. 
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erfgoed wordt gemanipuleerd. Bovendien moet volgens Logan en Reeves goed worden gekeken 

naar de context van de ontstane herinneringscultuur en herinneringsplaatsen. Om de betekenis 

volledig te kunnen begrijpen, moet worden onderzocht wanneer en door wie dergelijke ideeën en 

plekken in het leven zijn geroepen.49 

 

1.5 – Collectief geheugen  

Ieder mens heeft een uniek geheugen. Het concept van een collectief geheugen lijkt om die reden 

in essentie onmogelijk om te bestaan, omdat iedereen zijn eigen ervaringen heeft en daardoor 

gebeurtenissen op een andere manier een plek in zijn brein geeft. Hierdoor bestaat er volgens de 

Amerikaanse schrijfster en essayiste Susan Sontag niet zoiets als een collectief geheugen.50 Toch 

kan er volgens mij gesproken worden van een collectief geheugen ondanks dat verhalen niet 

identiek zijn aan elkaar. Het samen getuige zijn van een gebeurtenis zorgt voor een collectief aspect. 

Het perspectief van individuele herinneringen is onderdeel van het collectieve geheugen. 

                                                             
49 Logan en Reeves, Places of pain and shame, 2. 
50 Susan Sontag, Regarding the pain of others (New York, 2003), 85-86. 

Afbeelding 5: Monument voor de slachtoffers van alle oorlogen aan de Viale di Porta Tiburtina. Daarnaast zijn enkele kleinere 
gedenkstenen te zien met namen erop. (Eigen foto) 
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Sharon Macdonald spreekt van een collectief geheugen maar ze kan dit niet los zien van 

andere elementen van de herinneringscultuur en gebruikt daarom het begrip memory complex om 

de ingewikkeldheid van de verschillende elementen in de herinneringscultuur samen te vatten. Met 

deze aanduiding probeert ze met een overkoepelende term de concepten herinneren, erfgoed en 

identiteit te clusteren omdat die altijd met elkaar te maken hebben. Het memory complex ziet 

Macdonald niet zozeer als een actie maar als een object. We doen niet aan memory complex maar 

we hebben een memory complex, net zoals we een identiteit hebben.51  

 Aleida Assmann vat evenwel het collectief geheugen niet op als object maar als een ander 

woord voor ideologie. Het collectief geheugen zorgt voor een gemeenschappelijke connectie zoals 

het geval is met een ideologie. Zij stelt dat het collectief geheugen sterk wordt beïnvloed door de 

media en beleidsbepalers en dat het niet alleen het resultaat is van een simpele gedeelde ervaring. 

Het is tevens een constructie.52 Paul Ricoeur stelt dat misbruik van herinneringen en het verleden 

laat zien hoe kwetsbaar herinneringen zijn en dat daar gebruik van wordt gemaakt om een identiteit 

te vormen. Herinneringen worden gecreëerd en moeten om die reden altijd objectief bestudeerd 

worden voordat ze als historische waarheid worden aangenomen.53 

Jay Winter ziet af van het concept collectief geheugen en spreekt van remembrance en 

zogeheten performativiteit van remembrance waardoor gesteld kan worden dat hij het in 

tegenstelling tot Macdonald wel ziet als een activiteit. Performativiteit impliceert dat de actie 

centraal staat. Deze actie kan bestaan uit het luisteren naar en het geven van een stem aan de 

slachtoffers.54  

 Problemen ontstaan binnen het collectieve geheugen wanneer er tegenstrijdige 

perspectieven zijn op een gebeurtenis. Iedereen heeft hetzelfde meegemaakt, maar heeft andere 

herinneringen. Dan is er volgens John Foot sprake van een divided memory.55 Een voorbeeld hiervan 

                                                             
51 Sharon Macdonald, Memorylands: Heritage and Identity in Europe Today (London, 2013), 5-13. 
52 Assmann, Re-framing memory, 38-39. 
53 Ricoeur, La Memoria, La Storia, L’Obli, 85. 
54 Winter, The performance of the past, 11-20. 
55 Foot, Italy’s Divided Memory. 
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is dat tijdens de Duitse bezetting in Rome de Duitsers een represaillemaatregel uitvoerden zonder 

die van tevoren aan te kondigen. Hierdoor kon deze vergeldingsactie niet voorkomen worden. 

Niettemin zijn er mensen die beweren dat ze affiches hebben gezien, waarop de daders werden 

opgeroepen om zichzelf aan te geven zodat de strafmaatregel voorkomen had kunnen worden. 

Aangezien afwijkende verhalen de ronde hebben gedaan, zijn er uiteenlopende waarheden 

ontstaan. Die hebben geresulteerd in verschillende collectieve herinneringen.56  

 De divided memory zorgt er volgens de Amerikaanse hoogleraar Engelse literatuur Michael 

Rothberg voor dat er concurrerende herinneringen bestaan die alleen maar winnaars en verliezers 

kent. Daarom stelt hij een alternatief voor in de vorm van multi-directioneel geheugen. Hiermee 

bedoelt hij de aanname dat het collectief geheugen veranderlijk is en dat er over gediscussieerd 

kan worden. Door te praten over ontwikkelingen van het geheugen kan er een relatie worden 

gevormd tussen meerdere divided memories.57 Op deze manier vindt er geen continue strijd meer 

plaats tussen de divided memories over wie in een bepaalde situatie of zaak gelijk heeft, maar zullen 

de allerlei herinneringen samenkomen. 

 Volgens David Lowenthal is het bij traumatische gebeurtenissen niet mogelijk om meteen 

een collectief geheugen te hebben van een gebeurtenis. Hij oppert dat er tijd voor nodig is om dit 

te verwerken en dat er soms wel generaties overheen gaan voordat er op een juiste manier 

gereflecteerd kan worden op een gebeurtenis.58 

Wat ik onder het collectief geheugen versta, is het beeld dat in de gedachte van de mensen 

in de samenleving van een bepaalde gebeurtenis bestaat. Het collectief geheugen kan zich vormen 

door gemeenschappelijk onderwijs of een gedeelde ervaring. Door onderwijs wordt een beeld 

gevormd van het verleden die in het geheugen van velen wordt bewaard. Een voorbeeld hiervan is 

de geschiedenis van de Italiaanse Renaissance die door klassikale informatieoverdracht onderdeel 

                                                             
56 Portelli, The order has been carried out, 205-208. 
57 Michael Rothberg, Multidirectional Memory: Remembering the Holocaust in the Age of Decolonization 
(Stanford, 2009), 1-29. 
58 Lowenthal, The Past Is a Foreign Country, 14. 
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geworden is van het collectieve geheugen. Aangezien beleidsbepalers kunnen bepalen wat er tot 

de lesstof behoort, is het collectief geheugen beïnvloedbaar, zoals Assmann stelt. Door een 

gedeelde ervaring als het meemaken van bijvoorbeeld traumatische gebeurtenissen zoals de 

vliegramp van de MH17, een vliegtuig uit Nederland dat in 2014 boven Oekraïne uit de lucht 

geschoten is, kunnen individuele herinneringen onderdeel worden van het collectief geheugen. 

  

1.6 – Historisch besef 

Het concept historisch besef heeft veel raakvlakken met het collectief geheugen omdat de mate 

waarin iets aanwezig is in het collectief geheugen laat zien hoe groot het historisch besef is. Leven 

gebeurtenissen of personen in het collectief geheugen dan betekent dit dat deze in de sociaal, 

politieke, culturele en/of historische context kunnen worden geplaatst. Hoewel voor deze scriptie 

geen kwantitatief onderzoek is gedaan naar hoeveel de Italianen nog weten over de jaren dertig en 

veertig van de vorige eeuw, komt af en toe aan de orde in hoeverre het oorlogsverleden nog leeft 

bij de mensen.  

 De Zweedse archeoloog Mats Burström en de Duitse historicus Bernhard Gelderblom 

bespreken in hun onderzoek de rol van historici bij het ‘onderhouden’ van het historisch besef. Zij 

gebruiken een casestudy over een plek in Duitsland waar voorheen door de nazi’s een festival werd 

gehouden. Op deze locatie zijn restanten van tribunes en gebouwen te zien, maar die worden niet 

erkend als monument waardoor het niet beschermd wordt en het historisch besef verdwijnt.59 Ook 

Sharon Macdonald belicht het historisch besef in een Duitse casestudy. Zij onderzoekt onder meer 

het erfgoed van Neurenberg. In deze stad organiseerden de nazi’s bijeenkomsten van de 

Nationaalsocialistische Duitse Arbeiderspartij. Hoe is het onderhouden en hoe wordt het gebruikt? 

                                                             
59 Mats Burström en Bernhard Gelderblom, ‘Dealing with difficult heritage: The case of Bückeberg, site of 
the Third Reich Harvest Festival,’ Journal of Social Archaeology 11, no. 3 (2011), 266-282. 
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Macdonald ziet historisch besef als het begrijpen van waar je naar kijkt en het plaatsen van erfgoed 

in een context.60 

In deze scriptie staat historisch besef voor het beoordelen van de waarde, de betekenis en 

gevolgen van gebeurtenissen in het verleden. Het verleden heeft een directe invloed op het heden 

en de toekomst waardoor gebeurtenissen in het verleden van belang kunnen zijn en het belangrijk 

is om dit te erkennen. Het is belangrijk om achtergronden van gebeurtenissen of groepen uit het 

verleden te begrijpen omdat die de huidige situatie kunnen helpen verklaren.  

 

1.7 – Stakeholders 

Stakeholders zijn actoren die invloed hebben op het behoud van en de manier waarop erfgoed 

en/of het collectief geheugen wordt bewaard. Aangezien je het perspectief van de actoren 

bestudeert, door te kijken naar de acties, motieven en achtergrond van mensen, vraagt het 

onderzoeken van stakeholders om een antropologische aanpak. Het perspectief van de 

stakeholders verschilt doordat alle actoren een andere habitus hebben. Habitus is een concept van 

de Franse socioloog Pierre Bourdieu en is de achtergrond van de stakeholders waar hun motieven 

op zijn gebaseerd. De habitus wordt beïnvloed door sociale, culturele en economische factoren en 

is daardoor veranderlijk.61 

In het artikel van de Australische erfgoeddeskundige Qian Fengqi over de Nanjing Massacre 

Memorial wordt de invloed van diverse stakeholders belicht. Stakeholders zijn volgens haar 

belanghebbende partijen die zeggenschap (menen te) hebben over de omgang met een bepaald 

erfgoed. Het monument is in China opgericht voor de slachtoffers van de Japanse agressie tijdens 

de Tweede Wereldoorlog. Japan was tegen de plaatsing en ook de binnenlandse Chinese politiek 

was verdeeld over van de oprichting van een monument, omdat het trauma bij veel Chinezen nog 

                                                             
60  Macdonald, Difficult Heritage, 146-163. 
61 Pierre Bourdieu, Distinction: A Social Critique of the Judgement of Taste (London, 1984), 170. 
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groot was. Deze stakeholders zijn van invloed geweest op het feit dat het gedenkteken pas in 1985 

werd opgericht. Ze konden niet eerder tot een consensus komen.62 

 

1.8 – Omstreden erfgoed 

Sharon Macdonald gebruikt in haar boek Difficult Heritage: Negotiating the Nazi Past in Nuremberg 

and Beyond het concept difficult heritage om erfgoed aan te duiden met een fout verleden dat een 

probleem vormt voor de huidige samenleving. Hiermee bedoelt ze dat ten tijde van het oprichten 

van difficult heritage het vaak werd gezien als een symbool waar men trots op was, maar door een 

veranderde situatie zijn de visie en de mening over het erfgoed veranderd. Een juiste vertaling van 

difficult heritage is omstreden erfgoed en ik gebruik in deze scriptie de definitie van Macdonald.63 

 Aan omstreden erfgoed kunnen snel de vingers worden gebrand. Het komt vaak uit een 

periode waarin er grootschalige problemen waren in de vorm van oorlogen en onderdrukkingen 

waardoor de omgang met het erfgoed gevoelig ligt. Door een verscheidenheid sentimenten zijn er 

vaak diverse tegenstrijdige groepen die een andere kijk hebben op het behoud van en de omgang 

met het erfgoed. In Italië is er het voorbeeld van de omgang met fascistisch erfgoed bij de 

mozaïeken van het Foro Italico. Slachtoffers van het regime van dictator Benito Mussolini wilden 

het liefst af van alle verheerlijkingen van het fascisme. Dat was echter nog niet volledig van het 

toneel verdwenen. Dat was de reden dat (neo-)fascisten vonden dat het fascistisch erfgoed moest 

blijven. Een ander argument is dat het onderdeel is van het Italiaanse verleden en dientengevolge 

moet blijven.64  

 Ook William Logan en Keir Reeves gebruiken het concept difficult heritage van Macdonald. 

Ze hebben een bundel samengesteld met casussen uit Azië en Australië. Deze casussen bieden 

gevarieerde perspectieven en benaderingen over de omgang met omstreden erfgoed en 

                                                             
62 Qian Fengqi, ‘Let the dead be remembered: interpretation of the Nanjing Massacre Memorial,’ in Places 
of pain and shame, geredigeerd door William Logan en Keir Reeves (2009), 17-33. 
63 Macdonald, Difficult Heritage, 1.  
64 Brennan, The 1960 Rome Olympics, 17-29; Krystyna von Henneberg, ‘Monuments, Public Space, and the 
Memory of Empire in Modern Italy,’ History and Memory 16, no. 1 (2004), 45-46. 
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onderzoeken de rol van de uiteenlopende stakeholders. 65  In het artikel van de Australische 

erfgoeddeskundige Katie Young, opgenomen in de bundel van Logan en Reeves, is geen sprake van 

een conflict tussen twee groepen, maar is het erfgoed, c.q. de concentratiekampen Auschwitz en 

Birkenau, omstreden waardoor de vraag ontstaat of het wel bewaard moet worden. De herinnering 

aan de kampen en de gebeurtenissen zijn wellicht te pijnlijk. Toch moet het volgens Young als 

erfgoed met een professionele blik worden benaderd omdat het belangrijk is om te herinneren.66 

Ook Arrigo Paladini, een van de slachtoffers van het Duitse schrikbewind in Rome, is het eens met 

het behoud van plekken zoals Auschwitz en Birkenau. Hij meende dat het voor de kinderen van 

vandaag en morgen noodzakelijk is om te begrijpen hoe het in het verleden was en de plekken 

moeten blijven bestaan om de eventuele fascinerende aantrekkingskracht van het fascisme te 

verminderen.67 

 

Alle concepten uit dit hoofdstuk hebben een relatie met elkaar. Het collectief geheugen wordt 

beïnvloed door het gebruik van (omstreden) erfgoed en andersom zorgt het collectief geheugen 

ervoor dat bepaalde plaatsen, gebouwen, tradities of monumenten als erfgoed worden 

beschouwd. Erfgoed kan bestaan in de vorm van een herinneringsplaats. Het aanwijzen van erfgoed 

gebeurt onder meer door de invloed van stakeholders en historisch besef. Door historisch besef 

wordt de waarde van erfgoed onderkend of (beter) bepaald. Het is vervolgens aan de stakeholders 

om een invulling te geven aan de manier waarop met erfgoed wordt omgegaan. Deze invulling van 

omgang met erfgoed door de stakeholders is van belang voor de plaats van erfgoed binnen het 

collectief geheugen. En de manier waarop iets onderdeel is van het collectief geheugen bepaalt de 

plek in de herinneringscultuur. Daarnaast kan de herinneringscultuur juist een factor zijn voor de 

manier van omgaan met erfgoed. De herinneringscultuur kan namelijk de herinneringstraditie 

                                                             
65 Logan en Reeves, Places of pain and shame, 1-14. 
66 Katie Young, ‘Auschwitz-Birkenau: the challenges of heritage management following the Cold War,’ in 
Places of pain and shame, geredigeerd door William Logan en Keir Reeves (2009), 50-67. 
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bepalen waardoor binnen een gemeenschap met erfgoed altijd op een zelfde manier wordt 

omgegaan. Er kan vanuit een herinneringscultuur een manier van omgang met erfgoed bestaan, 

maar er kan ook een nieuwe manier van omgang met erfgoed worden toegevoegd aan de 

herinneringscultuur, doordat stakeholders een andere weg in slaan. Dat is de reden waarom de 

herinneringscultuur kan evolueren. 
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Hoofdstuk 2 – Overzicht academische discussie van 

herinneringscultuur van de Tweede Wereldoorlog 

Hoofdstuk twee geeft een overzicht gegeven van de academische discussie van de 

herinneringscultuur rondom de Tweede Wereldoorlog. De focus ligt met name op de Italiaanse 

casus, maar ook Spanje, Frankrijk, Frankrijk en Duitsland maken hun opwachting. 

 

2.1 – Italiaanse casus 

De jaren zeventig waarin de memory boom plaats vond, was het decennium waarin de 

wederopbouw na de Tweede Wereldoorlog grotendeels voltooid was. Mensen konden nu goed 

beginnen met het verwerken van de door gruwelijkheden ontstane trauma’s. Het verleden kon een 

plek worden gegeven.68 Italië was, aangezien na de oorlog de staatsvorm van een monarchie in een 

republiek was veranderd, op zoek naar een identiteit die de Italianen verenigde. Onderzoek moest 

uitwijzen hoe de jaren dertig en veertig het beste konden worden benaderd. In deze jaren zeventig 

werd de Italiaan Nicola Gallerano met zijn collega-historicus Claudio Pavone een belangrijke spil in 

het debat over de Italiaanse herinneringscultuur van het fascisme en het verzet.  

Gallerano en Pavone zijn van grote importantie geweest bij het opstarten van het debat, 

maar de Italiaanse discussie blijft achter bij die over de Duitse herinneringscultuur van de twintigste 

eeuw. Bij de Duitsers is klip en klaar hoe er tegen het naziverleden moet worden aangekeken, voor 

Italië is de schuldvraag nog niet duidelijk beantwoord.69  

 Gallerano en Pavone hebben een verschillende achtergrond. Gallerano is in 1940 ten tijde 

van de Tweede Wereldoorlog geboren en Pavone in 1920 en Pavone heeft als verzetsstrijder 

meegevochten in de bevrijdingsoorlog. Maar beiden focussen zich in hun werk op de werking van 

het verleden op het heden en het gebruik van herinneringen in de publieke omgeving. Evenals Paul 

                                                             
68 Jay Winter, ‘The Generation of Memory: Reflections on the “Memory Boom” in Contemporary Historical 
Studies,’ Archives & Social Studies: A Journal of Interdisciplinary Research 1 (2007), 363-365. 
69 Angelo del Boca, Italiani, Brava Gente? (Milaan, 2005), 48; Macdonald, Difficult Heritage, 56. 
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Ricoeur zien zij het gevaar van misbruik van het herinneringen. Zij zijn echter minder sceptisch, 

proberen de waarheid te achterhalen en menen dat niet alle herinneringen zijn gemanipuleerd.70 

 Het debat over de Italiaanse herinneringscultuur van het fascisme en het verzet draait met 

name om het correct weergeven van de feiten en de schuldvraag. Zelfs na meer dan zeventig jaar 

bestaat hier onduidelijkheid over. Het narratief van de oorlog is nooit gecommuniceerd door de 

overheid waardoor er geen eenduidig verhaal is.71 Alessandro Portelli heeft zich daarom gefocust 

op de Fosse Ardeatine en de verhalen die daarom heen bestaan. Zijn insteek is om 

tegenstrijdigheden uit de wereld te helpen. Hij schreef zijn boek, The order has been carried out: 

history, memory, and the meaning of Nazi massacre in Rome, op basis van etnografisch onderzoek 

en orale bronnen om zo de waarheid van gebeurtenissen te achterhalen en de sentimenten in de 

samenleving in kaart te brengen.72  

 Na de oorlog werden veel verzetsstrijders beschuldigd van roekeloos optreden. Ze werden 

aangeklaagd vanwege oorlogsmisdaden. 73  Een reactie hierop is dat deze verzetsstrijders zich 

mengden in de discussie door hun kant van het verhaal op te laten tekenen. De Italiaanse 

verzetsstrijder Mario Fiorentini is hier een voorbeeld van. Hij belicht in een aantal werken de kant 

van de verzetsstrijders. Fiorentini is het met Pavone eens, die stelde dat de verzetsstrijd naast een 

strijd tegen een overheerser ook een burgeroorlog was.74 De Italiaanse historicus Antonio Parisella 

verzet zich tegen deze gedachtegang omdat volgens hem het verzet van de Italianen nationalistisch 

van aard was en er alleen gevochten is tegen een buitenlandse overheerser. De Italiaanse 

verzetsstrijd moet volgens hem worden gezien als een tweede Risorgimento, de vereniging van het 

vaderland.75  

                                                             
70 Gallerano, La verità della storia; Claudio Pavone, Tre governi e due occupazioni, 57-79; Ricoeur, La 
Memoria, La Storia, L’Obli, 85. 
71 Foot, Italy’s Divided Memory, 8-19.  
72 Portelli, The order has been carried out, 1-20. 
73 Ibidem, 260-261. 
74 Mario Fiorentini, Sette mesi di guerriglia urbana (Rome, 2015); Persoonlijke communicatie met Mario 
Fiorentini (11 april 2017). 
75 De eerste was in 1861. 
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 Ook gaat Parisella op een ander vlak de discussie aan met Pavone. Zo beargumenteert 

Pavone dat Italianen na de oorlog geen voorstanders waren van de monarchie en daardoor de 

koning afzetten. Parisella nuanceert dit door te stellen dat dit een ontwikkeling was die zich in heel 

Zuid-Europa voordeed en dat de uitslag van het referendum slechts een kleine meerderheid voor 

de republiek liet zien.76  

 Parisella bekijkt eveneens de problemen rondom het fascisme en de benadering daarvan. 

Hoewel in Duitsland na de oorlog het nazisme werd veroordeeld, is fascisme in Italië nog het 

onderwerp van discussie. Parisella haalt de problemen aan, maar biedt zelf geen duidelijke 

uitkomst. Philip Cooke heeft dit wel geprobeerd door in zijn boek The Legacy of the Italian 

Resistance de naoorlogse politieke situatie te schetsen, om zo de problemen die ontstaan zijn 

binnen de Italiaanse herinneringscultuur boven water te halen. Cooke gaat vooral in op de politieke 

situatie, de invloedrijke politieke actoren en de manier waarop de herinneringscultuur van bovenaf 

georganiseerd is. De rol van de christendemocraten is daarin volgens hem heel groot.77  

 Aangezien er geen consensus over de herinneringscultuur is, bloeit de discussie over het al 

dan niet verzwijgen van de Italiaanse rol in de Tweede Wereldoorlog. Het Museo Storico della 

Liberazione neemt daarbij een duidelijke rol in, door de focus te leggen op de slachtoffers en de 

bevrijding van Rome. Het narratief van het museum sluit al sinds de oprichting in 1957 het fascisme 

en de tegenstrijdigheden van het collectief geheugen buiten.78 Cooke neemt in dit geval een andere 

positie in en stelt dat om de herinneringscultuur te begrijpen, het belangrijk is om het volledige 

verhaal toonbaar te maken. 

 De discussie lijkt tegenwoordig vooral te gaan tussen aan de ene kant de beleidsbepalers 

die nog geheimzinnig doen over het verleden en geen volledige duidelijkheid bieden en aan de 

andere kant historici en erfgoeddeskundigen die openheid van zaken willen geven. Voorbeeld 

                                                             
76 Antonio Parisella, Sopravvivere liberi. Riflessioni sulla storia della Resistenza a cinquant'anni dalla 
liberazione (Rome, 1998), 22, 66-68. 
77 Cooke, The Legacy of the Italian Resistance. 
78 Antonio Parisella, Il Museo Racconta. La Liberazione di Roma dall’occupazione nazista (Roma, 2017). 
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hiervan zijn de plannen voor een museum over fascisme. Voor de politiek ligt het nog gevoelig om 

dit op te richten, terwijl in de wetenschappelijke discussie door onder anderen Mario Isnenghi en 

Serge Noiret het belang van herinneringsplaatsen en de kennis over het verleden worden 

benadrukt.79  

 De wetenschappelijke discussie over de benadering van de Italiaanse herinneringscultuur 

van het fascisme en verzet is daarom sterk verweven met de maatschappelijke discussie en de plek 

van het fascisme in de hedendaagse samenleving.  

 

2.2 – Discussie in Spanje, Frankrijk en Duitsland 

In Spanje heeft de regering na de dood van dictator Francisco Franco in 1978 besloten om de 

burgeroorlog en het Franco-tijdperk in de doofpot te stoppen, waardoor er nauwelijks sprake was 

van een wetenschappelijk discussie over de herinneringscultuur van een problematisch verleden in 

Spanje. In de laatste vijftien jaar vindt er een verandering plaats en hierbij speelt Alfredo González-

Ruibal een belangrijke rol. Met archeologisch onderzoek probeert hij er achter te komen wat voor 

Spanje de juiste benadering is als het gaat om het omstreden erfgoed. Ook de Amerikaanse 

politicoloog Omar Encarnación kijkt naar de relatief vernieuwde situatie ten opzichte van de jaren 

na het overleiden van Franco in Spanje. Hij onderzoekt hoe er toch na jaren van verzwijgen het 

verleden geaccepteerd kan worden. 

 In Frankrijk vindt een vergelijkbaar debat plaats. Door de machtsovername van Pétain cum 

suis is de schuldvraag van de Fransen en de acceptatie van het verleden nog een moeilijk onderdeel 

van de Franse herinneringscultuur. Het Vichy-regime was gesticht in de stad Vichy in Frankrijk en 

werkte nauw samen met de nazi’s. De belangrijkste historicus binnen dit debat is Henry Rousso. Hij 

deed onderzoek naar afzonderlijke fases van benadering van het verleden. Hij onderscheidt vier 

fases: 1. jaren van mislukte rouw, 2. jaren van onderdrukking, 3. verdwijnen van mythes en 

                                                             
79 Isnenghi, Italian luoghi della memoria, 27-36; Noiret, Il Ruolo della Public History, 315-338; Foot, Italy’s 
Divided Memory, 8-17. 
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vergetelheid en 4. herinneringskoorts. 80  Het onderzoek van Rousso was onder meer een 

inspiratiebron voor Gallerano en voor de Amerikaanse historicus Richard Golsan. Die kijkt naar de 

stand van zaken en belicht hij hoe Frankrijk tegenwoordig tegen het verleden aankijkt. Hierbij 

onderzoekt hij de rol en de visie van een aantal presidenten.81  

 Eerder is aangehaald dat Sharon Macdonald een van de belangrijke personen is in de 

academische discussie over herinneringscultuur en erfgoed en dat haar onderzoek zich met name 

richt op Nazi-Duitsland en de overblijfselen daarvan. Zij is de autoriteit op dit gebied, maar anderen 

laten zich niet onbetuigd. Zo kijkt de Britse historicus Bill Niven naar de rol van het naziverleden in 

het collectief geheugen en de nationale identiteit van een herenigd Duitsland. Op welke manier 

geven Duitsers dit problematisch verleden een plek in hun identiteit?82 De Duitse historicus Jörn 

Rüsen maakt in dezen een onderscheid tussen drie generaties. Hij spreekt van drie afzonderlijke 

benaderingen van het verleden door de vooroorlogse generatie en de eerste en tweede generatie 

na de oorlog.83 De Duitse historicus Klaus Neumann richt zich op de verandering van het collectief 

geheugen van voor en na de hereniging in 1991.84  

  

De academische discussie van de Italiaanse casus laat zien dat er nog een grote verdeeldheid heerst 

in de wijze waarop er tegen het verleden moeten worden aangekeken. Dit heeft ook invloed op de 

omgang met omstreden erfgoed. In tegenstelling tot het debat in Spanje en Frankrijk ontbreekt hier 

oplossingsgericht denken als het gaat om de problemen binnen de herinneringscultuur rondom het 

fascisme en het verzet. 

 

  

                                                             
80 Gallerano, La verità della storia, 82. 
81 Richard J. Golsan, The Vichy Past in France Today: Corruptions of Memory (Londen, 2016), x-xxviii. 
82 Bill Niven, Facing the Nazi Past: United Germany and the Legacy of the Third Reich (Londen/New York, 
2005), 1-8. 
83 Jörn Rüsen, ‘Using History: The Struggle over Traumatic Experiences of the Past in Historical Culture,’ 
Historien 11 (2011), 15-16. 
84 Klaus Neumann, Shifting Memories: The Nazi Past in the New Germany (Michigan, 2000), 1-17. 
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Hoofdstuk 3 – Methodologie 

In dit hoofdstuk komt de methodologie van mijn onderzoek voor het voetlicht. De hamvragen zijn: 

hoe is het onderzoek vorm gegeven en op welke manier is het uitgevoerd? Ook is er toelichting 

over de boeken die als basis van mijn onderzoek hebben gediend. 

 

3.1 – Interdisciplinair onderzoek 

De methodologie van dit onderzoek is gebaseerd op studies van Rodney Harrison en Sharon 

Macdonald die interdisciplinair onderzoek hebben uitgevoerd. 85  Onderzoek naar erfgoed en 

herinneringscultuur maakte duidelijk dat een historische insteek niet dekkend zou zijn, maar dat er 

andere disciplines, zoals antropologie, nodig zijn om een vollediger beeld te vormen. Zoals in de 

inleiding is aangehaald vat Macdonald de complexiteit die inherent is aan onderzoek naar erfgoed 

en herinneringscultuur samen in het concept memory complex. Alles is verbonden met elkaar en 

uiteenlopende disciplines zoals geschiedenis, archeologie en antropologie houden zich binnen 

erfgoedstudies met hetzelfde onderwerp bezig. Het is daarom onmogelijk dat alle disciplines 

gescheiden blijven en de onderwerpen geïsoleerd bestudeerd kunnen worden. Hierdoor is het voor 

mij noodzakelijk om als historica gebruik te maken van etnografisch onderzoek. Daarmee werk ik 

in het spoor van Alessandro Portelli die zich bezig houdt met oral history.86 

Het werk van Macdonald en met name Difficult Heritage, was een belangrijke 

inspiratiebron omdat zij zich bezig houdt met omstreden erfgoed. Naast historisch onderzoek is zij 

naar locaties gegaan en heeft ze mensen gesproken om verhalen boven water te krijgen en te kijken 

wat de betekenis van het omstreden erfgoed is. 87 Herinneringsplaatsen die ik bijvoorbeeld heb 

bezocht zijn Villa Torlonia, het huis van Benito Mussolini in Rome, en Forte Bravetta, de 

executieplaats van de nazi’s in Rome en Fosse Ardeatine. 

                                                             
85 Harrison, Heritage: Critical Approaches; Macdonald, Difficult Heritage. 
86 Macdonald, Memorylands, 5-13; Portelli, The order has been carried out, 14-16. 
87 Macdonald, Difficult Heritage, 1-20. 
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3.2 – Stage: Archiefonderzoek 

Het archief  van Museo Storico della Liberazione is er sinds de start van het museum en is in de loop 

der jaren aangevuld omdat archiefstukken werden ingebracht door officiële instellingen zoals het 

Archivo Storico Capitolino (Historisch Capitolijns archief) en particulieren.88 Het museumarchief 

bestaat tegenwoordig uit vier onderdelen: administratie, tentoonstelling, educatie en persoonlijke 

archieven. Het archief bevat krantenartikelen, foto’s, briefwisselingen, officiële documenten en 

objecten zoals medailles die zijn uitgereikt na de oorlog en persoonlijke eigendommen van 

overleden gevangenen.89  

 Ik was op zoek naar bronnen over de ontstaansgeschiedenis en het beleid met betrekking 

tot de vaste tentoonstellingen van het museum en informatie over tijdelijke tentoonstellingen. Het 

bleek moeilijk om de gewenste bronnen te vinden, omdat een groot deel van het archief onvolledig 

is. Uiteindelijk heb ik informatie gevonden over het beleid tot 1981, brieven over een lopende 

rechtszaak met de donateur van het gebouw en persoonlijke archieven van een voormalig directeur 

Arrigo Paladini die zich bezig hield met educatie.  

De bronnen heb ik geanalyseerd door te kijken waar in het archief ze zich bevonden, het 

bijschrift en van wie ze afkomstig zijn. Ook heb ik  ze in een context geplaatst en verbanden gezocht 

tussen de archiefstukken en het huidige museum. Bronnenkritiek was erg noodzakelijk omdat het 

museum wordt gesponsord door de staat. Onderzoek moest uitwijzen of dit van invloed was op het 

archiefmateriaal. 

Het archief is niet volledig omdat het niet naar behoren is bijgehouden. Dat geldt 

bijvoorbeeld voor tentoonstellingen die in het museum te zien waren. De omissie is in het geval van 

dit onderzoek enigszins teniet gedaan door mondelinge informatie. Tijdelijke tentoonstellingen 

kregen geen permanente plek in het archief. De administratie is slechts gearchiveerd tot 1981. 

                                                             
88 Museo Storico della Liberazione, Archivio Istitutionale, sectie administratie, serie Mostre, eenheid 5, stuk 
20 (1956-1981), geraadpleegd 31 maart 2017; ‘Il Museo storico della liberazione di Roma. Intervista ad 
Antonio Parisella,’ Scuola e Università, laatst gewijzigd december 28, 2014, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://scuolaeuniversita.blogspot.nl/2014/12/il-museo-storico-della-liberazione-di.html 
89 Alessia Glielmi, Guida all'archivio del Museo storico della Liberazione (Rome, 2014) 
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Waarschijnlijk ontbraken de financiële middelen en lagen de prioriteiten elders. Deze 

ontwikkelingen geven een duidelijk beeld van de aanpak van het museum(archief).90 Ook heb ik 

onderzoek verricht in het Archivio Centrale dello Stato, het centraal archief van de Italiaanse staat. 

Dit archief bevat officiële documenten en persoonlijke stukken.91  

 

3.3 – Stage: Etnografisch onderzoek 

Tijdens mijn stage kreeg ik de ruimte om mijn onderzoek op de meerdere vlakken uit te voeren. Zo 

studeerde ik veel in de bibliotheek, heb ik het archief doorgespit en was ik werkzaam tijdens 

rondleidingen en nam ik interviews af. Het etnografische onderzoek heb ik gebaseerd op het werk 

Etnography. Principles in practice van Paul Atkinson en Martyn Hammersley.92 Ook John Foot en 

Alessandro Portelli benadrukken het belang van oral history in het onderzoek naar 

herinneringscultuur. Volgens hen zijn de verhalen van getuigen van het verleden een belangrijke 

factor in het vorming hiervan. De herinneringscultuur wordt bepaald door het collectieve geheugen 

dat op zijn beurt gestalte krijgt door getuigenissen.93  

Door het geven van rondleidingen kwam ik in contact met leerlingen zodat ik data kon 

verzamelen aan de hand van participerende observatie en vragen die ik de kinderen kon stellen. De 

overige interviews heb ik afgenomen van mensen die op een verschillende manier met 

herinneringsplaatsen en de herinneringscultuur te maken hebben. Dit waren onder anderen 

museummedewerkers, een verzetsstrijder, nabestaanden van slachtoffers en externe getuigen. Zo 

heb ik intensief contact gehad met de 98-jarige verzetsstrijder Mario Fiorentini en de 87-jarige 

Modestino De Angelis, een zoon van een van de slachtoffers van de massamoord bij Fosse 

Ardeatine. Ook heb ik mijn licht opgestoken bij mijn voormalige professor van de Università degli 

                                                             
90 Museo Storico della Liberazione, Archivio Istitutionale, sectie administratie, serie Mostre, eenheid 5 
(1956-1981), geraadpleegd 31 maart 2017 
91 ‘Archivio Centrale dello Stato,’ Ministero dei beni e delle attività culturali e del turismo, geraadpleegd 13 
juni, 2017, http://acs.beniculturali.it/. 
92 Paul Atkinson en Martyn Hammersley, Etnography. Principles in practice (Londen en New York, 2007). 
93 Foot, Italy’s Divided Memory, 7-8; Portelli, The order has been carried out, 14-16 . 
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Studi di Roma Tre, Simon Martin, die gespecialiseerd is in de fascistische herinneringscultuur en het 

naoorlogse Italië. 

Het etnografisch onderzoek heeft er voor gezorgd dat tijdens de participerende observatie 

ik bevindingen heb gedaan, die naast literatuur- en archiefonderzoek dienen als onderbouwing van 

mijn onderzoek. Hierdoor zal ik af en toe in plaats van naar literatuur, het archief of persoonlijke 

communicatie, refereren naar mijn eigen bevindingen. 

 

3.4 – Afbakening  

In navolging van Portelli heb ik etnografisch onderzoek verricht en evenals Gallerano en Pavone 

breng ik verscheidene problemen in kaart zodat het complete verhaal zichtbaar wordt. Wat de 

herinneringscultuur van fascisme en het verzet betreft maak ik gebruik van een breder kader door 

naar meer dan één onderdeel te kijken, zoals Portelli doet. Maar ik schets een minder algemeen 

beeld dan Gallerano en Pavone. Aangezien ik Rome als afgebakend gebied gebruik, was het 

hanteerbaar om meerdere onderdelen te onderzoeken. 

 

Interdisciplinair onderzoek zorgt door de samenkomst van diverse disciplines ervoor dat 

verschillende perspectieven met betrekking tot erfgoedstudie en herinneringscultuur belicht 

worden waardoor een vollediger beeld ontstaat. Vanwege de meerdere disciplines waar erfgoed 

en herinneringscultuur mee te maken hebben, wordt in dit onderzoek gebruik gemaakt van een 

interdisciplinaire benadering in de vorm van etnografisch, literatuur- en archiefonderzoek. 
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Hoofdstuk 4 – Naoorlogse politieke situatie in Italië 

Dit hoofdstuk richt zich op de naoorlogse politieke situatie in Italië en de invloed hiervan op de 

Italiaanse herinneringscultuur. Italië was een relatief jonge natie die na het armageddon die de 

Tweede Wereldoorlog was, in al zijn facetten weer moest worden opgebouwd. Dit hoofdstuk geeft 

aan welke problemen zich hierbij hebben voorgedaan. Daarna komt aan de orde op welke wijze er 

tegenwoordig in de wetenschappelijke literatuur naar het verzet, het fascisme en antifascisme 

wordt gekeken. 

 

4.1 – Italië tijdens het interbellum en de Tweede Wereldoorlog 

De enorme verliezen die Italië tijdens de Eerste Wereldoorlog hadden geleden, leidden tot grote 

schaamte. De kolossale economische problemen smeekten om veranderingen van de politieke 

koers. Deze verandering kwam in 1922 toen de fascistische partij onder leiding van Benito Mussolini 

zich als katalysator aandiende. Deze nationalistische organisatie maakte met een spectrum aan 

protectionistische maatregelen het Italiaanse volk weer trots. Zowel op nationaal als koloniaal 

niveau boekte de regering van Mussolini successen. Zo namen veel Italianen deel aan de 

vrijetijdsactiviteiten georganiseerd door de regering en werd Ethiopië ingewijd als een Italiaanse 

kolonie. Mussolini groeide uit tot een dictator, maar was in tegenstelling tot zijn ‘vriend’ Adolf 

Hitler, niet de enige leider van het land. Hij stond als militaire machthebber onder de Italiaanse 

koning Vittorio Emmanuele III, die politiek gezien grotendeels buitenspel stond. Een aantal 

maanden nadat de nazi’s in september 1939 met een inval in Polen de Tweede Wereldoorlog 

hadden ontketend, besloten de Italianen mee te strijden aan de kant van de nazi’s. Dit deden ze 

pas na tien maanden in juni 1940 omdat Mussolini eerst wilde kijken of Duitsland een kans had om 

te zegevieren.94  

                                                             
94 Nick Carter, Modern Italy in Historical Perspective (London, 2010), 77-83; Persoonlijke communicatie met 
museumdocent met Antonio (12 april 2017); Boca, Italiani, Brava Gente, 257-258. 
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Het bondgenootschap van Mussolini en Hitler duurde in eerste instantie tot 25 juli 1943 

want toen werd Mussolini door de koning uit zijn ambt gezet en gevangen genomen. Het afzetten 

van Mussolini betekende echter niet het einde van het fascisme. Italië had grote territoriale 

verliezen geleden en de geallieerden waren in het zuiden van Italië geland. Dat zorgde ervoor dat 

er voor het eerst oorlogshandelingen op het Italiaanse schiereiland plaats vonden. Zware 

bombardementen op Rome demoraliseerden de bevolking die verlangden dat Italië de strijd tegen 

de geallieerde troepenmachten zou staken. De koning en de nieuw aangestelde premier, 

maarschalk Pietro Badoglio, weigerden een alliantie te tekenen met de geallieerden. Nieuwe 

bommenregens leidden tot het opnemen van de pennen. Op 8 september 1943 was het zo ver. 

Toen de Duitsers op de hoogte waren van het feit dat Italië was overgestapt naar de geallieerden, 

besloten ze het land te bezetten in een poging om het zo in ere te kunnen herstellen. Door de Duitse 

dreiging vluchtte de Italiaanse regering naar het door de geallieerde veroverde zuiden. Dit gebeurde 

zonder aankondiging of voorbereidingen. Veel Italianen werden twee jaar lang aan hun lot 

overgelaten.95 

De gebeurtenissen rond 8 september leverden munitie aan twee visies aangaande het lot 

van Italië. De eerste was dat de Duitse bezetting het definitieve einde van het vaderland betekende. 

De Italiaanse natie die in 1861 was gesticht en die groot geworden was onder het fascisme, was in 

vele opzichten op sterven na dood en vernederd, aldus de Italiaanse historici en fascisme-experts 

Renzo De Felice en Ernesto Galli della Logia.96 De andere visie, aangehangen door de Italiaanse 

historici Gian Enrico Rusconi en Pietro Scoppola, beoordeelt 8 september als het nieuwe begin van 

een Italiaanse identiteit. Aangezien de Italianen moesten vechten voor hun land, ontstond er een 

gemeenschappelijke identiteit waarvan voorheen geen sprake was.97  

                                                             
95 Caesare De Simone, Roma Città Prigioniera (Milaan, 1994), 10-24; Robert Katz, Roma Città Aperta 
(Milaan, 2003), 45-61; Persoonlijke communicatie met museumdocent Antonio (12 april 2017). 
96 Ernesto Galli della Loggia, La morte della patria. La crisi dell'idea di nazione tra Resistenza, antifascismo e 
Repubblica (Bari, 2003); John Thayer, ‘Renzo De Felice, Rosso e Nero, 1995,’ Journal of Modern 
Italian Studies 4, no.1 (1999), 97-116. 
97 Gallerano, La verità della storia, 109; Pietro Scoppola, La repubblica dei partiti : profilo storico della 
democrazia in Italia (1945-1990) (Bologna, 1991), 181-189. 
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4.2 – De jaren na de oorlog: 1945 – 1960 

Na de bevrijding van Rome op 4 juni 1944 verplaatsten de strijdtaferelen zich richting het noorden. 

Het duurde tot 25 april 1945 voordat heel Italië zich kon laven aan vrijheidsfeesten en het weer een 

autonome natie was. Het land lag volledig in puin en moest weer worden opgebouwd, maar dat 

was niet het enige probleem. Het pad van de wederopbouw kende diverse obstakels. Hoe om te 

gaan met het feit dat Italianen ten tijde van het fascistische regime hadden meegevochten met de 

nazi’s? En wat te denken van het gegeven dat het Italiaanse verzet niet door iedereen als een 

positieve beweging werd gezien? Bovendien was niet per definitie afstand genomen van het 

fascisme. Dat was niet opeens verdwenen en in de zomer van 1943 werd er nog, na het afzetten 

van Mussolini, naar een oplossing gezocht om met het volk, de koning en fascisten een natie te 

vormen.98  

 Ferruccio Parri was van 21 juni 1945 tot 8 december 1945 de eerste naoorlogse premier 

van Italië. Hij was een verzetsstrijder, die zich niet op zijn oorlogsverleden liet voorstaan waardoor 

alle partijen hem als premier accepteerden. De communisten waren de actiefste partij die mee 

hadden gevochten in het verzet. Ze wilden die inspanningen vertaald zien naar een plek in de 

nieuwe Italiaanse politieke orde. Een probleem was evenwel de grote naoorlogse geweldgolf van 

verzetsstrijders richting (ex)fascisten die het verzet in een kwaad daglicht stelde. De communisten 

werden vanwege hun actieve bijdrage aan het verzet daar aan gelinkt. De PCI, Partito Communista 

Italiano, die onder leiding stond van Palmiro Togliatti, was een van de grotere partijen op dat 

moment en probeerde zich een plek in de regering te verwerven door voor een democratische 

benadering te opteren in de onderhandelingen met de Democrazia Cristiana (DC). Deze 

christendemocraten stonden, na het winnen van de eerste naoorlogse verkiezingen, onder leiding 

van Alcide De Gaspari.99 

                                                             
98 Parisella, Sopravvivere liberi, 120. 
99 Cooke, The Legacy of the Italian Resistance, 14-18. 
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De Italiaanse constitutie werd op 22 december 1947 van handtekeningen voorzien en was 

antifascistisch van aard omdat de oprichting van de fascistische partij, in welke vorm dan ook, 

verboden werd. Dit gebeurde onder druk van de geallieerden die iedere vorm van totalitarisme 

afkeurden.100  

De ideeën van de PCI en DC liepen uiteen, ook op het gebied van de verwerking van de 

oorlog. Uiteindelijk werd er een compromis tussen de grootste partijen gesloten: de DC wilde 

amnestie voor de fascisten en de PCI voor de verzetsstrijders die na de oorlog misdaden hadden 

begaan. De DC beschermde de fascisten omdat die nog steeds onderdeel uitmaakten van de 

regering.101 Ondertussen waren voormalige fascisten overgestapt naar andere partijen en als ze 

allemaal zouden worden vervolgd, dan zou dat enorme gevolgen hebben voor de bezetting van het 

parlement. De afspraken van De Gaspari en Togliatti leidden er toe dat er niet tot een vervolging 

van oorlogsmisdadigers zou worden overgegaan. Dat is wel gebeurd in Duitsland, met de 

Neurenberg Processen. Italië onttrok zich door die weigering aan de regels van het vredesverdrag 

van Parijs in 1946. De vrijspraak van zowel ‘foute’ verzetsstrijders als fascisten leidde er toe dat 

Italianen niet toekwamen aan een adequate verwerking van traumatische gebeurtenissen in een 

recent horror-tijdperk.102 

De jaren vijftig stonden meer in het teken van de tegenstelling communisme en 

anticommunisme dan van fascisme en antifascisme. De Koude Oorlog leidde tot het bagatelliseren 

van het (communistische) verzet. De DC distantieerde zich, in tegenstelling tot de PCI, van het 

verzet omdat deze als gewelddadig werd gezien en om die reden een slecht imago had. Het 

uitwisselen van standpunten over het verzet in de oorlog was vooral voorbehouden aan politiek 

                                                             
100 ‘Constituzione della Repubblica Italiana,’ Senato della Repubblica, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
https://www.senato.it/documenti/repository/istituzione/costituzione.pdf. 
101 Gallerano, La verità della storia, 89; Mirco Dondi, ‘The Fascist Mentality after Fascism,’ in Italian Fascism: 
History, memory and representation, geredigeerd Richard Bosworth and Patrizia Dogliani (Londen/New 
York, 1999), 144; Cooke, The Legacy of the Italian Resistance, 21-22. 
102 ‘Treaty of peace with Italy,’ Library of Congress, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
https://www.loc.gov/law/help/us-treaties/bevans/m-ust000004-0311.pdf; ‘Trial of the major war 
criminals,’ Library of Congress, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
https://www.loc.gov/rr/frd/Military_Law/pdf/NT_Vol-I.pdf. 
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verdeelde verzetsorganisaties zoals de communistische ANPI (Associazione Nazionale Partigiani 

d'Italia) en de christendemocratische FIVL (Federazione Italiana Volontari della Libertà). Politieke 

verdeeldheid in de herinneringscultuur resulteerde er in de jaren vijftig in dat alleen monumenten 

opgericht door lokale initiatieven en een nationaal verzetsmonument kwam niet in beeld.103 

 Het narratief van het verzet en het fascistisch verleden stond niet of nauwelijks op de 

agenda van de DC-regering. Kwam het wel ter sprake, dan werd het zo benaderd dat het narratief 

voordelig was voor de regering. De overheid probeerde een eenheid binnen het volk te creëren 

door gebeurtenissen zoals de Fosse Ardeatine te gebruiken als symbool van martelaarschap voor 

de gehele Italiaanse natie. De herinneringscultuur van het verzet werd op deze manier een pars pro 

toto. Nabestaanden leverden kritiek omdat de slachtoffers op deze manier werden 

geanonimiseerd. Ook werden alle slachtoffers door dit narratief als martelaren van het verzet 

beschouwd. Er kwamen veel verzetsstrijders om bij deze massamoord, maar ook veel joden en 

mensen die van straat zijn geplukt omdat ze toevallig in de buurt van een aanslag op de vijand 

waren en tot vergeldingsobjecten werden verontmenselijkt.104 Door een nieuw narratief te creëren, 

gebruikten alle partijen het verleden op de manier waarop het voor hen het voordeligst was.105  

  

4.3 – Toenadering tot de herinneringscultuur en chaos: 1960 – 1990 

In het begin van de jaren zestig verloor DC een deel van zijn populariteit omdat na het overlijden 

van De Gaspari de partij te kampen kreeg met innerlijke onrust. De wil om aan de macht te blijven 

leidde tot een zoektocht naar bondgenoten. Een samenwerking met de PCI was geen optie in het 

licht van de Koude Oorlog aangezien Italië sterk afhankelijk was van de Verenigde Staten. Een 

                                                             
103 Guido Crainz, ‘The Representation of Fascism and the Resistance in the Documentaries of Italian State 
Television,’ in Italian Fascism: History, memory and representation, geredigeerd door Richard Bosworth and 
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Fascism (Londen, 1988), 184. 
104 Bosworth, The Italian Dictatorship, 184; Cooke, The Legacy of the Italian Resistance, 39 – 66; Portelli, The 
order has been carried out, 194-199.  
105 Cooke, The Legacy of the Italian Resistance, 77. 
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toenadering tot de PSI (Partito Socialista Italiano) strandde omdat de katholieke kerk tegen was 

vanwege het socialistisch karakter van de partij. De blik viel vervolgens op een rechtse 

samenwerking met de MSI (Movimento Sociale Italiano). Deze partij had raakvlakken met de DC 

maar had zijn wortels in de RSI (Repubblica Sociale Italiana). De RSI was van september 1943 tot en 

met april 1945 de nieuwe fascistische republiek van Mussolini. Deze staatsvorm zag het licht tijdens 

de Duitse bezetting in het noorden van Italië met goedkeuring van Hitler. Met de val van Nazi-

Duitsland kwam er ook een einde aan de RSI. Uiteindelijk werd toch besloten om verder te gaan 

met de PSI en niet met de MSI omdat deze partij voor te veel spanningen zorgde. De MSI hield 

namelijk een congres in Genua, wat ook wel werd gezien als de verzetshoofdstad van het noorden, 

waardoor er grote protestacties van antifascisten en verzetsaanhangers uitbraken. Het 

antifascistisme en de verzetscultuur bleken in dit geval middelen om politieke vernieuwing te 

versnellen.106  

 Door verschuivingen in het politieke veld was politieke legitimatie noodzakelijk. Hierdoor 

werd de herinneringscultuur van het verzet en het fascisme voor de DC weer bespreekbaar. De 

verzetscultuur werd op de meest positieve manier gebruikt door de verschillende partijen. In de 

persoon van de verzetsstrijder Paolo Emilio Taviani, de voormalig minister van defensie, probeerde 

de DC toenadering te zoeken in het debat van de herinneringscultuur, door hem verhalen over zijn 

tijd in het verzet te laten optekenen. Dit zorgde er echter nog niet voor dat de DC-regering een 

nationale herinneringscultuur optrok rondom het verzet.107 

 De jaren zestig zorgden ook voor een verandering in de herinneringscultuur van het 

antifascisme en verzet. Veel Italianen hadden het idee dat het verzet had gezorgd voor een ander 

Italië. Die nieuwe natie stond er aan het eind van de jaren zestig echter slecht voor. Dit zorgde voor 

spanningen bij verscheidene groepen zoals studenten, arbeiders, de communistische Brigate Rosso 

en de neofascisten. Een turbulente tijd met grote ontevredenheid onder de bevolking brak aan. 
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Geweld eiste slachtoffers. Een bomaanslag op Piazza Fontana in Milaan kostte zeventien mensen 

het leven. In 1980 vergde een aanslag op het station in Bologna 85 levens. Grote impact op de 

Italiaanse binnenlandse verhoudingen hadden in 1978 de kidnapping van en de moord op de 

voormalige premier Aldo Moro.108  

 In deze jaren diende zich de wetenschappelijke literatuur een discussie aan over de aard 

van de verzetsstrijd en het antifascisme. Twee stromingen telde het discours. Aan de ene kant stond 

het kamp van Claudio Pavone die stelde dat het een strijd was die met drie onderdelen: een 

bevrijdingsoorlog, een burgeroorlog en een klassenstrijd. Italianen verzetten zich tegen de Duitse 

bezetter in een bevrijdingsoorlog. Daarnaast waren Italianen volgens Pavone over het algemeen 

antifascistisch waardoor er een strijd was tussen de antifascistische burgers en de aanhangers van 

het fascistische regime. De klassenstrijd kwam voort uit ontevredenheid over het verouderde 

arbeidssysteem waarbij de macht nog lag bij een klein deel van de bevolking. Verzetsstrijder Mario 

Fiorentini is het met Pavone eens dat er naast een bevrijdingsoorlog sprake was van een  

burgeroorlog en stelt dat hij streed tegen de Duitse bezetter en tegelijkertijd tegen zijn 

landgenoten.109 Een andere visie poneert het kamp van Renzo De Felice en Ernesto Galli della Loggia 

dat stelde dat aan het antifascisme te veel importantie werd toegeschreven en dat het verzet een 

bevrijdingsstrijd was tegen de Duitsers. Het antifascistische sentiment was niet sterk geweest en 

won volgens hen aan belang omdat kort na de oorlog literatuur over en van verzetsstrijders 

verscheen die daar grote nadruk op legde.110  

 Toch ontsproot in de jaren zestig met de memory boom, ondanks de verdeelde 

perspectieven, een monumentencultuur in Italië. In het hele land werden uiteenlopende 

gedenktekens opgericht op plaatsen waar in de Tweede Wereldoorlog veel slachtoffers waren 

gevallen, zoals in Marzabotto en Ancona. Ook werden op de nationale televisie de eerste 

documentaires uitgezonden die de verzetscultuur belichtten en werd in 1965 het eerste nationaal 
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comité opgericht om de bevrijding te vieren. Saillant is dat de nadruk lag op de bevrijding en niet 

op het verzet.111 

 In deze context speelde Sandro Pertini een markante rol. De antifascistische verzetsstrijder 

werd in 1978 tot president van Italië gekozen. Hij was lid van de PSI, maar met zijn charisma viel hij 

in de smaak bij het gehele volk waardoor hij zich kon manifesteren als een verbindende factor voor 

alle Italianen. Hij wilde zijn onderdanen verenigen en deed dat onder meer door de eenheid  van 

het Italiaanse volk te benadrukken toen hij een toespraak hield toen Italië in 1982 wereldkampioen 

voetbal was geworden.112  

  

4.4 – Herinneringscultuur in de Tweede Republiek: vanaf 1990 

In de jaren negentig van de vorige eeuw vonden er grote veranderingen plaats op politiek gebied 

in Italië. Onderzoek naar corruptie in het politieke stelsel aan het eind van de jaren tachtig bracht 

grote mistanden zoals omkoopschandalen aan de oppervlakte. Hierdoor werden veel partijen 

‘gedwongen’ om zich te hervormen met de bedoeling om hun imago op te vijzelen. Oude politici 

verdwenen van het toneel. Deze aftocht is de annalen ingegaan als de transitie van de Eerste 

Republiek, die na de oorlog vorm had gekregen, naar de Tweede Republiek.113 

De PCI splitste zich op in de PDS (Partito Democratico della Sinistra) en de RC (Rifondazione 

Communista). De DC en MSI werden opgeheven en nieuwe partijen maakten hun opwachting in 

het politieke spectrum. Een daarvan was die van de Italiaanse zakenman Silvio Berlusconi, Forza 

Italia114. In maart 1994 won Berlusconi de Italiaanse verkiezingen in samenwerking met de AN 

(Alleanza Nazionale).115 De AN was ontstaan uit de resten van de MSI en had dientengevolge een 

fascistische voedingsbodem. In de jaren zestig was het nog te vroeg geweest om een 

neofascistische partij toe te laten in de Italiaanse regering waardoor de DC verder moest met de 
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PSI, maar in de jaren negentig was dit geen probleem meer. Ook in de drie andere regeringen onder 

leiding van Silvio Berlusconi was de AN coalitiepartner. Berlusconi ging ver door te zeggen dat 

Mussolini een goede leider was en met geweld weggewerkte tegenstanders van zijn regime slechts 

op vakantie had gestuurd.116  

De samenwerking met de AN bracht Berlusconi in een lastig parket. De antifascistische 

constitutie van Italië verbood om op welke manier dan ook een fascistisch partij op te zetten en nu 

was een dergelijke partij zelfs vertegenwoordigd in de regering. Verder moest Berlusconi een 

narratief creëren over het verzet en de strijd tegen het fascisme, waar de AN zich in kon vinden. Dit 

leidde tot revisionisme, waarbij de nadruk niet meer lag op het abjecte fascisme en de misdaden 

van staatswege in de jaren dertig en veertig van de vorige eeuw. De focus kwam nu te liggen op het 

algemeen falen van het antifascisme zowel tijdens als na de oorlog. Het antifascisme was in deze 

optiek verantwoordelijk voor het ontbreken van een eenheidsgevoel bij de naoorlogse Italianen 

omdat het antifascistische gevoel bij veel Italianen had ontbroken. Het streven van de eerste 

naoorlogse regering om het antifascisme tot een bindende factor had een averechts effect: een 

schisma diende zich aan.117  

 

4.5 – Tegenwoordig 

Ook heden ten dage is Italië een gespleten natie, zowel op politiek gebied als op het vlak van de 

herinneringscultuur. Aan de ene kant stelde de voormalig Italiaanse president Giorgio Napolitano 

op 19 april 2015 dat de herinnering van het verzet Italië verenigde. Ook prees hij de kracht van Italië 

om in 1943 uit de as van totalitaire mogendheden te stappen. Het in ere houden van het verzet is 

volgens hem onderdeel geworden van de Italiaanse nationale identiteit.118  
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 Verzetsstrijder Mario Fiorentini is het met Napolitano eens. Hij is zeer tevreden hoe de 

verzetsherinnering op dit moment leeft in Italië. Zelf zet hij zich op 98-jarige leeftijd nog in om te 

spreken op bijeenkomsten over het verzet. Zijn enthousiasme kent op die sessies geen grenzen. 

Fiorentini meent dat de nalatenschap van de verzetsstrijders groot is. Veel uitgaven met verhalen 

van verzetsstrijders zijn klassiekers geworden.119  

Tegenover mensen als Napolitano en Fiorentini staat de president van de ANPI. Carlo 

Smuraglia ziet juist grote problemen met betrekking tot de verzetsherinnering en de fascistische 

erfenis. Hij stelt dat er onvoldoende maatregelen worden getroffen en te weinig activiteiten 

worden ontplooid om het verzet op een adequate manier in herinnering te houden in de huidige 

Italiaanse samenleving. Bijna alle verzetsstrijders zijn inmiddels overleden, maar het is volgens hem 

van belang is om de waarden van vrijheid te onderkennen door het verleden te begrijpen.120  

Ook Modestino De Angelis, een vrijwilliger bij het Museo Storico della Liberazione en zoon 

van een verzetsslachtoffer, stelt dat de herinneringscultuur op dit moment bedreigd wordt door 

een biologische oorzaak. Volgens hem komt dit doordat de mensen die direct verbonden waren 

met het verzet aan het uitsterven zijn. Zelf is hij op 87-jarige leeftijd nog actief om de herinneringen 

over het verzet en fascisme over te dragen op met name schoolkinderen. Hij stelt dat doordat er 

steeds minder nabestaanden bij de herdenkingen zijn, deze kracht verliezen omdat de betekenis 

hiervan niet wordt overgedragen op volgende generaties. Bovendien ziet hij dat de 

herinneringscultuur zich met name richt op de bevrijding van de Duitse bezetters in plaats van op 

de verzetsstrijd.121 

De herinneringscultuur van het fascisme zorgt voor nog meer controversen. Nadat de 

neofascistische partij AN in de jaren negentig op het politieke hoofdpodium zijn opwachting 
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maakte, is deze niet meer verdwenen. Die aanwezigheid in het centrum van de macht wierp grote 

obstakels op voor het creëren van een narratief waarin alle facties zich konden vinden. Organisaties 

als CasaPound schrikken er niet voor terug om hun instelling te etaleren. Openlijk geven ze te 

kennen dat ze fascistisch zijn. Er hangen in mei 2017 pamfletten van deze partij in Rome zoals te 

zien is op afbeelding 6.122 

Problemen dienen zich aan als het gaat om een museum waarin het fascisme in al zijn 

geledingen aan de orde komt. Dit met de bedoeling om het fascisme beter te kunnen begrijpen. 

Het idee om dit museum in Predappio te vestigen, vond geen genade. Predappio ligt in de regio 

Emilia-Romagna en is de plaats waar de fascistische leider Benito Mussolini is geboren en getogen. 

Fascisten zien het tegenwoordig als een bedevaartsplaats. Een tombe is de laatste rustplek van de 

voormalig dictator. Schrijven in het gastenboek bij het graf is zo geliefd dat om de twee weken een 

nieuw exemplaar neergelegd dient te worden. Tegenstanders van het voorstel om het museum te 
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Afbeelding 6: Aankondiging van een boekpresentatie op vrijdag 28 april van 
CasaPound op Via Conte Verde in het centrum van Rome. (Eigen foto) 
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vestigen in Predappio vreesden dat het museum geen objectieve weergave van het duistere 

verleden zou geven en het de aantrekkingskracht van het bedevaartsoort zou versterken.123  

De naoorlogse politieke situatie in Italië kent een hoge mate van turbulentie. Daaraan was 

niet alleen de invloed van de maffia debet. Aanvankelijk had dat grotendeels te maken met 

groeipijnen van een nieuwe natie, die nog moest uitzoeken hoe deze het beter georganiseerd kon 

worden. In een later stadium zorgden incompetente regeringen, die geen duidelijk standpunt in 

sociaal economisch, politiek en cultureel opzicht innamen, voor een incoherente samenleving.124 

De communisten, die met name de verzetsstrijd hadden gevoerd, hadden geen plek gekregen in de 

regering na de oorlog en de christendemocraten distantieerden zich van het verzet omdat dit als 

gewelddadig werd gezien en teveel geassocieerd werd met het communisme. De Italiaanse 

herinneringscultuur is beïnvloed omdat er weinig aandacht aan het verzet werd gegeven. Hierdoor 

ontstond er geen gemeenschappelijk narratief en is er een verscheidenheid aan visies. Ook 

tegenwoordig leeft het verzetsverleden niet en word je vreemd aangekeken als je een discussie 

begint over de verhouding tussen het fascisme en antifascisme in Italië. Het is opvallend dat er in 

de afgelopen zeventig jaar veel is geschreven over het fascisme en het verloop van de oorlog maar 

dat er nauwelijks literatuur is over de verwerking van de gebeurtenissen en de restanten van het 

oorlogsverleden. 
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Hoofdstuk 5 – Casestudy: Museo Storico della Liberazione 

In een casestudy van het Museo Storico della Liberazione in Rome komt het ontstaan van het 

museum aan de orde, alsmede de collectie in het verleden en heden, de gang van zaken en de 

publiekswerking. Daarbij wordt gekeken in welke mate het museum een voorbeeld is van de 

Italiaanse herinneringscultuur. Centraal staan een analyse van de sociaal-politieke context van het 

museum en de vraag hoe het museum past in de herinneringscultuur van Italië. 

 

5.1 Geschiedenis van het museum 

Het Museo Storico della Liberazione is gevestigd op Via Tasso 145. Het pand werd opgetrokken in 

de jaren dertig van de vorige eeuw in opdracht van de rijke en adellijke familie Ruspoli. Via Tasso 

145 telde aanvankelijk elf appartementen met vijf kamers en een ruime hal. De Duitse ambassade 

zat in die tijd om de hoek bij Villa Wolkonsky en had daar te weinig ruimte. De familie Rispoli bood 

uitkomst door de appartementen te verhuren aan de Duitsers. Deze gebruikten de appartementen 

als kantoorruimte voor het kantoor van culturele uitwisseling.125  

Tijdens de Duitse bezetting van 8 september 1943 tot en met 4 juni 1944 kreeg het gebouw 

een heel andere functie. Het gebouw werd het hoofdkantoor van de SS in Rome en veranderde in 

een zwaar bewaakte nazigevangenis.126 Dit was de plek waar verzetsstrijders werden gevangen 

gehouden en gemarteld. Ook gevangenen van de reguliere gevangenis Regina Coeli, die in het 

westen aan de Tiber lag, werden er naartoe gebracht om te worden gemarteld. 

 Na de bevrijding van Rome door de geallieerden op 4 juni 1944 kwamen de laatste 

gevangenen vrij. In het lege gebouw gingen Romeinen wonen wier huis was verwoest tijdens de 

oorlog. In 1950 schonk Josepha Ruspoli in Savorgnan di Brazzà vier appartementen aan de Italiaanse 

staat. Het motief hierachter was dat het lijden van de Italianen en de gruwelijke daden van de 
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Duitsers niet vergeten mocht worden. Ook moesten verzetsstrijders herinnerd worden. Aan deze 

schenking was de voorwaarde verbonden dat de overheid er het Museo Storico della Lotta di 

Liberazione (Historisch museum van de bevrijdingsoorlog) in zou vestigen.127 Na vijf jaar wilde de 

familie de donatie ongedaan maken omdat er tot op dat moment door geen enkele instantie actie 

was ondernomen. Het probleem was dat het project bij het Ministerie van Publieke Educatie was 

ondergebracht. Op dat departement was weinig geld voorhanden waardoor de ontwikkeling van 

het beoogde plan moeilijk op gang kwam. Er waren wel al voorbereidingen getroffen om er een 

museum in te vestigen. De familie Ruspoli spande tevergeefs een rechtszaak aan om de 

appartementen terug in het bezit te krijgen.128 

 Hoewel het project langzaam op gang kwam, werd er achter de schermen wel degelijk 

gewerkt. In 1953 werd Guido Stendardo, directeur van de Biblioteca di archeologia e storia dell'arte 

(Bibliotheek van archeologie en kunstgeschiedenis) in Rome, als afgevaardigde van het Ministerie 

van Publieke Educatie aangesteld als voorzitter van het oprichtingscomité. De commissie kwam 

voor het eerst bijeen op 25 februari 1954 en bestond uit Mario Girotti (generaal en ex-gevangene), 

Santi Maria Carta, Achille Lordi en Gaetano Borruso (vertegenwoordigers van nationale 

verzetsverenigingen), Paolo delle Torre (raadslid van Rome), Fausto Fonzi (representant van de 

staatsarchieven) en Alberto Ghisalberti (directeur van het l’Istituto per la Storia del Risorgimento 

Italiano (Instituut van de geschiedenis van het Italiaanse Risorgimento)).129 De samenstelling van 

de oprichtingscommissie laat zien dat het met name bestond uit vertegenwoordigers van 

staatsinstellingen waardoor de invloed van de overheid zou worden gewaarborgd. 

 Om het museum in te kunnen richten kregen archieven, nabestaanden en overlevenden 

het verzoek om zo veel mogelijk materiaal beschikbaar te stellen zodat de verhalen konden worden 
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verteld.130 De toenmalige president Giovanni Gronchi gaf als hoogwaardigheidsbekleder acte de 

présence op de eerste expositie in appartement zes op 5 juni 1955. De expositieruimte was toen 

beperkt tot drie kamers. Het duurde tot 14 april 1957 voordat het museum een wettige status 

kreeg. In de Gazzetta Ufficiale della Repubblica Italiana, de krant met alle wetsaankondigingen, 

werd officieel vast gelegd dat het museum ‘een documentatiecentrum moet zijn van historische 

gebeurtenissen en specifiek de strijd om de bevrijding van Rome in de periode van 8 september 

1943 – 4 juni 1944’.131 Nog immer zijn deze woorden de basis van het museum. 

 Guido Stendardo bleef president tot 1981 en werd opgevolgd door de voormalige 

verzetsstrijder en DC-lid Paolo Emilio Taviani. Onder hem vond er een rilettura, een reorganisatie, 

van het museum plaats. Taviani wilde de activiteiten van het museum uitbreiden door een 

onderwijsprogramma in te voeren en ook door een vijfde appartement bij het museum te trekken. 

In eerste instantie was er wel een gebrek aan monetaire middelen. Het appartement werd 

uiteindelijk gekocht en de verworven kamers boden plek aan een expositie over de Jodenvervolging 

in Rome van 1938 tot en met 1944. In 22 november 1999 was het museum het doelwit van een 

aanslag die werd toegeschreven aan antisemitisten. De schade aan de gevel was beperkt. De reactie 

van het museum was om de kamers in het nieuwe appartement te wijden aan de 

Jodenvervolging.132 

De huidige president Antonio Parisella is de opvolger van de in 2001 overleden Taviani. 

Onder Parisella maakte het museum een zware tijd door en werd het in 2009 met sluiting bedreigd. 

Aan deze moeilijke periode liggen de economische recessie ten grondslag en het korten van 

                                                             
130 Museo Storico della Liberazione, Archivio Istitutionale, sectie administratie, serie Mostre, eenheid 5, stuk 
20 (1954), geraadpleegd 31 maart 2017.  
131 Museo Storico della Liberazione, Archivio Istitutionale, sectie administratie, serie 2, eenheid 2, stuk 1 (14 
april 1957), geraadpleegd 12 april 2017.  
132 ‘Percorso di Visita - III Piano - interno 9,’ Museo Storico della Liberazione, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://www.museoliberazione.it/it/esposizione/percorso-di-visita-iii-piano-interno-9.html; Glielmi, Guida 
all'archivio, 11; ‘Bomba in via Tasso un coro di condanne,’ Repubblica.it, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://www.repubblica.it/online/cronaca/tasso/tasso/tasso.html. 

http://www.museoliberazione.it/it/esposizione/percorso-di-visita-iii-piano-interno-9.html
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subsidies door de Berlusconi-regering die geen heil zag in het onderhouden van de 

herinneringscultuur van het verzet en het fascisme.133 

 

5.2 Tentoonstellingen 

Het museum kent expositieruimten op vier verdiepingen en in totaal negentien zalen. Deze ruimtes 

variëren van 4m2 tot 30m2. Niet alleen de objecten en vitrines zijn onderdeel van de tentoonstelling, 

maar ook de kamers zelf. Tijdens de Duitse bezetting deden deze vertrekken als dienst als cellen. 

Een badkamer ontbrak niet, maar de keuken en zelfs een kast werden ingezet als celruimte. De 

ramen zijn dichtgemetseld met onder aan de muur een kleine opening zodat er lucht naar binnen 

kon komen. Na de oorlog boden de appartementen plek aan dakloze Romeinen, zonder dat ze 

gerenoveerd waren. Dit leidde er toe dat bij de inrichting van het museum werd besloten dat de 

appartementen op de tweede en derde verdieping als cellencomplexen bleven ingericht.134  

 

5.2.1 Indeling museum 

Op de begane grond zijn de ontvangstruimte, de bibliotheek en de onderwijsruimte.135 De eerste 

verdieping heeft in de eerste jaren van het museum gediend als appartement van de huismeester 

en is om die reden gerenoveerd. Sinds de verbouwing van de tentoonstelling in 1962 is deze 

verdieping de plek om het verhaal van de bevrijdingsstrijd van Rome te vertellen in de periode van 

8 september 1943 tot 4 juni 1944, de corebusiness van het museum.136  

Op de tweede verdieping zijn vijf kamers die vooral in het teken staan van de slachtoffers 

van de Duitse bezetters. Dit waren de kamers die het eerst open gingen, al duurde het twintig jaar 

voordat ze volledig waren geënsceneerd.137 De eerste kamer, voorheen de keuken, is gewijd aan 

                                                             
133 Museo Storico della Liberazione, Archivio Istitutionale, sectie 3-Dossier, serie Lettera S, eenheid 25, stuk 
2 (1995-2003), geraadpleegd 7 april 2017; Glielmi, Guida all'archivio, 10. 
134 Parisella, Il Museo Racconta, 7-14; Stendardo, Via Tasso, 12. 
135 Stendardo, Via Tasso, 28-32. 
136 Parisella, Il Museo Racconta, 34-73. 
137 Glielmi, Guida all'archivio, 33. 
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generaal Giuseppe Cordero Lanza di Montezemolo. Nadat de regering was gevlucht, was hij de 

leider van het Italiaanse leger in Rome. De tweede kamer is gewijd aan de slachtoffers van de Fosse 

Ardeatine. De derde cel was een kast die werd gebruikt als isoleercel. De vierde cel staat in het 

teken van de slachtoffers van Forte Bravetta, waarover later meer. De laatste cel op deze verdieping 

heeft de slachtoffers van La Storta138 als onderwerp.139 

Appartement 8 bevindt zich op de derde verdieping. De voormalige keuken van dit 

appartement staat in het teken van de vrouwen die gevangen zijn gehouden op Via Tasso 145. De 

tweede kamer laat een groot aantal pamfletten zien met regels en verboden die zijn opgelegd door 

de Duitsers. De isoleercel op deze verdieping ziet er hetzelfde uit als een verdieping lager. De vierde 

kamer toont clandestiene kranten van de verzetsbeweging en de vijfde kamer laat clandestiene 

propaganda zien in de vorm van pamfletten.140 

Appartement 9 wordt gebruikt als kantoorruimte voor de administratie, als bibliotheek en als 

archief. De hal en de grootste kamer vertellen het verhaal van de Jodenvervolging in Rome van 

1938 tot en met 1944.141 

Het meest opvallende aan de vaste tentoonstelling in het museum is dat deze in de 

afgelopen jaren nauwelijks of niet is veranderd. Uit archiefbronnen en boeken blijkt dat er minimale 

veranderingen zijn aangebracht en dat het narratief van het museum grotendeels gelijk is gebleven. 

Op afbeelding 7 tot en met 10 worden foto’s uit 1962 met foto’s uit 2017 vergeleken. Hierbij is 

nauwelijks een verschil op te merken. 142 

 

 

                                                             
138 14 gevangenen werden op 4 juni 1944, de dag van de bevrijding van Rome, uit Via Tasso meegenomen 
en bij La Storta geëxecuteerd; Portelli, The order has been carried out, 292-300. 
139 Parisella, Il Museo Racconta, 76-95. 
140 Parisella, Il Museo Racconta, 98-115. 
141 Idem, 118-127. 
142 Stendardo, Via Tasso, 1-95 ; Glielmi, Guida all'archivio, 31-35. 
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Afbeelding 7: Bibliotheek van het Museo Storico della Liberazione in Rome. Boven: inrichting 
in 1962. (Museo Storico della Liberzione) Onder: inrichting in 2017. (Eigen foto) 

Afbeelding 8: Voormalige keuken/cel van Generaal Montezemolo op de tweede verdieping. 
Links: inrichting 1962. (Museo Storico della Liberzione) Rechts: inrichting 2017. (Eigen foto) 



63 
 

  

Afbeelding 9: Voormalige cel op de derde verdieping. Boven: inrichting in 2017. (Eigen foto) 
Onder: inrichting 1962. (Museo Storico della Liberzione) 

Afbeelding 10: Voormalige cel, kamer van de Fosse Ardeatine. Links: inrichting in 2017. (Eigen 
Foto). Rechts: inrichting 1962. (Museo Storico della Liberzione) 
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5.2.2 Tijdelijke tentoonstellingen 

De vaste tentoonstelling is nauwelijks veranderd in de zestig jaar dat het museum bestaat. Dat 

rechtvaardigt de vraag wat het beleid is aangaande de tijdelijke tentoonstellingen en welke thema’s 

die hadden en of dat dit kenmerkend is geweest voor de periode waarin ze zijn tentoongesteld. 

Archiefonderzoek leert dat de administratie van het museum rondom deze tentoonstellingen bijna 

nihil is. De enige tijdelijke tentoonstelling die gearchiveerd is, was de Mostra della vita partigiana 

di montagna (Tentoonstelling over het leven van een verzetsstrijder in de bergen) die duurde van 

18 juli 1956 tot en met 31 juli 1957.143  

Uit navraag bij de president van het museum, Antonio Parisella, blijkt dat er geen 

administratie is bijgehouden, maar dat er ongeveer één of twee keer per jaar een tijdelijke 

tentoonstelling is. Niet alleen het museum zelf kwam met exposities, maar ook derden maakten 

van de ruimtes gebruik. Het grote deel van de tentoonstellingen was historisch van aard, maar er 

waren ook een aantal kunstexposities. Het doel van de tentoonstellingen was volgens Parisella het 

herinneren en blijven herdenken van de bevrijdingsoorlog. 144 

In het begin van de jaren tachtig raakte het museum in verval vanwege de afwezigheid van 

een directeur. Tijdelijke tentoonstellingen kwamen niet tot stand. Van vernieuwingen was geen 

sprake totdat Paolo Emilio Taviani president werd. Hij blies het museum nieuw leven in.145  

 

5.3 Activiteiten van het museum en publiekswerking 

Het museum richt zich in het bijzonder op educatie. Dit is de belangrijkste pijler geworden van het 

museum nadat de ex-gevangene Arrigo Paladini zich met zijn vrouw Elvira in 1996 ging inzetten 

voor de verbetering van educatie. Het was volgens het echtpaar belangrijk dat kinderen de in het 

museum gememoreerde gebeurtenissen leren begrijpen.146 

                                                             
143 Museo Storico della Liberazione, Archivio Istitutionale, sectie administratie, serie Mostre, eenheid 5, 
stukken 1-6 (1956-1981), geraadpleegd 31 maart 2017.  
144 Persoonlijke communicatie met president Parisella (21 april 2017).  
145 Glielmi, Guida all'archivio, 10-11. 
146 Glielmi, Guida all'archivio, 11. 
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De bezoeken van groepen schoolkinderen, met een gemiddelde leeftijd van ongeveer 

veertien jaar, en studenten vormen de grootste activiteit van het museum. Gepensioneerde 

vrijwilligers leiden ongeveer drie klassen per dag rond. Naast deze rondleidingen richt het museum 

zich op buitenschoolse studieactiviteiten. Gepensioneerde vrijwilligers zorgen ook hier voor de 

begeleiding. Op woensdag- of donderdagmiddag zijn er werkgroepen (Scuola Lavoro) waarbij 

schoolkinderen van ongeveer zestien jaar samen een onderzoeksproject uitvoeren. 

 De werkgroep op zaterdagochtend staat onder leiding van de museumarchivaris Alessia 

Glielmi die tevens werkzaam is op de Tor Vergata Universiteit. Een groep studenten aan wie zij 

college geeft, komt langs om zich te bekwamen in archiefonderzoek.147 

 Onderzoek is ook een belangrijk onderdeel van het museum. Een vijftal onderzoekers houdt 

zich beter met toekomstige tentoonstellingen. Tevens nemen ze interviews af die worden 

gearchiveerd. Het is belangrijk voor het museum om deze verhalen op te slaan aangezien de 

getuigen van het verzet en het fascisme in de jaren dertig en veertig aan het uitsterven zijn. De 

onderzoekers werken voor het museum en zijn vaak ook verbonden aan andere organisaties zoals 

de gemeente, de provincie of particuliere instellingen. Het museum, de bibliotheek en het archief 

zijn beschikbaar voor externe onderzoekers. 

 Het museum biedt niet alleen de mogelijkheid om deel te nemen aan educatieve 

activiteiten en het verrichten van onderzoek, maar is ook open voor andere geïnteresseerden. Het 

museum is tevens het toneel van boekpresentaties en lezingen in het kader van speciale 

gebeurtenissen zoals Bevrijdingsdag op 25 april. Deze bijeenkomsten trekken evenwel een vaste 

kring bezoekers.148  

 Hoewel het museum actief bezig is met publiekswerking, kent het in Rome relatief weinig 

bekendheid. Het is met name bekend bij de mensen die in al geïnteresseerd zijn in geschiedenis of 

te maken hebben gehad met de materie. De meeste kinderen wisten niet van het bestaan van het 

                                                             
147 Persoonlijke communicatie met president Parisella (15 februari 2017). 
148 ‘25 Aprile - Via Tasso a porte aperte,’ Museo Storico della Liberazione, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://www.museoliberazione.it/it/novita/45-25-aprile-via-tasso-a-porte-aperte.html. 
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museum voordat ze er met school naar toe gingen. Het museum is geen onderdeel van het collectief 

geheugen zoals dat in Nederland wel het geval is bij het Verzetsmuseum in Amsterdam.  

 

5.4 Omstreden erfgoed 

Museo Storico della Liberazione behoort tot het omstreden erfgoed, omdat het in een gebouw is 

gevestigd dat dienst heeft gedaan als nazigevangenis. Na de oorlog is niet besloten om het af te 

breken omdat de voorwaarde van de schenking door de familie Ruspoli was dat er een museum in 

werd gevestigd. Voor veel slachtoffers en nabestaanden van de gruweldaden de Duitse 

overheersers is het gebouw een markant restant uit een verdorven tijd die ze wellicht tot de grond 

afgebroken hadden willen zien. Aan de andere kant kan deze pijnlijke herinnering er juist voor 

hebben gezorgd dat slachtoffers juist wilden dat het bewaard bleef. Op deze manier zouden de 

door de Duitsers gepleegde gruwelijkheden nooit vergeten worden.149 

Aangezien het museum in een voormalige nazigevangenis is gevestigd, maken niet alleen 

de tentoonstellingen deel uit van het erfgoed maar ook het gebouw zelf. De ruimtes van het 

gebouw en de voormalige cellen maken de ‘gruwelijkheden van de nazibezetting zichtbaar’. Deze 

materialiteit is een substantieel element van de rondleiding van schoolkinderen, die onderwezen 

worden over de geschiedenis van het gebouw. Hierdoor is het museum behalve een cluster van 

expositieruimtes een herinneringsplaats. Museumdocent Giovanna Valori: ‘Andere verzetsmusea 

zijn echte musea, maar geen echte ervaringslocaties’.150 

Naast het gebouw kan de invulling van het museum als omstreden erfgoed worden gezien. 

De familie Ruspoli schonk het gebouw aan de overheid waardoor het museum een staatsinstelling 

is. Het museum werd onderdeel van het Ministerie van Publieke Educatie en werd in opdracht 

hiervan ingericht. Die wetenschap maakt het belangrijk om te kijken naar de thema’s van de 

                                                             
149 Michael Leach, ‘Difficult memories: the independence struggle as cultural heritage in East Timor,’ in 
Places of pain and shame, geredigeerd door William Logan en Keir Reeves (Londen/New York, 2009), 151-
153; Macdonald, Difficult Heritage, 1-2. 
150 Persoonlijke communicatie met museumdocent Giovanna (1 maart 2017). 
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tentoonstellingen en vast te stellen wat de invloed is geweest van de naoorlogse Italiaanse 

regeringen op het functioneren van het museum.151  

Hoewel het onderkomen in naam een bevrijdingsmuseum is, speelt het fenomeen 

bevrijding een ondergeschikte rol. De grootste thema’s van het museum zijn gelieerd aan de 

slachtoffers zoals die van de Fosse Ardeatine en de Duitse onderdrukking. Het museum is opgericht 

in de jaren dat de DC aan de macht was, die de focus liever niet legde op het verzet en juist de 

herinnering Fosse Ardeatine, waarbij 335 slachtoffers vielen, wilde benadrukken. Volgens de 

huidige directeur Antonio Parisella werd deze visie ook in het museum doorgevoerd omdat het niet 

opportuun is om over de verzetsstrijders te praten waarover de meningen verdeeld zijn, terwijl juist 

de eenheid van het land zou moeten worden benadrukt.152 

In de jaren 1994-1885, 2001-2006 en 2008-2011, toen de rechtse regering van Berlusconi 

aan de macht was, kwam het museum in financiële moeilijkheden omdat het minder subsidies 

kreeg toegewezen. Het is een teken dat het museum afhankelijk is van de politieke situatie en de 

visie van de Italiaanse regering.153  

 

5.5 Stage-ervaringen en observaties 

De meest relevante component van mijn stage was het verrichten van onderzoek onder begeleiding 

van museumdirecteur Antonio Parisella. Ook het ondersteunen en geven van rondleidingen 

behoorden tot mijn werkterrein. Hierdoor ben ik in aanraking gekomen met het verhaal achter het 

museum, de politieke situatie, de herinneringscultuur en met bezoekers. In samenwerking met 

museummedewerkers heb ik interviews met onder anderen een oud-verzetsstrijder en een zoon 

van een slachtoffer van de Duitse bezetting afgenomen. 

                                                             
151 Persoonlijke communicatie met president Parisella (11 april 2017); ‘Il Museo storico della liberazione di 
Roma. Intervista ad Antonio Parisella,’ Scuola e Università, laatst gewijzigd december 28, 2014, 
geraadpleegd 13 juni, 2017, http://scuolaeuniversita.blogspot.nl/2014/12/il-museo-storico-della-
liberazione-di.html. 
152 Persoonlijke communicatie met president Parisella (11 april 2017). 
153 Glielmi, Guida all'archivio, 12; Museo Storico della Liberazione, Archivio Istitutionale, sectie 3-Dossier, 
serie Lettera S, eenheid 25, stuk 2 (1995-2003), geraadpleegd 7 april 2017.  

http://scuolaeuniversita.blogspot.nl/2014/12/il-museo-storico-della-liberazione-di.html
http://scuolaeuniversita.blogspot.nl/2014/12/il-museo-storico-della-liberazione-di.html
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 Wat mij opviel is dat de medewerkers het idee hebben dat ze een volledig beeld van de 

bevrijdingsoorlog geven. Het museum draagt uit een kritische blik te hebben op het verleden, door 

ook kinderen te attenderen op het feit dat ze moeten nadenken over wat ze lezen op bijvoorbeeld 

internet en dat ze niet alles voor waarheid moeten aannemen. In mijn optiek komt echter het 

nodige niet ter sprake omdat het museum zich niet wil begeven in een ideologisch mijnenveld. Een 

voorbeeld hiervan is dat het fascisme en Mussolini nauwelijks een rol spelen.154  

 Een vraag mijnerzijds over die visie van het museum over het antifascistische verzet, leidde 

tot de opmerking dat het antifascisme niet bestond en dat dit een creatie was van fascisten om hun 

tegenstanders te bestempelen. Het gesprek ging daarna zo snel een andere richting op, dat bij mij 

de indruk ontstond dit een gevoelig onderwerp was. Andere gesprekken over het fascisme 

eindigden vaak in een discussie. Op de vraag waarom Mussolini niet als een grote 

oorlogsmisdadiger wordt gezien, kwam het antwoord dat de duce niet zoveel mensen had 

vermoord. 155  Ook hadden de gedetineerden in de gevangenenkampen het volgens mijn 

gesprekpartners in Italië het naar omstandigheden best goed.156 Ze lieten zich niet uit over het 

gegeven dat Mussolini de anti-Joodse rassenwetten heeft ingevoerd en dat gedetineerden vanuit 

de Italiaanse gevangenenkampen naar Duitse vernietigingskampen werden gestuurd.157 

Het feit dat het fascisme niet wordt uitgelegd of veroordeeld, hoewel het museum wel een 

fascistische context nodig heeft vanwege de voorgeschiedenis van de nazigevangenis, toont aan 

dat het museum niet de ambitie heeft dat te doen. Er is hierdoor sprake van damnatio memoriae. 

In mijn ogen zijn instellingen zoals musea de beste manieren om het publiek hier over te 

onderwijzen. Wanneer mensen vrij gelaten worden met hun interpretaties over het fascisme, 

kunnen ze verkeerde conclusies trekken. Ik ben van mening dat een fascisme-museum een betere 

oplossing is van de benadering van het fascisme dan het te verzwijgen. Het probleem is namelijk 

                                                             
154 Persoonlijke communicatie met museumdocent Giovanna (8 maart 2017). 
155 Persoonlijke communicatie met bibliothecaresse Melania (9 februari 2017). 
156 Persoonlijke communicatie met president Parisella (11 april 2017). 
157 Persoonlijke communicatie met dr. Simon Martin (14 april 2017). 
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dat wanneer instellingen zoals musea niet kritisch kijken naar het fascisme, ook niet verwacht kan 

worden dat het Italiaanse publiek dat doet. Door het fascisme als het ware te bagatelliseren, 

ontbreekt een groot deel van de context van het museum. Het Museo Storico della Liberazione zou 

door een bredere en betere context te bieden een ondersteuning kunnen zijn om het 

problematische verleden beter te begrijpen, maar laat hier zijn verantwoordelijkheid liggen. 

 In mijn optiek denken de medewerkers van het museum dat zij een volledig beeld schetsen 

van de verzetsstrijd, maar ik denk dat ze hierbij beïnvloed zijn door het publieke herinneringscultuur 

van zwijgen. Door te focussen op de slachtoffers van de Duitse bezetting en niet op de 

verzetsstrijders wordt de politieke context grotendeels veronachtzaamd en plaatst het museum de 

natie Italië in een slachtofferrol. Dat impliceert dat Italianen niet naar hun eigen schuld hoeven te 

kijken. Vanwege deze opstelling is het museum een karakteristiek voorbeeld van de Italiaanse 

herinneringscultuur rondom het verzet en het fascisme. 

Hoewel ik stel dat het museum als omstreden erfgoed moet worden beschouwd, is dit voor 

de museummedewerkers niet aan de orde. Zij erkennen dat het museum een extra dimensie heeft 

door het bijzondere gebouw en zijn verleden, maar zij betwisten niet de manier waarmee het 

museum omgaat met dit verleden. Pas toen ik vragen ging stellen over het beleid, realiseerden 

medewerkers zich dat er weinig was veranderd in de afgelopen zestig jaar en kregen ze interesse in 

het geschiedenis van het museum.158 

 Aangezien het museum een staatsinstelling is, is het met name in de oprichtingsperiode 

zeer beïnvloed door de visie en het beleid van de regering. Daarna heeft structureel geldtekort er 

voor gezorgd dat het museum niet in staat is geweest om te veranderen. Momenteel is het museum 

nog steeds een staatsinstelling maar is het afhankelijk van donaties van bezoekers omdat het 

moeite heeft om te blijven bestaan. In gesprek met Parisella bleek dat er vanuit hem niet de wens 

is om de attitude van het museum te veranderen. Waardoor wederom bevestigd werd dat er intern 

weinig sprake is van een kritische blik op het museum en dat de directie het wel goed vindt.  

                                                             
158 Persoonlijke communicatie met bibliothecaresse Melania (20 april 2017). 
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President Parisella past naar mijn mening met zijn visie in de traditie van het museum. Hij 

stelt dat het museum tien jaar na de bezetting het verzet goed heeft neergezet, namelijk als een 

Tweede Risorgimento en dat dit de achterliggende gedachte bij de inrichting van het museum was. 

De insteek moet echter gezien worden in het licht van de koude oorlog waarin de DC-regering zich 

afzette van het ‘communistische’ verzet en de nadruk niet op het verzet kwam te liggen maar op 

de Italiaanse slachtoffers.  

De divided memory in Italië is volgens Parisella het gevolg van de verdeelde politieke 

situatie tussen 1945-1960 waardoor hij de politieke situatie die daarna volgt onbelangrijk acht. 

Volgens hem zijn fascisten sinds 1960 uit de Italiaanse politiek verdwenen omdat de fascisten die 

nog in de politiek aanwezig waren oud werden en overleden. Hij negeert hiermee de 

neofascistische bewegingen. Vanaf 1960 veranderde de politieke situatie volgens Parisella, maar 

het museum blijft hetzelfde. Volgens hem komt dit door geldgebrek. Hoewel de ontbrekende 

verandering alleen door geldgebrek moeilijk te verklaren lijkt, is er volgens Parisella wel een reden 

voor de insteek van het museum afgezien van de invloed van de regering. Het museum werd 

namelijk in de jaren vijftig gesticht, nog voordat de academische discussie op gang kwam en heeft 

zich daardoor gevormd naar de wensen van de regering in plaats van zelf de publieke discussie aan 

te gaan.159 

Het geldgebrek van het museum bleek in zowel het verleden als het heden een heikel punt 

en wordt vaak gebruikt als argument waarom het museum in de zestig jaar dat het bestaat 

nauwelijks is veranderd. De insteek van de huidige permanente tentoonstelling, die opnieuw is 

ingericht in 2010, is volgens mij nog steeds hetzelfde als zestig jaar geleden terwijl met het 

aantreden van nieuwe regeringen en de post-Koude Oorlogsperiode er een nieuwe weg had kunnen 

worden ingeslagen. Het museum past goed in de Italiaanse herinneringscultuur omdat de post-

Koude oorlogsperiode en nieuwe regeringen niet hebben gezorgd voor veranderingen.160 

                                                             
159 Persoonlijke communicatie met president Parisella (11 april 2017). 
160 Glielmi, Guida all'archivio, 12. 



71 
 

Het museum draagt naar mijn mening bij aan het in stand houden van de Italiaanse 

zwijgcultuur doordat het zelf een onvolledig beeld geeft van de gebeurtenissen rondom de Duitse 

bezetting. Als het museum een kritische houding zou bieden en de volledige context zou belichten, 

zou het zich distantiëren van de bestaande verdeelde herinneringscultuur. Door het ontbreken van 

een nieuwe aanpak zal de doxa, de sociaal geaccepteerde waarheden, niet worden doorbroken en 

blijft heterodoxy, een verandering van deze geaccepteerde waarheden, uit. Het gevolg is dat de 

huidige verdeelde herinneringscultuur blijft bestaan. 161 

 

Het museum is een markant voorbeeld van de Italiaanse herinneringscultuur omdat het fascistische 

verleden grotendeels wordt verzwegen en het verzet wordt genegeerd en het laat zien dat 

herinneringsplaatsen sterk beïnvloed worden door het collectief geheugen. Hoewel de resten van 

het fascisme aanwezig zijn (in dit geval de samenwerking met de Duitse bezetter), wordt hier niet 

over gesproken. Ook het verzet is een ondergeschoven kindje en slachtoffers spelen een primaire 

rol. Dit komt precies overeen met de slachtofferrol die Italië zichzelf oplegt in plaats van de 

verantwoordelijkheid te nemen om de fascistische daden van Mussolini te erkennen en een plek te 

geven binnen de Italiaanse samenleving. Zolang de herinnering aan het verzet en het fascisme 

wordt genegeerd, zal Italië zijn discutabele rol in de Tweede Wereldoorlog nooit erkennen. 

 

 

 

 

 

 

  

                                                             
161 Gertjan Plets e.a., ‘Repatriation, Doxa, and Contested Heritages: The Return of the Altai Princess in an 
International Perspective,’ Anthropology & Archeology of Eurasia 52, no. 2 (2013), 77. 
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Hoofdstuk 6 – Herinneringsplaatsen in Rome 

In dit hoofdstuk staat een analyse van herinneringsplaatsen van het verzet en het fascisme in Rome 

die een voorbeeld zijn van de herinneringscultuur. Deze voorbeelden tonen aan hoe de Italiaanse 

zwijgcultuur zich openbaart en in stand wordt gehouden. Door wie en waarom zijn de 

herinneringsplekken in het leven geroepen? Hoe wordt hier mee omgegaan? Wie houdt ze in ere? 

Hoe zien de herinneringsplaatsen er tegenwoordig uit en hoe worden ze gebruikt om het verleden 

te herdenken? Eerst is het de beurt aan de fascistische herinneringsplaatsen EUR (Esposizione 

Universale di Roma), Villa Torlonia en Foro Italico. Daarna volgen de herinneringsplaatsen die te 

maken hebben met het verzet. Dit zijn Forte Bravetta, Fosse Ardeatine en objecten in de wijk San 

Lorenzo.  

 

6.1 – Esposizione Universale di Roma (EUR) 

Esposizione Universale di Roma is een wijk in Rome ten zuiden van het historisch centrum. Het is in 

de jaren dertig van de vorige eeuw opgetrokken in opdracht van Mussolini. Het was de bedoeling 

dat op die locatie in 1942 een wereldtentoonstelling zou worden gehouden, om het fascisme te 

promoten. Door het uitbreken van de Tweede Wereldoorlog stierf de mondiale expositie een 

vroegtijdige dood. Die oorlog is er ook verantwoordelijk voor dat de wijk niet volledig voltooid is. 

Tegenwoordig staan er nog gebouwen uit het fascistische tijdperk.162  

Mussolini schreef wedstrijden uit om architecten gebouwen te laten ontwerpen die het 

best aan fascistische maatstaven voldeden. De fascistische architectuur kenmerkt zich door 

moderne technieken en materialen te combineren met de klassieke en Romeinse bouwstijl. De 

imponeercomponent was van groot belang en zorgde voor enorme afmetingen.163 Twee bekende 

                                                             
162 Aristotle Kallis, The Third Rome, 1922-43: The Making of the Fascist Capital (Basingstoke, 2014) 222-223, 
244. 
163 George P. Mras, ‘Italian Fascist Architecture: Theory and Image’ Art Journal 21, no. 1 (1961), 7-10; 
Aristotle Kallis, ‘The “Third Rome” of Fascism: Demolitions and the Search for a New Urban Syntax,’ The 
Journal of Modern History, 84 (2012), 43 -44. 
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voorbeelden zijn het Palazzo della Civiltà Italiana en het Museo della Civiltà Romana, maar de hele 

wijk staat in het teken van de door fascisten geplande, maar gesneefde wereldtentoonstelling. Zelf 

heb ik twee borden gevonden met uitleg en context, terwijl de wijk veertig hectare groot is. Goed 

onderhoud van deze borden is geen prioriteit van de Romeinse gemeentewerken (zie afbeelding 

11). Net als in het Museo Storico della Liberazione is het ontbreken van een context een terugkerend 

probleem in EUR. 

 

6.1.1 – Palazzo della Civiltà Italiana (PdCI, 1938-1943) 

Het Palazzo della Civiltà Italiana heeft de bijnaam ‘het vierkanten Colosseum’ omdat het evenals 

het Romeinse Colosseum bestaat uit veel bogen. Het geldt als het meest fascistische bouwwerk van 

Rome omdat het een combinatie is van Romeinse en twintigste-eeuwse architectuur en het op die 

manier een markante link legt tussen het roemrijke Romeinse verleden en het fascisme.164 

 Na de oorlog kwam het in bezit van het Ministerie van Cultureel Erfgoed, Activiteiten en 

Toerisme. Lange tijd stond het kolossale pand daarna leeg. Tegenwoordig is het goed onderhouden 

                                                             
164 Giorgio Ciucci en Jessica Levine, ’The Classicism of the E42: Between Modernity and Tradition,’ The MIT 
Press 8, (1989), 83-86.  

Afbeelding 11: een beschadigde kaart van de wijk EUR, 29 april 2017 Viale della Civiltà Romana in Rome. (Eigen foto)  
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gebouw het hoofdkantoor van het Italiaanse modehuis Fendi.165 Het wordt daarom niet gebruikt 

als herinneringsplaats, maar het ís wel een herinneringsplaats. In de omgeving van het gebouw is 

echter nergens een uitleg te vinden van de oorsprong en de context van het gebouw.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.1.2 – Museo della Civiltà Romana 

Het Museo della Civilità Romana is minder bekend dat het PdCI en is tegenwoordig ook niet meer 

te bezoeken omdat het museum vanaf 2014 is gesloten. Het zou gerestaureerd worden, maar 

vanwege het ontbreken van financiële middelen, is dit nog altijd niet gebeurd. Het was in de jaren 

                                                             
165 ‘Palazzo della Civiltà Italiana all’EUR: Firmato l’accordo per il Rilancio,’ Ministero dei Beni e delle Attività 
Culturale e Turismo, geraadpleegd 13 juni, 2017, http://www.beniculturali.it/mibac/export/MiBAC/sito-
MiBAC/Contenuti/MibacUnif/Comunicati/visualizza_asset.html_442923633.html; ‘Palazzo della Civiltà 
Italiana,’ FENDI, geraadpleegd 13 juni, 2017, https://www.fendi.com/it/fendi-roma/fendi-is-rome/palazzo-
della-civilta-italiana. 

Afbeelding 12: Palazzo della Civiltà Italiana, Quadrato della Concordia, 5, EUR 
Rome. (Eigen foto) 

http://www.beniculturali.it/mibac/export/MiBAC/sito-MiBAC/Contenuti/MibacUnif/Comunicati/visualizza_asset.html_442923633.html
http://www.beniculturali.it/mibac/export/MiBAC/sito-MiBAC/Contenuti/MibacUnif/Comunicati/visualizza_asset.html_442923633.html
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dertig de bedoeling dat dit gebouw tentoonstellingen zou krijgen waarbij de Romeinse beschaving 

centraal stond. Na de oorlog kwam het museum in bezit van de gemeente Rome. In 1955 werd het 

geopend voor publiek en lag de focus op de Romeinse tijd. Het gebouw is immens en imponerend 

en de klassieke elementen, zoals de zuilengalerij, zijn perfecte voorbeelden van fascistische 

architectuur. Ook hier is nergens een uitleg te vinden van wat het was en in welke context het 

geplaatst moet worden.166 

 

6.2 – Villa Torlonia 

Nabij het antieke centrum van Rome staat Villa Torlonia. Vanaf 1922 was dit de woning met tuin 

van Mussolini. Het perceel is vernoemd naar de rijke Italiaanse adellijke familie Torlonia die het in 

de negentiende eeuw bouwde en het bewoonde tot Mussolini het van hen huurde voor een 

symbolisch bedrag van 1 lira.167  

                                                             
166 ‘Museo della Civiltà Romana,’ Museo della Civiltà Romana, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://www.museociviltaromana.it/; ‘Storia del Museo,’ Museo della Civiltà Romana, geraadpleegd 13 juni, 
2017, http://www.museociviltaromana.it/il_museo/storia_del_museo. 
167 ‘Musei di Villa Torlonia,’ Musei di Villa Torlonia, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://www.museivillatorlonia.it/. 

Afbeelding 13: Museo della Civiltà Romana, Piazza Giovanni Agnelli, 10, EUR, Rome. (Eigen foto) 

http://www.museociviltaromana.it/
http://www.museivillatorlonia.it/
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 Tegenwoordig is het in bezit van de gemeente Rome die de tuin heeft opengesteld als een 

openbaar park en van de gebouwen in het park een museum heeft gemaakt. In het huis waar 

Mussolini sliep, ligt de focus op de geschiedenis van het gebouw en de familie Torlonia. In een van 

de vele kamers wordt verteld over de tijd die Mussolini met zijn gezin doorbracht op het landgoed. 

De verhalen bieden een humaan beeld van de duce. De fascistische context wordt net als bij het 

Museo Storico della Liberazione achterwege gelaten. Bezoekers zonder kennis van de Italiaanse 

geschiedenis zijn bij vertrek onwetend van de verstrekkende daden van opperfascist Mussolini.168 

 

6.3 – Foro Italico 

Net als EUR en Villa Torlonia is het Foro Italico, voorheen Foro Mussolini, een overblijfsel van de 

fascistische periode. Het forum is een sportaccommodatie dat vanaf de eind jaren dertig werd 

aangelegd in opdracht van Mussolini. Het complex moest de superioriteit van het Italiaanse volk 

benadrukken en onder meer de koloniale successen op een markante manier onder de aandacht 

                                                             
168 ‘Il Casino Nobile,’ Musei di Villa Torlonia, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://www.museivillatorlonia.it/casino_nobile/il_casino_nobile; ‘Musei di Villa Torlonia,’ Musei di Villa 
Torlonia, geraadpleegd 13 juni, 2017, http://www.museivillatorlonia.it/. 

Afbeelding 14: Villa Torlonia in Rome. (Eigen foto) 

http://www.museivillatorlonia.it/
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brengen. Dit gebeurde in de vorm van mozaïeken en inscripties zoals te zien is op afbeelding 10 en 

11. Zoals eerder opgemerkt staat er een enorme obelisk met de tekst MUSSOLNI DUX die de 

fascistische leider vereert.169  

 In 1960 gaf de DC-regering de opdracht om de mozaïeken te verwijderen. De Olympische 

Spelen werden dat jaar in Rome gehouden en de regering wilde laten zien dat ze geen enkele 

connectie had met het fascisme. Van een mozaïekverwijdering wilden neofascisten niets weten. 

Door middel van een knokploeg voegden ze de daad bij het woord. Werklieden die bezig waren met 

het verwijderen van de mozaïeken, stopten na neofascistische intimidaties met hun arbeid. Volgens 

de neofascisten was het fascisme onderdeel van de Italiaanse geschiedenis en moest het erfgoed 

daarom bewaard blijven. De Italiaanse regering had blijkbaar zwakke knieën want om verdere 

escalaties te voorkomen, werd besloten om niets te veranderen aan het forum. Een mager 

compromis bestond uit het toevoegen van inscripties die niet de fascistische periode tot onderwerp 

hadden.170 

                                                             
169 ‘Il Parco del Foro Italico,’ Foro Italico, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://ctforoitalico.coni.it/index2815.html?id=80; ‘Foro Italico,’ Turismo Roma, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://www.turismoroma.it/cosa-fare/foro-italico. 
170 Brennan, The 1960 Rome Olympics, 17-29; Henneberg, Monuments, Public Space, and the Memory, 45-
46; Persoonlijke communicatie met dr. Simon Martin (14 april 2017). 

Afbeelding 15: Monument bij het Olympisch stadion in Rome. Inscriptie: II OTT MCMXXXV IL DUCE ANNUNZIA AL POPOLO L’INIZIO 
DELLA GUERRA CONTRO L’ABISSINIA. Vertaling: 2 oktober 1935 de leider kondigt het begin van de oorlog tegen Ethiopië aan, aan 
het volk. (Eigen foto) 

 

http://ctforoitalico.coni.it/index2815.html?id=80
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 Tegenwoordig is het forum een toegangspoort voor sportevenementen. Er is voor de 

onwetende toeschouwer nergens een verklaring te vinden over wat er te zien is. Ook bestaat er 

geen discussie meer over of het behouden moet worden of niet. Dit komt doordat er volgens 

museumdirecteur Parisella geen sprake was van een sterk antifascisme en dat de mozaïeken ook 

alleen maar verwijderd zouden worden vanwege de internationale aandacht die de Olympische 

Spelen zouden genereren.171 

6.4 – Forte Bravetta  

Forte Bravetta is een voormalig bastion dat tegenwoordig dienst doet als openbaar park. Het werd 

tussen 1877 en 1883 gebouwd in het westen van Rome. Tijdens en na de Tweede Wereldoorlog 

werd het gebruikt als executieplaats. Op deze plaats zijn 77 tegenstanders van de Duitse 

overheersers vermoord. Deze worden geëerd met een monument dat bij de ingang van het park 

staat.172  

Nadat het fort 132 jaar gesloten is geweest voor het publiek omdat het een militaire 

werkplaats was, werd het op 9 september 2009 geopend door de gemeente Rome voor 

                                                             
171 Persoonlijke communicatie met president Parisella (februari 2017). 
172 ‘Forte Bravetta, tra storia, natura e valori della memoria,’ Comune di Roma, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://www.comune.roma.it/pcr/it/newsview.page?contentId=NEW118935; Folder ‘Historical Museum of 
Liberation,’ Museo Storico della Liberazione.  

Afbeelding 16: Mozaïeken bij het Olympisch stadion in Rome. De M van Mussolini staat afgebeeld met een fasces, het symbool van 
het fascisme. (Eigen foto) 

http://www.comune.roma.it/pcr/it/newsview.page?contentId=NEW118935
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belangstellenden. Toen Rome het in handen kreeg, stond ze voor een keuze met betrekking tot het 

omgaan met de herinneringsplaats, namelijk: maken we er een symbolische herinneringsplaats 

tegen de doodstraf met internationale relevantie van of een actuele herinneringsplaats om het 

verhaal te vertellen van een verschrikkelijke periode en de offers die zijn gebracht voor de 

democratie? Rome koos voor een derde variant: een combinatie van beide opties.173  

De eeuweige stad wilde dit realiseren door het park open te stellen, rondleidingen te geven 

en tekst-en-uitlegborden te plaatsen. Ze zette zich erg in om de herinneringen rondom Forte 

Bravetta onderdeel te laten worden van het collectief geheugen. Deze aanpak is het 

tegenovergestelde van de benadering van het Foro Italico. Het park ligt er tegenwoordig echter 

vervallen bij. Er worden maar op zeer beperkte tijden rondleidingen (in het Italiaans) gegeven. Anno 

2017 is de boodschap die de gemeente wilde overbrengen in een moeras van verval verdwenen.174  

  

                                                             
173 ‘Forte Bravetta, tra storia, natura e valori della memoria,’ Comune di Roma, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://www.comune.roma.it/pcr/it/newsview.page?contentId=NEW118935. 
174 ‘Forte Bravetta, tra storia, natura e valori della memoria,’ Comune di Roma, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://www.comune.roma.it/pcr/it/newsview.page?contentId=NEW118935. 

Afbeelding 18: Deel van het park Forte Bravetta. (Eigen 
foto) 

Afbeelding 17: Burcht van Forte Bravetta in het park. (Eigen 
foto) 
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6.5 – Fosse Ardeatine 

De Fosse Ardeatine is tegenwoordig een herdenkingsplaats voor de 335 slachtoffers van het 

nazibewind die op die locatie op 23 maart 1944 zijn omgebracht. De plek ligt in het buitengebied 

van Rome. Voorheen waren het mijnen met de naam Cave Ardeatine. De nazi’s kozen voor deze 

plek omdat door de grotten te laten instorten de lichamen van de geëxecuteerden gemakkelijk 

werden weggewerkt. Na de bevrijding van Rome op 4 juni 1944 startte meteen een zoektocht naar 

de vermiste slachtoffers. Op 22 november 1947 begon de bouw van een monument in opdracht 

van de gemeente Rome. Het uiterlijk van het monument kreeg het fiat van alle families van de 

geïdentificeerde slachtoffers en twee jaar later was het voltooid.175  

 De plek is vrij toegankelijk en wordt veelal bezocht door schoolklassen die vaak van te voren 

een bezoek hebben gebracht aan het Museo Storico della Liberazione. Bij de ingang staat een 

monument dat de slachtoffers symboliseert. Daarnaast kunnen de grotten worden bezocht waar 

de slachtoffers stierven en is er een tombe opgericht met 335 graven. Ook is er een klein museum 

met memorabilia uit de oorlog.176  

 Een keer per jaar, op 24 maart, is de Fosse Ardeatine het toneel van een nationale 

herdenking van de verzetsstrijd in heel Italië. In 2017 kwam de Italiaanse president Sergio 

Mattarella met zijn Duitse ambtsgenoot Frank-Walter Steinmeier om de verzetsstrijd te 

herdenken.177 Door de Fosse Ardeatine symbool te maken voor alle slachtoffers, worden de doden 

van de Fosse Ardeatine geanonimiseerd en ook worden ze martelaren van het verzet, terwijl velen 

                                                             
175 ‘Il Cantiere,’ Mausoleo Fosse Ardeatine, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://www.mausoleofosseardeatine.it/il-cantiere/. 
176 Folder ‘The ‘Fosse Ardeatine’ memorial’, Ministero della Difesa (2011). 
177 ‘Mattarella e Steinmeier alle Fosse Ardeatine: i presidenti italiano e tedesco per la prima volta insieme 
sul luogo dell'eccidio,’ Repubblica, geplaatst 3 mei, 2017, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://www.repubblica.it/politica/2017/05/03/news/fosse_ardeatine_visita_storica_per_la_prima_volta_in
sieme_i_presidenti_italiano_e_tedesco-164497804/; ‘Mattarella e Steinmeier visitano insieme le Fosse 
Ardeatine. Foto,’ Sky TG24, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://tg24.sky.it/cronaca/photogallery/2017/05/03/mattarella-steinmeier-visita-fosse-ardeatine.html#6. 

http://www.mausoleofosseardeatine.it/il-cantiere/
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daarmee niets te maken hadden, omdat ze van straat zijn geplukt of joods waren. Het gebruik van 

de Fosse Ardeatine kan om deze reden worden gezien als een invented tradition.178 

 

Afbeelding 19: De ingang van de grotten die het toneel waren van de Fosse Ardeatine op 24 maart 1943. (Eigen foto) 

 

 

Afbeelding 20: Graftombes van de 335 slachtoffers bij de Fosse Ardeatine. 11 van de 335 slachtoffers zijn nooit geïdentificeerd en 
hebben een anoniem graf. (Eigen foto) 

                                                             
178 Portelli, The order has been carried out, 239-243. 
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Afbeelding 21:  De Duitse president Frank Walter Steinmeier (links) en zijn Italiaanse ambtsgenoot Sergio Mattarella (rechts) lopen 
samen tijdens de herdenking van de Fosse Ardeatine op 24 maart 2017. (Sky TG24, 3 mei 2017)   

 

6.6 – San Lorenzo 

San Lorenzo is een wijk ten oosten van het centraal station Termini. Heden ten dage is het een 

studentenwijk waarin de grootste universiteit van Rome La Sapienza gevestigd is. Op 19 juli 1943 

was het de wijk die het hardst getroffen werd door de bombardementen van de geallieerden. 

Termini was het eigenlijke doelwit, maar de wijk die er naast lag, San Lorenzo, had de grootste 

schade. De bommenregen kostte meer dan 1500 inwoners het leven.179 

 Voor de vele slachtoffers in de wijk zijn enkele monumenten opgericht. In hoofdstuk 1 over 

het theoretisch kader zijn hiervan al twee aan bod gekomen. Deze zijn in de jaren tachtig door het 

bestuur van Rome en verzetsorganisaties, zoals de ANPI, opgericht, ter nagedachtenis van 

slachtoffers van de geallieerde bommen, maar ze plaatsten wel alle slachtoffers van alle oorlogen 

onder dezelfde noemer.  

                                                             
179 Persoonlijke communicatie met Giovanna (8 maart 2017); Portelli, The order has been carried out, 77-80. 
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 In deze wijk is er in het dagelijkse verkeer nauwelijks of geen enkele aandacht voor wat er 

zich in een duister verleden heeft afgespeeld. Ook worden hier geen nationale herdenkingen 

gehouden. Zo is het een goed voorbeeld van een herinneringscultuur die van bovenaf is opgelegd 

waar niemand verbondenheid mee heeft.  

 

6.7 – Hoofdstukconclusie  

De herinneringsplaatsen in Rome laten zien dat ze geen of bijna geen rol spelen in de 

herinneringscultuur of  dat het (foutief) worden ingezet als het gebruikt kan worden zoals bij de 

Fosse Ardeatine het geval is. Het onderhoud van deze plaatsen wordt volledig overgelaten aan de 

lokale overheid, die er geen financiële middelen voor vrijmaakt om ze goed te conserveren. Zowel 

de nationale regering als de lokale overheden lijken hun vingers niet te willen branden aan het 

bieden van een context bij fascistisch erfgoed. Het Foro Italico, EUR en Villa Torlonia worden als het 

ware genegeerd en er wordt op de plekken zelf nauwelijks gecommuniceerd over het fascisme. Ook 

zijn er geen plannen om het fascisme uit het straatbeeld te verwijderen. Het achterwege laten van 

de fascistische context en het verleden stemt overeen met het Museo Storico della Liberazione. Er 

wordt op deze locaties gedaan of dat ze nooit onderdeel zijn geweest van het fascistische verleden. 

De verzetsmonumenten zijn in tegenstelling tot hun fascistische pendanten opgericht in de 

naoorlogse periode en wel door lokale initiatieven, zoals particulieren en de gemeente Rome, en 

niet door de nationale overheid. In heel Italië is er geen nationaal verzetsmonument te vinden. De 

Fosse Ardeatine wordt daarentegen wel gebruikt voor nationale en internationale herdenkingen 

rondom het verzet. Dit is een invented tradition, omdat het monument niet is opgericht ter 

herinnering aan het verzet, maar ter nagedachtenis aan de slachtoffers van de Fosse Ardeatine.  

 Forte Bravetta en Fosse Ardeatine zijn onderdeel van de tentoonstelling in het Museo 

Storico della Liberazione vanwege de gevangenen uit de gevangenis van Via Tasso die op deze 

plaatsen zijn geëxecuteerd. Een bezoek aan de locaties wordt vaak gecombineerd. De focus van de 

herinneringsplaatsen van het verzet ligt op de slachtoffers van de Duitse bezetting, net zoals dat bij 
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Museo Storico della Liberazione het geval is, waardoor ze karakteristiek zijn voor de Italiaanse 

herinneringscultuur. Verzetshelden en hun acties komen niet aan bod. 

 De herinneringsplaatsen in Rome zijn een goed voorbeeld van de beïnvloeding van 

omstreden erfgoed door het collectief geheugen omdat dat niet eenduidig is en dientengevolge de 

omgang met het erfgoed ook niet.  
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Hoofdstuk 7 – Herinneringscultuur in Spanje, Frankrijk en 

Duitsland 

Om de herinneringscultuur in Italië in een internationale context te plaatsen, gaat in dit hoofdstuk 

de aandacht uit naar Spanje, Frankrijk en Duitsland, drie landen die ook te kampen hebben gehad 

met de verwerking van en de omgang met een problematisch (burger)oorlogsverleden in de jaren 

dertig en veertig. Volgens Nicola Gallerano maakten Frankrijk en Duitsland een soortgelijke 

ontwikkeling als Italië door, maar was er een andere afloop. 180  Spanje biedt adequaat 

vergelijkingsmateriaal omdat er net als in Italië sprake is van het onderdrukken van een 

herinneringscultuur.  

 

7.1 – Spanje  

7.1.1 – Spaanse burgeroorlog en Franco-tijdperk 

De Spaanse burgeroorlog was een reactie op de Tweede Spaanse Republiek die in 1931 was 

gesticht. Na de verkiezingsoverwinning van de republikeinen en socialisten ontvluchtte koning 

Alfons XIII het land en veranderde de monarchie in een republiek. De nieuwe linkse regering was 

voor de rechtse nationalisten een staatsorgaan met een hoog horrorgehalte. Op 17 juli 1936 ging 

het leger over tot een staatsgreep, die het begin was van de Spaanse burgeroorlog. Op 1 april 1939 

waren de nationalisten de winnende partij. Ze stonden op dat moment onder leiding van generaal 

Francisco Franco. Zijn dictatuur duurde tot 20 november 1975, de dag dat Franco stierf.181  

 Tijdens zijn regeerperiode strafte Franco zijn tegenstanders, de republikeinen, door hen 

naar kampen te sturen of hen ter dood te veroordelen. Naast officiële processen ‘verdwenen’ veel 

tegenstanders. Op deze manier werden hele groepen republikeinse burgers geëlimineerd.182 Na de 
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burgeroorlog bleef er een sterke scheiding bestaan tussen republikeinen en nationalisten. Zo 

werden nationalistische burgeroorlogslachtoffers financieel ondersteund door de regering als ze 

konden aantonen dat ze trouw aan Franco waren.183 Ook was het nationale narratief gericht op de 

nationalistische helden en werden de republikeinen neergezet als verraders en lafaards.184 

 

7.1.2 – Ontstaan van de herinneringscultuur post-Franco en de ontwikkeling naar de 21e eeuw 

De Britse politicologe Madeleine Davis onderscheidt drie fases van herinneringscultuur in Spanje. 

De eerste vond plaats na de Tweede Wereldoorlog als reactie op de gruwelijkheden van de nazi’s. 

De tweede in de jaren zeventig, toen democratisering in Zuid-Europa van de grond kwam. En de 

derde periode omvat de afgelopen twintig jaar waarin op zoek gegaan werd naar reconciliatie en 

verantwoordelijkheid, twee entiteiten die worden gezien als een essentieel onderdeel van een 

geslaagde democratie.185  

Na de dood van Franco besloot de nieuwe Spaanse regering om een zogeheten pact van 

vergeten, Pacto del Olvido, te sluiten. Nabestaanden van slachtoffers wilden hun familieleden 

herdenken, maar de regering stond dit niet toe. Die families en de nieuwe regering waren 

stakeholders met verschillende perspectieven. Uiteindelijk bleek de regering de sterkste te zijn. In 

1977 maakte een wet het pact officieel. Het tijdperk van het grote collectief vergeten was 

aangebroken. Vanaf dat moment werd er niet meer gesproken over de burgeroorlog en het Franco-

tijdperk.186 

Dat was zelfs het geval in de academische discussies.187 Volgens de Britse historicus Paul 

Preston accepteerden  de meeste Spanjaarden deze gang van zaken omdat ze geen oude wonden 
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wilden openrijten.188 Omar Encarnación stelt echter dat het Franco-regime nooit echt is gevallen, 

maar is hervormd waardoor er een consensus is ontstaan tussen de voormalige leiders van het 

Franco-bewind en de nieuwe democratische orde.189  

Door de transitie van de Franco-dictatuur naar een post-Franco-democratie zijn er 

uiteenlopende versies van historische gebeurtenissen. Hierdoor is er sprake van een divided 

memory. De centrumrechtse visie ziet de burgeroorlog als een conflict tussen twee ‘Spanjes’, 

namelijk het Republikeinse en het Nationalistische Spanje. De aanhangers van deze visie stellen dat 

beide partijen zich te buiten zijn gegaan aan misdaden, waardoor het volgens hen het beste is om 

het zwarte verleden te vergeten. De Pacto del Olvido is het gevolg van deze visie. Het Republikeinse 

standpunt betoogt dat een moderne democratische republiek in de jaren dertig met geweld is 

omvergeworpen door een minderheid. Hierdoor was Spanje tot 1975 ten prooi gevallen aan jaren 

van verval en onderdrukking.190  

 Het proces van de Chileens dictator Augusto Pinochet zorgde vanaf 1998 voor een 

verandering in de Spaanse herinneringscultuur. Spaanse juristen hielden zich bezig met de zaak om 

Pinochet te veroordelen vanwege zijn oorlogsmisdaden. Tegenstanders van de uitlevering van 

Pinochet wezen er op dat Spanjaarden wel anderen veroordeelden voor hun niet vlekkeloze 

verleden, maar zelf geen enkele vorm van reconciliatie kenden.191  

 De Pinochet-affaire bewerkstelligde dat er ruimte kwam voor zelfreflectie met betrekking 

tot het eigen Spaanse verleden. Hierdoor werd onder andere de Asociación para la Recuperación 

de la Memoria Histórica (ARMH, Organisatie voor het herstel van de historische geheugen) in 2000 

opgericht. In de jaren dat er nog een centrumrechtse regering was, vonden organisaties als ARMH 

geen politieke steun. De Partido Popular, (Volkspartij), van José Maria Aznar had namelijk wortels 

in het Franco-regime omdat het was opgericht door een voormalige minister van de dictator. Voor 
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de partij was de verwerking van het problematische verleden een no go-area. Neutraliteit was het 

codewoord.192 Dat veranderde toen in 2004 de socialistische Partido Socialista Obrero Espanol 

(Spaanse socialistische arbeiderspartij) de landelijke verkiezingen won.193 De leider van de partij, 

José Luis Rodríguez Zapatero, was de kleinzoon van een militair die door het Franco-leger was 

omgebracht en stond daardoor meer open voor politieke steun voor onderzoek naar het verleden 

uit de twintigste eeuw.194  

Het was een stuk moeilijker dan gedacht om onderzoek te doen naar de gebeurtenissen uit 

de burgeroorlog en het Franco-tijdperk omdat veel bewijs is vernietigd, zowel door het Franco-

regime als de post-Franco regeringen die achter het Pacto de Olvido stonden. Traumaverwerking 

bleek een zware opgave. Decennia van zwijgen hadden er voor gezorgd dat het trauma diep zat.195  

De verandering in de herinneringscultuur heeft volgens Davis en Encarnación ook 

plaatsgevonden omdat de tijd zijn meedogenloze werk had gedaan. De meeste mensen die bewust 

te maken hebben gehad met de burgeroorlog, zijn overleden en de nieuwe generatie politici heeft 

geen rechtstreekse bemoeienissen met de Franco-heerschappij. Hierdoor is het voor de nieuwe 

generatie gemakkelijker om terug te kijken.196  

  

7.1.3 – Hedendaagse herinneringscultuur en herinneringsplaatsen 

In december 2007 nam de regering van Zapatero een wet aan die moest zorgen voor de reanimatie 

van het historisch geheugen. Het plan was om Spanje verder te laten de-franconiseren. Artikel 15.1 

bepaalde dat er maatregelen worden getroffen voor het verwijderen van openbare symbolen die 

de militaire coup, de burgeroorlog en het dictatorschap vereren. 197  Dit gebeurde echter niet 

meteen overal omdat lokale regeringen hun macht gebruikten als ze niet de Franco-monumenten 
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wilden verwijderen. Op 18 december 2008 werd het laatste openbare Franco-monument op het 

vasteland van Spanje verwijderd.198  

Artikel 16.2 stelt dat andere grote overgebleven monumenten die gewijd zijn aan het 

Franco-regime, op een juiste wijze moeten worden benaderd door ze in een context van de 

burgeroorlog en het Franco-bewind te plaatsen. Een voorbeeld hiervan is de ‘Vallei van de 

gevallenen’, waar Franco begraven ligt. Hoewel hier jaarlijks op de sterfdatum van Franco nog 

steeds Franco-sympathisanten naar toe komen, is het volgens artikel 16.2 niet toegestaan om de 

Franco-heerschappij te vereren.199 

 Toch zijn er nog steeds een aantal monumenten in het straatbeeld te vinden zoals de 

overwinningsboog in Madrid, ter ere van de Franco overwinning in de burgeroorlog, die een 

overblijfsel zijn van de dictatuur, waarbij geen context gegeven wordt. Hierdoor blijkt dat het proces 

van de-franconisatie in Spanje niet volledig is voltooid. Nu de centrumrechtse volkspartij aan de 

macht is, is het de vraag of dit op korte termijn gebeurt. 

 

7.1.4 – Spanje vs. Italië 

Het verdwijnen van dictators Franco en Mussolini van het politieke toneel betekende niet het einde 

van de regimes. Politici die werkzaam waren in de dictaturen van Franco en Mussolini kregen vaak 

een plek in de post-Franco en post-Mussolini regeringen. Hierdoor vond er in beide landen geen 

radicale politieke verandering plaats. In Spanje werd er wel een wet aangenomen die er voor zorgde 

dat er niet gesproken werd over misstanden tijdens de Franco-periode, in Italië was er geen officiële 

wetgeving, maar lag er een groot taboe over het problematische verleden. Verder was er in beide 

landen sprake van een divided memory omdat de overheden een politiek van zwijgen handhaafden 
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en herinneringsculturen niet met elkaar verenigden. Een verschil tussen Spanje en Italië is dat op 

het Iberisch schiereiland de wisseling van de politieke machthebbers er voor heeft gezorgd dat er 

een andere aanpak kwam van de herinneringscultuur. In Italië ontbreekt deze ontwikkeling en heeft 

er geen verandering plaatsgevonden.  

 

7.2 – Frankrijk 

7.2.1 – Vichy-regime 

Het Vichy-bewind kreeg gestalte toen maarschalk Philippe Pétain premier van Frankrijk werd op 16 

juni 1940.200 Het land was op dat moment grotendeels bezet door de nazi’s en Pétain vroeg om een 

wapenstilstand.201 Frankrijk was de enige bezette staat waarvan de regering in het land bleef en 

toenadering zocht tot de bezetter.202 De Fransen stonden in eerste instantie achter het Vichy-

regime omdat deze een alternatief was voor de bezetting. Later bleek dat de samenwerking met de 

nazi’s een deal met de duivel was.203 

Verdedigers van Vichy zeiden na de oorlog dat de samenwerking met de nazi’s er in heeft 

geresulteerd dat veel Joden van de dood zijn ontsnapt. Het klopt dat Frankrijk percentueel een van 

de minste aantallen Jodenvervolgingen heeft gekend. Dit kwam omdat de Fransen in de eerste twee 

jaar van de Tweede Wereldoorlog hun eigen nationale administratie bleven doen en deze niet 

overhandigden aan de nazi’s. Op deze manier zijn veel Joden door het Vichy-bewind gered. Door 

dit statement geven de Vichy-adepten wel aan dat ze bloed aan hun handen hebben, omdat er wel 

degelijk Joden om het leven zijn gekomen toen zij de macht in handen hadden. Na twee jaar werd 

de controle van de nazi’s verscherpt waardoor het Vichy-regime volgens de Canadese historicus 
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Michael Marrus, hoewel het nog steeds meewerkte, minder verantwoordelijk was voor de 

gebeurtenissen die daarna volgden.204  

 Hoewel de Vichy-regering samenwerkte met de nazi’s en de Italiaanse fascisten, was het 

niet als fascistisch in de opvatting van Amerikaanse historicus Kim Munholland. Er waren wel 

fascistische tendensen zoals de sterke voorkeur voor een autoritaire staatsvorm. Het regime is 

volgens Munholland een reactie op het slechte parlementarisme van het vooroorlogse Frankrijk.205 

 

7.2.2 – Fases van herinneringscultuur 

Henry Rousso beschrijft in The Vichy Syndrome: History and Memory in France since 1944 vier 

verschillende fases van de herinneringscultuur in Frankrijk als het gaat om de Duitse bezetting en 

de verzetsstrijd. Door de term syndroom te gebruiken, impliceert Rousso volgens Mulholland dat 

het een ziekte betreft en genezen kan worden. Oftewel: we zijn op zoek naar een oplossing voor de 

omgang met het problematische verleden, want de benadering is nu nog ziek, zwak en misselijk.206 

 De eerste fase is volgens Rousso een tijd van mislukte rouw en  duurde van 1944 tot 1954. 

In deze periode zijn pogingen ondernomen om de gebeurtenissen uit de Tweede Wereldoorlog te 

verwerken en te rouwen om de slachtoffers, maar het werd als te pijnlijk ervaren. Het vervolgen en 

berechten van collaborateurs liet pijnlijke herinneringen niet verdwijnen. Het Franse volk vond het 

moeilijk de slachtoffers een plek te geven in het collectief geheugen nadat de gruweldaden uit de 

oorlog bekend waren geworden. Alleen de bevrijding werd gevierd, de doden werden niet 

herdacht. Het politieke systeem kreeg een enorme klap omdat ongeveer een derde van de 

volksvertegenwoordigers en senatoren zich niet verkiesbaar mocht stellen. Ze werden 

buitengesloten omdat ze ermee hadden ingestemd dat Pétain een regeringsvolmacht kreeg.207 
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De volgende fase, die van onderdrukking, duurde van 1954-1971. Tien jaar na de bevrijding 

verdwenen de herinneringen van de bezetting naar de achtergrond omdat nieuwe ontwikkelingen 

zoals de Franse koloniale oorlogen en de opgelopen internationale spanningen in aanloop naar de 

Koude oorlog de aandacht opeisten.208 In 1959 werd Charles de Gaulle president van Frankrijk. Als 

generaal had hij tijdens de Tweede Wereldoorlog meegevochten aan de kant van de geallieerden. 

De Gaulle zorgde ervoor dat er binnen Frankrijk consensus was over het verzetsdiscours. Rousso 

noemt dit resistancialism.209 Het Vichy-regime werd hierin geminimaliseerd tot een klein aantal 

collaborateurs waardoor Frankrijk alleen zou hebben gevochten tegen een buitenlandse vijand en 

niet tegen een binnenlandse. De Fransen hadden zichzelf bevrijd en de rol van de geallieerden werd 

gebagatelliseerd. Verder kreeg het verzet een plek in de identiteit van alle Fransen en niet alleen in 

die van de verzetsstrijders. Op deze manier was er sprake van een invented tradition die de natie 

diende te verenigen.210 De visie van De Gaulle werd het nationaal narratief. Spreken over het verzet 

was weer mogelijk omdat dit binnen de kaders van de opvattingen van De Gaulle gebeurde, is hier 

sprake van een onderdrukte verzetsdiscours.211  

De derde fase noemt Rousso het tijdperk van de ‘gebroken spiegel’. De mythes zijn 

verdwenen en er was sprake van vergetelheid. Deze periode duurde van 1971-1974. In 1970 trad 

De Gaulle af en opvolger Georges Pompidou zette de Gaullistische traditie voort. Na zijn overlijden 

veranderde de Gaullistische herinneringscultuur. De nieuwe generatie Fransen die de oorlog niet 

bewust had meegemaakt, wilde het lelijke verleden blootleggen, namelijk: Vichy. De 

protestgeneratie vond de regering die gebaseerd is op het voormalige verzet namelijk hypocriet 

omdat deze in Frankrijk het verzet ophemelde terwijl in de kolonies lokale verzetsstrijders werden 
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gemarteld. Deze turbulente fase waarin ook studentenrellen voorkwamen, was de aanloop naar de 

vierde fase.212 

 Fase vier ging volgens Rousso van start in 1974. Dit is de tijd van ‘herinneringskoorts’ omdat 

continu wordt geprobeerd om het verleden op een juiste manier te benaderen en fouten omtrent 

de herinneringscultuur uit het verleden te herstellen. Vanaf 1974 leefde de Joodse herinnering door 

crises in het Midden-Oosten op. Het gevolg was een golf van antisemitisme. De nieuwe generatie 

politici had de oorlog niet meegemaakt en had minder pijnlijke herinneringen. Hierdoor kon de rol 

van Frankrijk tijdens de Tweede Wereldoorlog beter worden onderzocht.213 

 

7.2.3 – Hedendaagse herinneringscultuur en herinneringsplaatsen 

In de laatste twintig jaar verandert de rol van de Fransen in de Tweede wereldoorlog in de ogen 

van de presidenten nog steeds. De presidenten Jacques Chirac (1995-2007) en François Hollande 

(2012-2017) stelden dat Frankrijk onderdeel van Vichy was en daardoor fout was in de oorlog. 

President Nicholas Sarkozy (2007-2012) had echter een andere mening, namelijk dat Frankrijk 

slechts een slachtoffer was van de oorlog en dat het land nooit misdaden tegen de mensheid of 

genocide heeft begaan. De processen tegen Vichy-‘officials’ werden door Sarkozy zelfs als 

belachelijk afgedaan.214 

 Hoewel het Vichy-regime geen cultuur met veel symboliek kende, zijn er toch een aantal 

herinneringsplaatsen overgebleven uit het Vichy-tijdperk. Zo is het appartement van Pétain 

beschikbaar gesteld voor bezoekers door adepten van hem. Er is in Vichy echter geen tegenhanger 

van deze herinneringsplaats in de vorm van een museum die een context van de situatie geeft. 

Sinds de jaren negentig is er in de stad Vichy een debat over het al dan niet oprichten van een 
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museum over het collaborerende regime.215 Frankrijk kent een grote traditie van oorlogsmusea.216 

Na Israël was Frankrijk in 1993 het eerste land dat een monument oprichtte ter nagedachtenis van 

de Jodendeportaties.217  

 Vast staat dat er nog steeds sprake is van een ziekte die moet worden genezen en dat het 

Vichy-syndroom van Rousso nog bestaat.218 

 

7.2.4 – Frankrijk vs. Italië 

Zowel Frankrijk als Italië heeft te maken met een verleden waarin werd samengewerkt met de nazi’s 

en sprake is van een schuldvraag. Frankrijk besloot in tegenstelling tot Italië om collaborateurs te 

vervolgen en Vichysympathisanten te weren uit de Franse regering. In Italië verdwenen voormalige 

fascisten in de nieuwe antifascistische regering. Beide landen kenden echter ook een fase van het 

focussen op het verzet en het negeren van de hulp aan de nazi’s. Het verschil is dat deze fase in 

Frankrijk duurde tot het begin van de jaren zeventig en in Italië nog steeds speelt. Verder hebben 

in beide landen politieke ontwikkelingen een grote stempel gedrukt op de manier waarop naar het 

verleden wordt gekeken.  

 

7.3 – Duitsland  

7.3.1 – Nazi-Duitsland 

Het nationaalsocialisme was een ideologie die na de Eerst Wereldoorlog opgang deed in Duitsland. 

Deze natie had grote verliezen geleden in deze oorlog en werd in Versailles zwaar gestraft door 

andere Europese landen. De aanhangers van het nationaalsocialisme wilden van Duitsland weer 

een trots land maken onder leiding van Adolf Hitler. Vanaf 1933 had de nationaalsocialistische partij 

NSDAP het land in zijn greep. Hitler wilde meer dan Duitsland. Nazi-Duitsland startte de Tweede 
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Wereldoorlog door in 1939 Polen binnen te vallen. Een verwoestende oorlog met 55 miljoen doden 

werd in ieder land in Europa onderdeel van het collectieve geheugen. De oorlogszuchtige nazi’s 

vielen in hun eigen mes. De relatieve rust na 1945 was de voorbode van de verwerking.219 

 

7.3.2 – Splitsing en ontstaan van herinneringsculturen 

Meteen na het einde van de Tweede Wereldoorlog werd alle nazisymboliek uit de samenleving 

verbannen. Deze fysieke metamorfose stond volgens Sharon Macdonald ook symbool voor het 

deleten van de nazistische ideologie. Nazi-gebouwen die tijdens de oorlog aan het spook van 

vernietiging waren ontsnapt bleven overeind staan. Ze konden nog gebruikt worden en door de 

wederopbouw van Duitsland was er geen tijd om alles met een naziverleden te verwoesten.220 

Een paar maanden na het einde van de Tweede Wereldoorlog begonnen de processen van 

Neurenberg waarbij topnazi’s terecht stonden voor de oorlogsmisdaden die ze hadden begaan. 

Neurenberg werd als locatie gekozen omdat deze stad het hoofdkwartier was geweest van de 

nazipartij. Door de nazileiders terecht te stellen werd de schuld op de machtshebbers van het 

naziregime gelegd waardoor de Duitse bevolking werd verlost van het collectieve schuldidee. Dit 

betekende dat de collectieve herinnering vrijgesteld werd van de schuldvraag en het naziverleden 

niet werd verwerkt.221 

Van 1949 tot en met 1990 was Duitsland opgedeeld in twee delen: de Bondsrepubliek 

Duitsland (West-Duitsland) en de Duitse Democratische Republiek (Oost-Duitsland). Dat leidde tot 

twee soorten herinneringsculturen. Zo gaven Oost- en West-Duitsland elkaar de schuld van het 

ontstaan van het nazisme en dat was gemakkelijk omdat ze ideologisch zo verschilden. Bovendien 

lag de focus in Oost-Duitsland op de communistische oorlogsslachtoffers en die van West-Duitsland 

op de Duitsers die hadden moeten meevechten aan de kant van de nazi’s. West-Duitsland betaalde 
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een schadevergoeding aan Israël, Oost-Duitsland deed dat niet omdat het land aan de kant van de 

Sovjet Unie stond. De Russen steunden Palestina.222  

 In West-Duitsland was Konrad Adenauer bondskanselier van 1949 tot 1963. Zijn tactiek met 

betrekking tot de herinneringscultuur van de Tweede Wereldoorlog was om er zoveel mogelijk over 

te zwijgen. De democratie was nog zwak en een eenheid van het volk was gewenst. Zwijgen zou de 

mensen die hebben meegewerkt aan het naziregime gemakkelijker een plek geven in de nieuwe, 

democratische samenleving. Adenauer kan hierdoor worden geplaatst in het eerste segment van 

het generatiemodel van Jorn Rüsen dat onderscheid maakt in de benadering van het verleden. 

Volgens Rüsen was het trauma van deze generatie nog te groot om dit te kunnen verwerken.223  

Toen Willy Brandt in 1969 bondskanselier werd, kwam de aanpak van Adenauer ter 

discussie staan en stapten de verantwoordelijken over op vergangenheitsbewältung. De 

confrontatie met het verleden ging van start. Brandt is onderdeel van de tweede generatie die, 

volgens Rüsen, wel kan beginnen aan de verwerking van het naziverleden. Hij erkende het 

naziverleden en zag een collectief geheugen over de Tweede Wereldoorlog als een pijler voor een 

sterkere democratie. Ook zijn opvolger Helmut Schmidt benadrukte dat een beter onderhoud van 

het collectief geheugen zou bijdragen aan een beter politiek klimaat. Hij zag de haat voor de 

democratie als de basis van het nazisme, waardoor het belangrijk was om het naziverleden op te 

nemen in het collectief geheugen.224 In de jaren tachtig vond er in Duitsland een Historikerstreit 

(historicistrijd) plaats. Het onderwerp van deze discussie was in welke mate Duitsers zich 

verantwoordelijk moesten voelen voor gebeurtenissen in de Tweede Wereldoorlog.225 

 In Oost-Duitsland was er sprake van een andere herinneringscultuur. Het totalitaire 

naziregime ging over in het totalitaire communistische regime waardoor de breuk minder duidelijk 

zichtbaar was. Hierdoor lag de nadruk van de communistische Sovjet Unie op het antifascistische 

                                                             
222 Niven, Facing the Nazi Past, 2-3; Jeffrey Herf, Divided Memory: The Nazi Past in the Two Germanys 
(Cambridge/Londen, 1997), 363; Macdonald, Difficult Heritage, 8-11. 
223 Rüsen, Using History, 16; Herf, Divided Memory, 6-8. 
224 Herf, Divided Memory, 334-347; Gallerano, La verità della storia, 86-87; Rüsen, Using History, 16. 
225 Macdonald, Difficult Heritage, 10. 
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karakter. Het antifascisme was de officiële herinneringscultuur tot 8 mei 1985 toen de Oost-

Duitsers Markus Meckel en Martin Gutzeit erkenden dat Oost-Duitsland zijn eigen schuldvraag 

negeerde. Meckel en Gutzeit waren belangrijke essayisten in de ondersteuning van het totalitaire 

regime dat ze met dit essay bekritiseerden. Lang was benadrukt door de Oost-Duitse regering dat 

de leiders van de natie in het verzet hadden gestreden, maar er was niet gekeken naar de ‘normale’ 

inwoners die het nazibewind hadden gesteund. Ook werd de vervolging van Joden, zigeuners en 

homoseksuelen pas in de jaren tachtig toegegeven in Oost-Duitsland.226  

Aan de splitsing in de herinneringscultuur van de twee Duitslands kwam een einde na de 

val van de muur op 9 november 1989. Het voormalige Oost-Duitsland kreeg het politieke systeem 

en de herinneringscultuur van West-Duitsland. Hierdoor veranderde de divided memory in een 

common memory en bleef de algemene acceptatie van het naziverleden groeien. Een explosie van 

herinneringsplaatsen toont de derde fase van Rüsen waarin er sprake is van meer zelfreflectie.227  

 

7.3.3 – Hedendaagse herinneringscultuur en herinneringsplaatsen 

Vanaf de jaren zeventig toen de Vergangenheitsbewältung ontstond, is er in West-Duitsland sprake 

van een actieve omgang met nazi-erfgoed. Een voorbeeld hiervan zijn de Reichsparteitagsgelände 

in Neurenberg, waar de nazipartij zijn partijbijeenkomsten hield. In 1973 viel deze locatie onder de 

Bayerisches Denkmalschutzgesetz (Beierse monumentbeschermingswet) en werd het erfgoed 

gebruikt om het verleden te documenteren en te onderwijzen aan bezoekers. Er zijn 

informatieborden op het terrein en er worden rondleidingen gegeven bij gebouwen op het terrein. 

Het idee hierachter is, is dat mensen niet op zichzelf zijn aangewezen het gaat om impressies en 

emoties van de imponerende gebouwen. Het in 2001 geopende Documentatiecentrum biedt 

                                                             
226 Herf, Divided Memory, 363-364; Neumann, Shifting Memories, 2. 
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informatie over het terrein. De parken in de Reichsparteitagsgelände zijn vrij toegankelijk voor 

vrijetijdsbesteding.228 

Na de hereniging van de Duitslanden was er sprake van een toename in de ontwikkeling 

van erfgoeden en de algemene erkenning van het naziverleden. Zo werd het museum Topographie 

des Terrors in Berlijn geopend waarin de misdaden van de nazi’s worden tentoongesteld. Ook 

werden naast Neurenberg andere locaties van nazi-erfgoed opengesteld zoals de Wannsee Villa en 

het voormalig Ministerie van Luchtvaart in Berlijn. De Wannsee Villa is tegenwoordig een 

herinneringsplaats van de Wannsee conferentie 229 , maar het gebouw van het Ministerie van 

Luchtvaart is tegenwoordig het onderkomen van het Ministerie van Financiën. Bij beide zijn 

rondleidingen te volgen over het naziverleden.230 

Toch zijn er ook plekken die niet worden beschermd en onderhouden zoals de 

Reichsparteitagsgelände in Neurenberg, de Wannsee Villa en het Ministerie van Luchtvaart. Mats 

Burström en Bernhard Geldersblom geven hier een voorbeeld van met hun casestudy over het 

Reichserntedankfest in Bückeberg, Duitsland. Dit wordt niet erkend als monument en 

dientengevolge niet als zodanig in stand gehouden. Dit komt omdat de plaatselijke regering bang is 

dat door er een monument van te maken, het weer een nazisymbool wordt en het neonazi’s zal 

aantrekken. Hierdoor wordt het aantal nazimonumenten beperkt. In het geval van de 

Reichsparteitagsgelände wordt de komst van neonazi’s tegengegaan door de locatie ook voor 

                                                             
228 Macdonald, Difficult Heritage, 78-82, 102-123. 
229 Een bijeenkomst van de nazipartij in 1942 over de ‘Final Solution’; ‘House of the Wannsee Conference: 
Memorial and Educational Site,’ Orte der Erinnerung, geraadpleegd 13 juni, 2017, http://www.orte-der-
erinnerung.de/en/institutions/institutions_liste/house_of_the_wannsee_conference_memorial_and_educa
tional_site/. 
230 Herf, Divided Memory,  369; ‘Tour durch das Det­lev-Roh­wed­der-Haus,’ Bundesministerium der 
Finanzen, geraadpleegd 13 juni, 2017, 
http://www.bundesfinanzministerium.de/Content/DE/Standardartikel/Ministerium/VirtuellerBesuch/panor
ama_tour/uebersicht.html; ‘House of the Wannsee Conference: Memorial and Educational Site,’ Orte der 
Erinnerung, geraadpleegd 13 juni, 2017, http://www.orte-der-
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andere evenementen en activiteiten te gebruiken waardoor de plek zijn symbolische waarde 

verliest.231 

Duitsland gaat actief om met het naziverleden door de geschiedenis niet weg te drukken of 

te negeren. Bill Niven ziet de hedendaagse zelfbewuste omgang met het verleden echter als een 

last voor Duitsland als het weer een sterke politieke en economische machtspositie wil. Hij stelt ook 

dat het positieve effect van deze manier van omgang van het verleden is dat aangezien Duitsland 

de slachtoffers en de misdaden van het naziregime blijft herdenken, het land altijd een motivatie 

blijft hebben om democratie te waarborgen.232 

 

7.3.4 – Duitsland vs. Italië 

In Duitsland was er net als in Italië sprake van een divided memory. In Duitsland is deze ontstaan 

door het land werd opgedeeld en in Italië intern. Een ander verschil is dat na de Tweede 

Wereldoorlog er in Duitsland meteen een verwijdering van het nazisymbolisme plaatsvond. In Italië 

is vandaag de dag nog steeds veel fascistische symboliek te vinden. Ook vonden in Duitsland de 

processen van Neurenberg plaats waarbij oorlogsmisdadigers werden vervolgd. In Italië heeft een 

soortgelijk proces nooit plaatsgevonden. Toch zijn er overeenkomsten tussen Duitsland en Italië. 

Zo hebben politieke machthebbers een grote invloed gehad op de benadering van de 

herinneringscultuur en was er een periode van het negeren van het problematisch verleden. In 

West-Duitsland vond echter eind jaren zestig een omslag plaats door de Vergangenheitsbewältung 

waardoor een actieve benadering van de herinneringscultuur zich aandiende en het publiek werd 

onderwezen over het verleden. In Italië ontbreekt een dergelijke beweging.  

 

  

                                                             
231 Burström en Gelderblom, Dealing with difficult heritage, 266-282; Macdonald, Difficult Heritage, 87. 
232 Niven, Facing the Nazi Past, 5-7.  
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7.4 Hoofdstukconclusie 

Spanje, Frankrijk en Duitsland hebben evenals Italië te maken met een problematisch verleden dat 

verwerkt moet worden. In eerste instantie kende Spanje een tactiek van negeren van de 

burgeroorlog en het Franco-regime waardoor het trauma niet verwerkt werd. Niemand werd 

vervolgd en de Franco-symboliek verdween niet. Dit negeren van het verleden is heden ten dage in 

Italië goed terug te vinden in de benadering van Villa Torlonia en Palazzo della Civiltà Italiana. Een 

nieuwe generatie zorgde er vanaf eind jaren negentig in Spanje echter voor dat de verwerking werd 

gestart. Begonnen werd met onderzoek naar de burgeroorlog en de misdaden van het Franco-

dictatuur. Besloten werd om de Franco-symboliek te verwijderen om op die manier Spanje verder 

te de-franconiseren.  

 In Frankrijk heeft het problematische verleden te maken met de schuldvraag en de rol van 

het Vichy-regime. Onvermogen om adequaat met het Vichy-verleden leidde tot het negeren 

daarvan. Er werden wel oorlogsmisdadigers vervolgd, maar dit zorgde niet voor de verwerking van 

het trauma. De nadruk lag met name op de bevrijding en niet op de slachtoffers terwijl dat in Italië 

juist omgekeerd was zoals te zien is in het Museo Storico della Liberazione. In de jaren zeventig 

kwam er in Frankrijk een opening in de herinneringscultuur en sindsdien wordt de Tweede 

Wereldoorlog op veel manieren herdacht. Niettemin is de verwerking van het Vichy-bewind nog 

niet voltooid en wordt er weinig aandacht aan besteed. Enkele Franse presidenten stellen dat Vichy 

onderdeel was van hun natie en dat Frankrijk niet alleen maar in de slachtofferrol past. Andere 

regeringsleiders spreken dit tegen. 

 In eerste instantie heeft Duitsland een aantal jaren van het verzwijgen van het 

problematisch verleden gekend, maar vanaf de jaren zestig vindt er een actieve vorm van 

verwerking plaats. Wanneer nazi-erfgoed is blijven bestaan in de naoorlogse periode, zoals de 

Reichsparteitagsgelände, is er voor gezorgd dat de context duidelijk was door middel van borden 

en rondleidingen, in tegenstelling tot wat is gebeurd met het Foro Italico in Rome. Educatie in de 

vorm van het creëren van een context werd daardoor een belangrijke pijler in de verwerking van 
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de historie. Duitsland heeft zijn verleden geaccepteerd en probeert er door een actieve aanpak zijn 

rol in de Tweede Wereldoorlog duidelijk te maken.  

 Net als in Italië is er in Spanje, Frankrijk en Duitsland sprake geweest van een periode van 

zwijgen. De rol van de regeringen is hierbij zeer belangrijk geweest, waardoor het verschilt per land 

hoe lang dit tijdperk heeft geduurd. In Duitsland is er in tegenstelling tot Italië een actieve omgang 

met het omstreden verleden door middel van het beschikbaar stellen van informatiebronnen. 

Duitsland lijkt daardoor het verst in de verwerking van het omstreden verleden. Hoewel Spanje en 

Frankrijk ongeveer op dezelfde lijn zitten als Italië met betrekking tot het veroordelen van 

oorlogsmisdadigers, zijn de landen wel nog steeds op zoek naar een geschikte ten opzichte van het 

omstreden verleden. In het geval van Italië lijkt daar weinig schot in de zaak te zitten.  
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Conclusie  

Italianen praten niet graag over de rol van hun land tijdens de Tweede Wereldoorlog en de periode 

waarin fascisten aan de macht waren. Ze kijken liever naar de periode van de bezetting en de 

slachtoffers. Het lijkt voor Italianen te moeilijk om onder ogen te zien dat het land in de verkeerde 

alliantie zat waardoor dit verleden wordt geminimaliseerd in het collectief geheugen.  

Dit onderzoek richt zich op de mate waarin het collectieve geheugen over het fascisme en 

verzet in de jaren dertig en veertig de omgang met omstreden erfgoed heeft beïnvloed. Hierbij is 

gekeken naar de academische discussie rondom de herinneringscultuur en erfgoed. Etnografisch 

onderzoek, literatuurstudie en archiefnasporingen dienden als basis voor een casestudy van het 

Museo Storico della Liberzione. Verder zijn andere herinneringsplaatsen in Rome en 

herinneringsculturen in Spanje, Frankrijk en Duitsland onderzocht om de Italiaanse variant in een 

internationale context te plaatsen.  

 De omgang met erfgoed wordt bemoeilijkt omdat de collectieve herinnering over het 

fascisme en verzet in de jaren dertig en veertig geen eenduidig karakter heeft. Sinds 1945 doen in 

Italië verschillende verhalen over gebeurtenissen in de periode van de bezetting de ronde waardoor 

er sprake is van een divided memory. Dit schisma is ontstaan omdat er een scheiding was in 

opvattingen tussen de invloedrijke regering van christendemocraten en de communistische 

verzetsstrijders. De DC-regering bepaalde de officiële herinneringscultuur, maar heeft niet 

geprobeerd om andere herinneringscultuuronderdelen te verenigen. De DC-regering richtte zich 

niet op het verzet dat een sterke communistische ondertoon had, maar op de slachtoffers. De 

monumenten bij Forte Bravetta, Fosse Ardeatine en in San Lorenzo getuigen hier van. Op deze 

manier plaatste de DC-regering Italië in de slachtofferrol. Hierdoor werd de aandacht afgeleid van 

het fascistische verleden waardoor dit geen plaats kreeg in de nationale herinneringscultuur. 

 Het Museo Storico della Liberazione is een goed voorbeeld van de herinneringscultuur die 

door de DC-regering is opgelegd. Doordat de christendemocraten deze herinneringscultuur van 

boven hebben opgelegd is er sprake van een top-down relatie. Hoewel het museum in naam het 
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bevrijdingsmuseum is van Rome, richt het zich niet op de bevrijding of op de verzetsstrijders die 

daaraan hebben bijgedragen. In plaats daarvan ligt het zwaartepunt op de slachtoffers van de 

Duitse bezetting. Over het fascisme wordt nauwelijks met een woord gerept. Het is typerend voor 

de Italiaanse herinneringscultuur. Dat de politieke situatie invloed heeft gehad op het beleid van 

het museum werd ook duidelijk toen de politieke ontwikkelingen van 2009 aantoonden dat het 

museale onderkomen afhankelijk was van staatssteun. Hoewel de DC-regering niet meer aan de 

macht is, worden er geen pogingen gedaan om de verschillende herinneringsculturen te herenigen 

of vindt er ook geen revisionisme plaats. Hierdoor staat het museum al bijna zeventig jaar stil in de 

tijd. Maar omdat het gebouw waarin het museum gevestigd is grotendeels hetzelfde is gebleven, 

geeft het een representatief beeld van de tijd waarin het dienst deed als een door nazi’s bestierde 

gevangenis. 

 De crux is echter dat er niet snel verandering in de herinneringscultuur lijkt te komen omdat 

het museum een educatiebron is voor veel leerlingen. Deze kinderen leren het narratief van het 

museum als de officiële lezing van de gebeurtenissen uit de jaren dertig en veertig waardoor dit 

narratief onderdeel van het collectieve geheugen blijft. Hierdoor zal het collectieve geheugen niet 

snel veranderen en onderhoudt het museum de verdeelde herinneringscultuur.  

 De overblijfselen van het verzet zijn grotendeels uit de samenleving verdwenen. Dat geldt 

niet voor het fascisme. Het oprichten van een fascistische partij werd wel verboden na de oorlog. 

De poging van het verwijderen van de mozaïeken op het Foro Italico laat zien dat er weerstand was 

om het fascisme te verwijderen uit het straatbeeld en het Italiaanse verleden. In Duitsland vond na 

de val van Hitler een grote schoonmaak plaats van symbolische en fysieke aspecten van het 

nazisme. In Italië kwam een dergelijke opruimactie niet van de grond hetgeen aantoont dat er geen 

drang was om het te verwijderen.  

Een ander verschil met de Duitse herinneringscultuur is dat instanties uit ons buurland door 

middel van informatieborden en rondleidingen de aard van het erfgoed en de rol van de nazi’s 

uitlegt. In Italië wordt de bezoeker aan zijn lot overgelaten en is hij op zichzelf aangewezen als het 
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gaat om interpretaties wanneer zij te maken hebben met fascistisch erfgoed. Het Foro Italico en de 

Reichsparteitagsgelände zijn hier een goed voorbeeld van. Op het Foro Italico is de fascistische 

symboliek niet verwijderd en ontbreekt de context. De Reichsparteitagsgelände zijn ontdaan van 

de nazisymboliek en er wordt tekst en uitleg geboden door middel van informatieborden en 

rondleidingen. Een overeenkomst tussen Italië en Duitsland is dat beide landen na de Tweede 

Wereldoorlog niet al het nazistisch en fascistisch erfgoed hebben verwoest. Ze hebben andere 

bestemmingen voor bijvoorbeeld gebouwen gezocht.  

 De Italiaanse casus heeft een sterke overeenkomst met de Franse en de Spaanse. Net als 

een deel van de Fransen heeft Italië meegevochten aan de kant van nazi-Duitsland en is er sprake 

van een schuldvraag. Beide landen gaan hier wel anders mee om: Frankrijk is bezig hier een 

duidelijke positie over in te nemen, terwijl Italië zich vooral richt op de slachtofferrol waarin zij zat 

van september 1943 tot en met 10 mei 1945.  

 Ook lijkt de casus van Italië op die van Spanje, omdat hier ook gezwegen wordt over de 

gebeurtenissen en dat op een handjevol mensen na, bijna niemand veroordeeld is voor het plegen 

van oorlogsmisdaden. In Spanje is momenteel echter wel sprake van revisionisme waardoor alsnog 

de burgeroorlog en het Franco-tijdperk onderwerp van onderzoek zijn. 

 Een overeenkomst binnen de vier landen is dat de machthebbers altijd een grote rol hebben 

gespeeld in de benadering van de herinneringscultuur. In Spanje, Frankrijk en Duitsland is en wordt 

door de regeringen gewerkt aan een gemeenschappelijke manier van omgang met het verleden. In 

Italië ontbreekt deze formele benadering. De afwezigheid van de contextuele uitleg op 

herinneringsplaatsen en een inactieve houding van Italiaanse overheden in het overbrengen van 

informatie dragen bij aan het feit dat er een passieve omgang is met de herinneringscultuur. Er is 

nooit een collectief narratief ontstaan en er wordt ook niet geprobeerd om deze gestalte te geven. 

Aangezien er geen geld is en er geen wil is om financiële middelen vrij te maken om deze situatie 

te veranderen, is de verwachting dat dit niet zal gebeuren. 
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 Het verdeelde collectieve geheugen bepaalt in Italië momenteel nog steeds hoe er met 

erfgoed wordt omgegaan en heeft daar een grote invloed op. Een consistent beleid hoe om te gaan 

met erfgoed en herinneringsplaats ontbreekt. Dat zorgt er voor dat er geen eenduidige 

herinneringscultuur bestaat. 

 Normaliter is spreken zilver en zwijgen goud, maar in het kader van herinneringsculturen is 

het voor de verwerking van door oorlogen veroorzaakte traumatische ervaringen beter dat in een 

land als Italië spreken met goud zou worden beloond. 
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